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­ ( ! NŒ\( yN0( Œ­ 8; ! (N( ( "q; x 8Y(" � ; " 6(00( " Œ" ­ ( " > (P (Y 8~NY; ~Y Qy QŒ0(NYé Œ"­ Œ! Œ­ ~( QQ( o Q(Œd ûyN ~" 8Œ"P~QŒ(N 8y~Y 
P(8Yyy"d x yyN· ­ yY � Œ\ � (Q48 ­ ( " ­ ; ; ­ � ; ~ 6(00( " 0(Y( (q( "­ l Q; PŒœ~( d ; " 8( N(4~8yŒY é PyQ(x ( "Y à N(è; ""yî YN( Q( ­ N; ŒY 
! y" ­ ( Œ"­ Œ! Œ­ ~( (Q( ! NŒ\6(Œ­ o E(8 Y( x ( (N > ( ŒP(N­ ( Ko ­ Ky88; èŒyYŒ; " ûyNè( œ~KŒQ "( û; ~! yŒY x ê x ( pas ê YN( œ~(8­ 
x ( "d Œ" ­ ( ; û( "0yN( 0(8Y~N("d 6(Y ! (N( ( "ŒPŒ"P8N( ( 6Y Y; è Y( · QŒ; " ­ K; ûû; 8(N Qy QŒ0(NYé ­ ( QKŒ"­ Œ! Œ­ ~ à Oy Y; ~Y(Vû~Œ88y"è( 
q( "" ( "d ­ ; ; N x Œ­ ­ ( Q ! y" ( ( " P(> N; "P( " N(­ ("((""Pd ds(NV 1 ­ ( QKJ YyYo T; ~Y(4; Œ8d 8; ~8 · KŒx û~Q8Œ; " ­ (8 Y6è 8( 8 8; èŒy Q(8 
x ŒY8 QŒ(Y ­ ~Œ­ (QŒ\q > y8d ­ yY ­ ( Œ~­ Œ! Q­ ~(èQè ! NŒ\6( Œ­ � (Q4 ­ ( Qy 8(è; "­ ( x ; ŒYŒé ­ ~ ë Hë KK 8Œè èQ( d Q( QŒ0é NyQŒ8x ( 8( x ŒY ds 
"Œ(Y Œ" KY x Œ"8Y yy" ­ ( BYyyY8x yè6Y x ; è6Y P(Y; (Y8Y > ; N­ ( " o é ! ; Q~(N (Y QK; " ! ŒY yûûyNyî YN( ­ (8 Y6è 8(8 4y! ; Ny0Q(8 y~� 
O" ­ ( Y> ( ( ­ ( 6( Q4Y ! y" ­ ( ë Që ◊ ( (~> d 0( P; " 6(Y QŒ0é NyV yP( "Y8 ­ (8 8(N! Œè(8 û~0QŒè8d x yŒ8 0y8é ( 8 8~N H( 8� 8Yè x ( 
QŒ8x ( x ( (N (" x ( (N Y( ( ! ; Q~( (N( " ; "­ (N ­ ( ! ; ; NY­ ~N("­ ( è; "YNyèY~( Q aŒ"­ Œ! Œ­ ~yQŒ8Y(mo I K(8Y yŒ"8Œ œ~( ­ ( PNy"­ 8 \~­ 
8Y~> Œ"P ! y" 8; èŒyQ( 8YN; ; x Œ"Pè"o EyyN~ŒY ! Q; (Œ­ (" x ŒQ­ (N( NŒ8Y(8d ù Qy Yê Y( ­ ( 8œ~(Q8 "; ~8 YN; ~! ; "8 ( " c ( QPŒœ~( R o 7 ys sV 
stemmingen ! ; ; NY ! ; ; N 6(Y û(N8; " ( ( Q Œ" ; û( "0yN( " ­ Œ( "8Yo Y6Œ(Nd Œx yPŒ" è N("Y œ~K("YN( QKJ YyY et QKyP("Y il � y! yŒY ~"( 
; û 0y8Œ8 ! y" ­ ( ; ! (N( ( "q; x 8Yo é Q­ ~8 0Nyè6Y(" PN; ; Y( \~V è(NYyŒ"( 4; Nx ( ­ ( è; "YNyY ("YNyî "y"Y ­ (8 ; 0QŒPyYŒ; "8 û; ~N 
NŒ8Y("d x (Y Yauthier yy" 6(Y 6; ; 4­ d ­ ( Y6(8Œ8 ! ; ; Nd ­ yY (N QKJ YyY (Y û; ~N QKyP("Yd x yŒ8 Q( Y; ~Y ûQyèé 8; ~8 Q( 8P"( 
tusschen BYyyY en yx 0Y( "yyN een � ( q(N( " vorm bestond ­ ( QKŒ"­ Œ! Œ­ ~o h ~QQ( œ~(8YŒ; " ­ ( ûyNQ(N ­ ( ­ N; ŒY è; Nû; NyYŒ4o 
! y" è; "YNyèYd ­ yQ verplichtingen ; ûQ(PYd zoowel yy" ­ ( " R yŒ8 ~"( PNy"­ ( è; "è(88Œ; " é YyŒY 4yŒY( 8~NY; ~Y ûyN Qy 4; N(No 
BYyyY yQ8 yy" ­ ( " yx 0Y("yyNo L; (> ( Q (N "; P P( ( " 8ûNyq( I ­ ( 8 è6; 8(8 1 Qy è; " Vè(88Œ; " ­ ~ ­ N; ŒY ­ Ky88; èŒy YoŒ; " o 
Œ8 ! y" ( ( " è; Nû; NyYŒ(4 N(è6Yd x ; (Y (Nq( "­ > ; N­ ( " ­ yY N(( ­ 8 1 

( ( " PN; ; Y( Y; (P( ! Œ"P > (N­ P( ­ yy"d � Œ\ 6(Y ­ y" "; P ; " ­ (N l 
­ ( " ­ Ny"P ­ (N ; x 8Yy"­ ŒP6( ­ ( " 1 "yx (QŒ\q QŒ(Y N(è6Y ! y" 
! (N( ( "ŒPŒ"Po 1

1 

Ey"q � Œ\ ­ ŒY è; "YNyèY sui qcncris, P(PN; "­ ; û 6(Y x Œ"ŒV B( 0y8y"Y 8~N Q( x Œ"Œx ~x ­ ( ­ N; ŒY8 yèè; N­ é 8 à QKyP("Y 
x ~x ! y" N(è6Y( "d q; "­ ( " ­ ( 0(yx 0Y( " ! ó ó N ­ ( N(è6Y0y"q( " (" ! (NY~ ­ ~ è; "YNyY Nd 8"Œ P(" (NŒ8 » d QK; " è; "èé ­ yŒY ~"( yèV 
(( " x Œ"Œx ~x ! y" Q; ; " ; û! ; N­ (N("o UŒ; " ­ ( ! y"Y Q(8 YNŒ0~"y~� ; N­ Œ"yŒN(8 û; ~N N( ! ( " ­ Œœ~(N O( 

o o s x Œ"Œ" à> â s ­ â Qoâ~ŒY(" W( "Yo o o à ◊o o o à o 
Doch èN > y8 "; P P(N" 8ûNyq( van ­ ( 0(N; ( û8; NPy"Œ8yYŒ( I M,Hs ŒQ n'était ûy8 œ~(8YŒ; " ­ ( YyŒ88(N HK; NP""Œ8yü ; " ûN; V 

x (Y ­ ( ; û( "0yN( x yè6Y Y( ­ ; ( " 8yx ( "> (Nq( "d ; x 6(Y i H(88Œ; ""(QQ( è; QQy0; N(N y! (è QKy~Y; NŒYé (" ! ~( ­ ( ûyN4yŒN( 
0(N; (û8Q( ! ( " ( " ­ ( > (Nq! ; ; N> yy"Q( " ! y" 6( Y û(N8; " ( ( Q Œ" 1 Q(8 è; " ­ ŒYŒ; "8 ­ ( \~8YŒè( ­ ( Qy ! Œ( ûN; 4(88Œ; "" (QQ( ­ (8 yP( "Y8o 
yQQ( N(è6Y! yyN­ ŒP6(Œ­ Y( ! (N0(Y(N( "o Gezien de 8è6( Œ­ Œ"P La plus PNy"­ ( èsŒ44Œè~QQé è; "8Œ8Y( (" è( que, vu Hy 8é ûyNy­ 
­ (N x yè6Y("d Œ8 6(Y (è6Y(N � ( (N x ; ( ŒQŒ\q ! ; ; N ­ ( " N(è6Y(N YŒ; " ­ (8 û; ~! ; ŒN8d ŒQ (8Y YNè 8 ­ Œ44ŒèŒQ( èQ( Q~ŒN( ûé " é YN(N Q( 
(( " ; ; N­ ( ( Q Y( ! ( QQ( " ; ! (N ­ y­ ( " ! y" ­ ( ~ŒY! ; (N("­ ( x yè6Yo \~P( ­ y"8 Q(8 yèY( 8 ­ ( QK( � é è~YŒ4o T; ~Y(4; Œ8d ŒQ ­ ; ŒY ê YN( 
J N x ; (Y 6Œ(N ((" qQyyN onderscheid > ; N­ ( " gemonkt : 44QŒYo une ­ Œ8YŒ"èYŒ; " YNè 8 "(YY( 1 QKyèY( de è( Q~Œ qui agit 
6(Y Œ8 ; "Q; PŒ8è6 ­ yY x ( " ­ ( ­ y­ ( " ! y" ssèx ­ Œ( ­ ( è; x x ( ; NPy"( ­ ( QKy~Y; NŒYé "( ­ ; ŒY ûy8 8( è; "4; " ­ N( y! (è 
~ŒY! ; (NŒ"P8yP("Y Œ8 ! y" ­ ( 0( ! (Q( " > ( Qq( 6( x ! y" Qyo ! ; Q; "Yé Né (QQ( ­ ( QKy~Y; NŒYé (Y ~" N(è; ~N8 ­ ; ŒY ( � Œ8Y(N 
hooger hanrl worden ; ûP( Q(P­ d steeds onveranderlijk � ; ~ è; "YN( ~" ( Œ"Y(NûNé YyYŒ; " y0~8Œ! ( 4yŒY( ûyN un yP("Y de 
yy" � Œ( " yQ8 � Œ\" ­ ( x yY6(x yYŒ8è6 Œ" ; ! (N( ( "8Y(x x Œ"P x ( Y QKy~Y; NŒYé ­ y8 ­ N; ŒY8 œ~( 8y 4; "èYŒ; " Q~Œ è; "4è N( o T( QQ( (8Y 
het 0( ! ( Q � (Q! ( o J ( " 0(yx 0Y( qy" Œx x (N8 ­ ( N(è6Y( " ­ Œ( ­ ( Qy NyŒ8; " ­ Kê YN( ­ (8 \~NŒ­ ŒèYŒ; "8 ­ Kyûû(Qo R yQPNé è( YY( 
~ŒY! ; (NŒ"P ! y" � Œ\" yx 0Y x ( (0N("PY ! (Nq( (N­ oŒ"Y(NûNèY(èV é ! ; Q~YŒ; " Y; ~Y( N(QyYŒ! ( ­ ( Qy ­ ; èYNŒ"( d ŒQ ­ ( x (~N( œ~( ­ ( 
N("3 6(Y Œ8 ­ yyN; x d ­ yY ­ ( 0(N; ( û8Œ~NŒ­ ŒèYŒ( 8 Y(P( " ­ (NV "; x 0N( ~� û; Œ"Y8 ­ ( Qy ! Œ( y­ x Œ"Œ8YNyYŒ! ( è; "8(N! ("Y Q( 
P(QŒ\q( y4>Œ\qŒ"P(" x ; (Y( " 0(8Yyy" o h Œ(YY(P( "8Yyy"­ ( ­ ( � ( 8KP"( ­ ( QKy08; Q~YŒ8x ( ­ ; "" é ù QKJ YyY ­ y"8 Qy 4; "èYŒ; " 
( ! ; Q~YŒ(8d ­ Œ( 0; ! ( " ­ Œ( " ( ( " � ( (N 0(YN(qq(QŒ\q qyNyqY(N ­ NyV û; QŒYŒœ~( ûyN Q(8 Y6é ; NŒ( 8 QŒ0é NyQ(8o 
P("d 0QŒ\4Y 6(Y > yyN ­ yY ! ( Q( û~"Y(" Œ" 6(Y y­ x Œ"Œ8YNyYŒ(4 
Q( ! ( "d Œ" 6(Y Y( (q( " 0QŒ\! ( " ! y" 6( Yo 8YyyY8y08; Q~YŒ8x ( d ­ yY 
6(Y QŒ0(NyyQ N(PŒx ( ­ ( " BYyyY Œ" � Œ\" û; QŒYŒ(q( ~ŒYŒ"P( " 
6( (4Yo "yP(QyY("o 

T> Œ\4(QY x ( " yy" MHè 6èûèNqQ6( ŒYQ ­ (N > yyN0; NP( " ! ; ; N 
­ ( yx 0Y("yN("d Œ8 6(Y ! ; Q­ ; ( " ­ ( ( ( " û; PŒ"P yy" Y( > ( "­ ( " 
; x Y( YNyè6Y(" ­ ; ; N te ­ NŒ"P( " Œ" ­ ( P(6( Œx ( " ­ Œ( ­ ( 
yy"8è6NŒ\! Œ"P ; x 8Q~Œ(N("d (" (( " ; ; P; û8QyP Y( > (Nû( " Œ" 
­ ( qy0Œ"(YY(" > yyN ­ ( 0(" ; ( x Œ"P( " ( " ­ ( 0( ! ; N­ (NŒ"P(" 
> ; N­ ( " ~ŒYP(> (NqYo 

H" ­ ( " 8è6; ; Y ! y" ­ ( ; û( " 6yN( 0(8Y ~N( "o (" � ~ Qq8 6~ŒQ( " 
yQŒŒ5 > (Y ( " 0~ŒY( " Œ( ­ (N( 8; èŒyQ( ; û! "YYŒ"P ; x d 0( ( î Y DQŒ( V 

U( x � 8Yè N( ­ ; "Yo 8K("Y; ~N( Q( 8ŒP"yQ(x ( "Y (Y è(Q~Œ œ~Œ 
Nè P" ( ­ y"8 Q(8 èy0Œ"(Y8 ; ù 8Ké Qy0; N("Y ûN; x ; YŒ; "8 (Y "; x Œ­ 
"yYŒ; "8 ûN; ~! ( "Y œ~( Q(8 PyNy"YŒ( 8 Dsê8 4; "èYŒ; ""yŒN( 8 8; "Y 
QŒx ŒYé (8o 

UKé ! ; Q~YŒ; " y èNé é ("è; N( nu 8(Œ" ­ ( 8 y­ x Œ"Œ8YNyYŒ; "8d 
(" ­ ( 6; N8 NQ( Y; ~Y ­ N; ŒY é èNŒY (Y ­ ( Y; ~Y( è; "è(ûYŒ; " 8; èŒyYè 



4 CfJA'\IHRE OES REPRESENTANTS [N• 46] B(88Œ; " ­ ( sj t nVsj t wo 

� (Q4­ ( ( ! ; Q~YŒ( 6; N"sssQŒèss (è~ N((q8 Y~è6Yx y"YN(P(Q( " Œ" QŒ(Y 
Q( ! ( " P(N; (û("d x (Y 6(Y ­ ; (Q � ; ; ! ((Q x ; P(QŒ\q P(0(~NQŒ\q( 
111isslage11 Q( !(N6( Q û( " !y"> (P( ­ ( 6; ; 4­ ( "d > y""( (N 
� Œ\ ; ! (N ­ ( Io11te11 !y" x ŒN~Q(N(" ((" ; ; N­ ( ( Q 111rn:le11 !(QQ("o 
dO; è6 ­ ( � ( tuchtmaatregelen en ook het reeht Q; Q > " ·( YS­ 
PŒ"P >yN(" 8Y((­ 8 y46y"q(QŒ\q !"" ­ ( nc>i_~ingi>n ( " x ~ ŒQ( 
; û! yYü "P( " ­ (N o)QŒ"Œ8Q( s · 33à 

Deze toestand Q(PY uit waarom steeds meer ( " x ( (N 6(Y 
6( dvNŒû ! y" y­ x Œ"Œ8YNyYŒ(! ( ! (Ny"Y> ; ; "Q(QŒ\q6èŒ­ ! (N­ > ( "( " 
Œ8d (" 6; ( � (Q48d in ­ ( QyyP8Q( Ny"P("d ­ ( û~0QŒ(q( P((8Y Œ" 
� ( q(N( x yY( Œ8 P(­ yyQ­ o 

Het is Œx x (N8 ­ ~Œ­ (QŒ\qd dal "~yNx yYy men zich van 
Q(­ (N(" \~NŒ­ Œ8(6(" of PN; "YQ> (YQ(QŒ\qè" > yyN0; NP ! (N8Y; ­ 
ken � Œ(Yd x (" x Œ"­ (N � yQ P("(ŒP­ � Œ\" ! (Ny"Y> ; ; N­ (QŒ\q­ 
herlen ; û � Œè6 Y( 11e111e1J, ­ Œ( Œ" ­ ( ûNŒ!yyY"Œ\! (N6(Œ­ d yQ8 
� Œ\ ~ŒQ ­ (" "yN­ !y" 6(Y >(Nq ! ; ; NY!Q; (Œ("d !(NP; Q­ (" > ; N­ 
­ (" ­ ; ; N ! ( (Q 6; ; P(N( 0( � ; Q­ ŒPŒ"P("o EyyN; x \~Œ8Yd 6(00(" 
> Œ\ Œs s Qy"­ ( " x (Y ­ ŒèYyY; NŒyQ( "(ŒPŒ"P("d (( " PN; "­ ŒP( 
0(8Y~~NQŒ\q( 6(NV! ; s> ŒssP gehad, gesteund ; û 6(Y > (­ (N ; û 
YŒ(" voor-grond 0N("P(" van - 6(Q ! (Ny"Q woordetijkheids­ 
P(! ; (Qo lhi.11·0111 lrer-ft 11w11 nid a llt·1:11 waarborgen P(P( ! ( " 
Y(P(" ­ ( >ŒQQ(q(~NŒP6(Œ­ d ­ ; è6 ook ­ ( >(­ ­ (" "~" � Œè"QŒ\°3 
! (N6; ; P­ o G Œ\ geven PNŒ4 Y; YKd ­ yY ­ ( ­ ŒqYyY~~N8YyY(~ ­ ( 
û~0QŒ(q( yx 0Y(" 8Q(è6Y8 Y; ( ! (NYN; ~> (" yy" ­ ( 0(8Y( û; QŒ­ 
YŒ(q( steunpilaren, ­ ; (Qd > Œ\ stelten Q( ! ( "8 vast, dat ook 
onze democratische Qy"­ ( " 6(Y� (Q4­ ( doen, � ; "­ (N 6(Y x Œ­ 
"Œx ~x ! y" ­ ( > yyN0; NP(" Y( 8è6( "q( "d ­ Œè ­ ( 0(N; (û8­ 
; NPy"Œ8yYŒ(8 !y" Y61 6d◊yx 6YN" Œ" ; û("0yN(" ­ Œ("8Y 0(q; x ( " 
6(00( " Œ" ­ ( Qy"­ ( " x (Y ((" ­ ŒèYyY; NŒyyQ gezag. Wij zullen 
YŒ( û; QŒYŒ(q( H; "~~Q; ­ Y◊� d◊N ln1Hl1•11 l!?l'I 0è; sO"QY◊QKsd◊ssd x ~yN 
> (Q 6Ysss technisch ! ; ; N0( (Q­ ; "Y6; ~­ ( "o 

h yy8Y yQ ­ ( � ( ; û!yYYŒ"P("d 6(00( " > Œ\ ­ ( � ( ­ Œ( 8Y(~"Y 
AOO QŒ(Y 0(PNŒû !y~ Q> Y 8YyY~~Yo \'<111 kss � d· (ŒP(" ­ ( "q> Œ\� « 
8ûN(q( " > Œ\ QyY(Nd x yyN N"; N"QKP"y"MQNQŒoŒQd x ; (Y( " > Œ\ QyY(" 
Œ" � Œ("d rial- èN lm•r, von11P11 n111 8YyY~~Y x ; P(QŒ\q zijn: ­ ( 1

1 
( (N8Y(d > (Qq( ­ ( ; "­ (NQŒ"P( 0(YN(qqŒ"P(" ! y~ 6(Y û(N8; "( ( Q 
ss> Y ­ ( ~û( sssOyss1 sssy­ sY ssŒPY1QY (" >ŒQ ssŒ·Q9; ssx · s s Œs s dt·II 
! ; Nx !y" een è; Nû; NyYŒ(! ( Œ"8Y(QQŒ"P3 ­ ( y"­ (N( ; û! yYYŒ"Pd 
> (Qq( ! y" ­ ( " BYyyY ((" QQ(è6Y8Œ"8Y(QQŒ"PK 0Œ\ ~ŒY"(x ("NQ6(ŒN° 
maakt, 6; ! ( " alle yx QQK"· Œ~8Y(4 QŒ~P(" verheven, > ŒQ yy" 
­ ( 0~NP(N8d ,•of P("8 hun ondcrscheidcno qQ; 88( "d (( " wet­ 
P(! Œ"P 8è6("q("d ­ Œ( yQ8 ­ ( 8ûŒ(P(Q Œ8 ! y" ­ ( " ; ûû(N8Y(" 
> ŒQ ! y" ­ ( " BYyyYo AŒY Œ8 ; oyo ­ ( Y; (8Yy"­ Œ" HYyQŒë d E~ŒY8è6­ 
land, c ~QPyNŒ\ë d ' NŒ(q( "Qy"­ d Braziliê, Portugal. Ook 
SNy"qNŒ\q > ŒQ­ ( 6(Q personeel ( ( " statuut 8è6( "q("d x yyN 
! y" y4 ­ ( ((N8Y( P(N~è6Y( " ­ yyN; x YN("Yd 6( (4Y ­ ( I o a3à To 
x ; ; N­ (" 0Ny"­ P(8è6N( (~> ­ d (" 3)Ho SQy"­ Œ" x ; (8Y ! ( ( Q 
> (PQyY(" ~ŒY ù ( ; "Y> (Nû(" ! y" ­ ( " 6((N E; ~x (NP~( (" 
èd· � Œè6 6Œ\ bepalen, ­ ( ! ; ; N0(N(Œ­ Œ"P ! y" een 8YyY~~Y yy" 
Y( q; "­ ŒP(" "y ; ! (NQ(P x (Œ 6(Q yx 0Y("yyN8; NPy"Q8x ( o 
ë N­ ès· Qy"­ schonk � Œ\" amhtcnnars oen statuut. QŒyŒ echter 
! (N� yè6Y > ; N­ Y ­ ; ; N ­ ( § yy­ P( ! ( "­ ( Commissies, > yyN DQN 
8� "­ ŒèyY(" � Œè6 kunnen doen PN6Q("o "; è6 ovornl Œ8 d<· 
svnrlicnte rol lruuelijk ( "Po 

KY Is zonder Y> Œ\4( Q op ­ ŒY oogenblik grootondor-ls rle > ŒQ­ 
Q(q(~N ­ Œ( 6; ; PYŒ\ ! Œ(NY Œ" NQ( ; û("0yN( 0(8Y~N("o R ((8YyQ 
6( (4Yo ­ ( � ( > ŒQQ(q(~N (( " û; QŒYŒ(q(" ; "­ (NPN; "­ d > yY ­ ( 
Qdè"; èsssŒssPNss ; 4 ­ N 0(! ; N­ èNŒss7dè" 0èYNN4Yo LŒ\ Œ8 (( "! ; ~­ ŒP 
weg lrel rrsulliHil van onbcclwi11ghare symnalhie ; 4 y4q( (Nd 
vnorrunuelijk > yY cl(\ nn11:,f'11rijvi11g r,f (I(! lttrlilm:iritrrgr.len 

tl'euscmblc, èQè8 \~NŒ­ ŒèYŒ; "8 ­ Œ8èŒûQŒ"yŒN(8d y� y"Y û; ~N but 
­ ( ûyN(N œ~(Qœ~( N(~ " ~� (NN(~N8 Y; ~\; ~N8 û; 88Œ0Q(8 ­ (8 
è6(48 Q; N8 ŒQ( Q(~N yûûNé èŒyYŒ; " ­ (8 4y~Y(8o B~Œ! y"Y Q(8 Y(" ­ 
~y"è(8 ­ (8 x Œ"Œ8YN(8o Qy ûN; èé ­ ~N( (Y Q( ­N; ŒY YQ( Qy ­ é 4Kè"8; 
; "Y h é ûQ~8 ; ~ x ; Œ"8 QyNP(x ("Y è; " ç ~8o 

I (Y état sQù è6; 8(8 ( � ûQŒœ~( Qy ­ Œ88; Q~YŒ; " ûN; PN(88Œ! ( 
­ dâ8 N(8û; "8y0ŒQŒYé 8 y­ x Œ"Œ8YNyYŒ! (8 (Y ûyN 8~ŒY(d ­ y"8 les 
échctons Œ"Qé NŒ(~N8d HKyûû"NŒYŒ; " d'une è(NYyŒ"( baisse de 
QK(8ûNŒY û~0QŒèo 

Il est è(NYyŒ" œ~( ­ y"8 Q" x (8~N( ; ù QK; " 8( YN; ~! ( ­ é ­ 
x ~"Œ ­ ( Y; ~Y( PyNy"YŒ( è; "8YŒY~YŒ; ""(Q Ic (Y \~NŒ­ Œœ~( ; " "( 
YŒ("Y ûy8 ù y88~x (N ­ (8 NŒ8œ~(8 œ~Œd ­ y"8 QKŒ"­ ~8YNŒ( ûNŒ­ 
vée, s'ils 8; "Y Q" Q; Œ ­ ~ YNy! yŒQd 8( YN; ~! ("Y QyNP(x ("Y è; x ­ 
û("8é 8 ûyN ss s s niveau ­ (8 Né x ~" é NyYŒ; "8 YNè 8 8~ûé NŒ(~No 
é ~88Œ 0Œ("d ­ y"8 Q(8 ûy� 8 Œ"46s( "èé 8 ûyN Q(8 è; "è(ûYŒ; "8 
­ ŒèYyY; NŒyQ(8 yVYV; " y88Œ8Yé ù ~"( ûN; 4; "­ ( Né ; NPy"Œ8yYŒ; " 
yYQx Œ"Œ8YN"YŒ! ( 0y8é ( 8~N Q" N(8Yy~NyYŒ; " ­ (8 N(8û; "8y0ŒQŒYé 8o 
)QyŒ8 ŒQ y été è; "èé ­ é ­ (8 PyNy"YŒ(8 è; "YN( OKyN0ŒYN"ŒN( (Y 
~" N(Qè ! ( x ( "Y ­ (8 Né x ~" é N"YŒ; "8o I (NY(8 Q(8 ûy� 8 ­ ( ­ Œè­ 
YyY~N( "( è; "4è N("Y Q(8 ûQyè(8 y­ x Œ"Œ8YNyYŒ! (8 œ~Kà Q(~N8 
x (ŒQQ(~N8 8; ~YŒ("8 û; QŒYŒœ~(83 "; 8 ­ é x ; èNy~(8 "( 4; "Y 
­KyŒQQ(~N8 ûy8 y~YN(x ("Yd x yŒ8 8; "8 ­ ; ""(N Q(8 PyNy"YŒ(8 
x Œ"Œx y œ~( QK; NPy"Œ8yYŒ; " ûN; 4(88Œ; ""(QQ( ­ (8 yP("Y8 ­ ( 
service û~0QŒè ; "Y obtenues dans Q(8 ûy� 8 dictatoriaux, 
'fous "( ! ; ~Q; "8 pas N(Y("ŒN Qy 4; Nx ~Q( û; QŒYŒœ~( ­ ( è(8 
û"! 8d x y Œ8 Q(~N ( � (x ûQ( Y(è6" Œœ~èo 

oV) èô Yé ­ ( è(8 ­ Œ! (N8(8 è; "è(ûYŒ; "8d 8( ûQyè( è(QQ( œ~Œ 
N(û; 8( 8~N Qy "; YŒ; " ­ ( 8YyY~Yo h ; ~8 ( � û; 8(N; "8 "; YN( è; " ­ 
è(ûYŒ; " ûQ~8 Q; Œ"d x yŒ8 ŒQ 4y~Y ­ Œ8YŒ"P~(N ­ è 8 QKy0; N­ ­ (~� 
thèses ­ Œ! (N8(81 QK~"( èNé y"Y ~"( Œ"8YŒY~YŒ; " è; Nû; NyYŒ! ( 
4; Nx y"Y ss ss Y; ~Y ; NVPy "Œœ~( y! (è l'autorité (Y 8(8 yP("Y83 
QKy~YN( œ~Œ ! ; ŒY ­ y"8 QKJ YyY ~"( Né yQŒYé \~NŒ­ Œœ~( (Y x é Yy­ 
û6� 8Œœ~( ­ é ûy88y"Y Y; ~Y( y~YN( Né y lité (Y ­ ; Yy"Y Q(8 èŒ­ 
Y; ! ( "8d è6yè~" 8(Q; " 8y (" Yé P; NŒ(d ­ K~"( Q; Œ Œx û; 8é ( ­ ŒNèè­ 
toment comme é Yy"Y Q( N(4Q(Y ­ ( Qy ! ; Q; "Yé ­ ( QKJ YyYVê YN( 
8~ûNê x ( o T(Q 8; "Yo Q(8 M3sQB ­ ( Q KHYyQŒ(d ­ ( QKé QQ(x yP"(d ­ ( 
la c ~QPyNŒ(d ­ ( to I Nè èèd ­ ~ c Né 8ŒQd ­ ~ : ; NY~PyQo Uy SNy"è( 
8; "P(yŒY ù ­ ; Y(N 8; " û(N8; ""(Q ­K~" 8YyY~Y Œx û; 8é ûyN 
QKJ YyYd x yŒ8 ­ è 8 œ~KŒQ en 4~Y œ~(8YŒ; "d Qy I o ' o To \(Yy Q(8 
6y~Y8 èNŒ8 (Y M. SQy"­ Œ" ­ ~Y (" Ny0yYYN( 8~N Q(8 ûN; \(Y8 
YŒè Œ)Ho E; ~x (NP~( (Y 8( è; "Y("Y(N ­ Ky""; "è(N Qy ûNé ûyNy­ 
YŒ; " ­K~" 8YyY~Y yûNè 8 è; "8~QYyYŒ; "8 ­ ( QK; NPy"Œ8yYŒ; " ­ (8 
4; "èYŒ; ""yŒN(8o Uy L; QQy"­ ( y ­ ; Yé 8; " û(N8; ""(Q à Y; ~8 
Q(8 ­ (PNé 8 ­K~" 8Yy Q~Y x yŒ8 tempéré ûyN ~"( 8é NŒ( ­ ( è; N" ­ 
missions consultatives, où Q(8 svnrlicals 8; "Y ("Y("­ ~8o 
mQyŒ8 ûyNY; ~Y le Nô Q( 8� "­ ŒèyQ No8Yo "88D)� é YNŒœ~é o 

U(8 èyNyèYèN(8 ­ ; x Œ"y"Y8 ­ ~ Né PŒx ( ­ y"8 Q(8 "­ x Œ"Œ8QN"V 
1 KyN6ŒYNyŒN( 1 le ûQ~8 8; ~! ( "Y ŒQ (8Y <l'origine û; QŒYŒœ~( ­ y"8 
Q(8 "; x Œ"yYŒ; "8d ­ y"8 QKy! y"èèx ( "Y 3 il (8Y 8Œx ûQ(x ( "Y Ic 
Né 8~QYyY d'antipnlllies ou de. 8� x ûyY6Œ(8 Œ"è; x ûNŒx "~Q(8 
Q; N8œ~KŒQ 8K"PŒQ {lu 8ŒP"yQ(x ( "Y ; ~ ­ ( û(Œ"(8 ­ Œ8èŒûQŒ"yŒN(8o 
QŒ; "8 1rnhli(fucs 8; "Y ineonlcstnblc!11cnl ù QK6(~N( yèY~(QQ( 
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uuugunl. llij is de resulluute n111 hel g1•111is uan ren wette- 1 

QŒ\q( cI1 juridische è; "8YN~èYŒ(d DQŒ( ­ ( N(è6Y(" t~I1 piithll'11 ! 
van beide partijen moet regelen. ! 

1 
s 

§ [f -- E( Y6( ; NŒ( ! y" ­ ( c (N; (û8; NPy"Œ8yYŒ(o 

Il est Ic résultat de l'ubsenee de toute è; "8YN~èYŒ; " l(·galc 
cl jurklictiouuelle 1·(,glanl les droits cl les obligations rèei­ 
ûN; œ~(8 ­ (8 ûyNYŒ(8o 

De 1Jcsla11ddeclen vau het vraagstul, moelen go!'d naai· 
! ; N( " gebracht > ; N­ ("o J (~(N� Œ\­ 8d ­ ( ; û("0yN( 111.11-ht, 
waurvun de uitingen x ; (Y( " q~""( " ! (N� ( q(N­ > ; N­ ( " op 
( ( " bestendige wijze (•11 waarvan QŒ( HŒ~y"(Œ((Q( x Œ­ ­ (Q(" 
0(û(NqY zijn tot hl'! 6(Y~y Q! (Nx ; P(~ van ­ ( hel ast i11ghcla­ 
Iers en van de 011dr•rg1·sd1ikle <·<,11,•et iviu-iten. Xoeh tans 
6(00( " yQQ( vragen die kunnen uprijzeu tijdens <k 
loopbaan ciel' ambleuaurs, nit'! steeds lwtrekking 1.1p hun 
stoîfclijken Y; (8Yy"­ o De tucht, de > yyNNY( (NŒ"P vau 
­ ( diensten, d1: wijzigingen !y~ arhniuislralieve lllt'lhnd,~n, 
de wijzigingen in de ,·c1·dP1:li11g1•11 van dl' tli1·11sl!•11, zijn 
zoo vele punten die dienen an ~P(NyyqYd Z(>01Tlc 11101·eeie 
verpliuhtiugen mor ­Y aduuuistratie. é 6Q~8 NŒ\� ( " x ("ŒP( 
vraugstukken ; û van rechlvaanliglu•id 1•11 hPI i;.; logisch ­ yQ 
de openbare macht waarvan de wetten uitgaan, zich � (Q! ( 
niet boven het rerhl zou ûQyyY8("o W(NN( ! y" YŒyyNd 6(Y i:; th· 
Laak van de opperste nutorilcit der' openbare dieu-tvn, cc1I 
4yèY; N Q( zijn van N( ; 6Y cI1 rnon1itgnng, wan! YŒè jul'idisdw 
vooruitgang ! Œ"­ Y � Œ\" 0N; " Œ" (( " 8Y(( ­ 8 ! ; ; N~ŒY8YN(! ("­ ( 
interpretatie ! y" ­ ( rechtvaardige bill0i,jkl1eid omgezet in 
het geschreven recht, die op 6(Y natuurlijk recht gesteund 
is. Geen enkel positief N(è6Y of P(> ; ; "Y(N(è6Y kan ­ ; ; N de 
openbare macht met recht c11 rerleu > yN­ ( " "y"P(6yyqQ 011I 
Hè Y; N"(" yy" ­ ( PN; "ŒQ> y"N­ ( dezer principes. 

G y""( (N > ( thans op hel 0(8Y~~N ­ ( YNy­ ŒYŒ; ~(èQ( 
thesis toepassen van de bcroepxorgnuisnl ic of tle onlangs 
IJ?rn;cnwdc instellingstheorie, zijn > ( hij x "NV6Q( ((" hnr­ 
monieus geheel te ! ; Nx (" langs rien > Noâ van hel statuut. 

Ann den grondslag vau dit s~·stee111, liggen dr rolgcm!P 
ûNŒ"èŒû(8 1 6(Y begrip openbare 111nC'hl x yP niet ! (N> yN­ 
worden met. ­ ( 8û(èŒyQ( op,ïttlii1g ­ Œ( op ren gegcv!'11 
oogenblik van liet arlutinixl rnl icf lt)Vf'II worxlt gehuldigd 
.loor I1~11 die cr ­ ( orgaucn ,,1I1 zijn, le11 opzid1tc vau ­ ( 
rechten en pl iclileu <lie 7.ij 111echre11)-{l. "( ; ! (N6(Œ­ heeft 
nit'! alleen ! ; ; N laak è; ~YNö Q( uit Y( ocf.-11<·11 op 111'! 
volbrengen NQ(N pliclile11 vau firn kant der l111rgcrs, zij zplf 
is ook onderworpen aan rcc:h!r11 : QŒ plic:h!cn. \\'nnl <Ic A[QQKQQ­ 

6yN; x yè6· is (N ! ; ; N ­ ( · burgers c1I hr-l l«'grno,'rrgcs!rldr. 
is leugen. 

QoQŒ\ de openhare 0(8Y~N("d stelt hel P( � yP ­ (" volmuuk­ 
sien ; NPy"Œ8yYŒ(PNyy­ voor, dien ile urenschcu hr-hhcn 11ul­ 
YoŒP P(; ; N­ ((Q­ ; x ­ (" grnalsl x ; P(QŒ\·V3Noss welslund Il' 
genieten. Ieder heeft voor plicht cr voor le zorgen, dat de 
nitoeleniug vau hel gcï,ag liet grootst mogclijl; nul oplcverc 
aan de > (Nq(QŒ\q( gemeenschap van <Ic enkelingen, <lu-; niet 
aan (( " louter theoretische en uhstrarle gr.111er.nsdiap, 
l'rüoals iI1 liet fasc:ismc, > yyN zij ; ! (N( ("q; x Y x (Y het 6NPNŒû 
"yYŒ( d noch aan hel eommuuisme, waar ✓dŒ\ gclijl,11wtig i-; 
nc1I1 ( ( " prolelnriscl1c collectiviteit. lie! P( � yP Œ8 ­ (N6yQ! ( 
een menschelijkc instelling, die rie rnenschen zelf ten doel 
6( (QYd (" ­ Œ( ; x zijn eigen ! ; ; NQ6è8Qyy" te ! (N� ( q(N("d yy" 
de x ( "8è6( " ­ Œ( 0(û(NqŒ"P(" ! y" recht x ; (Y q~""( " ; û­ 
foggc11, welke aan <Ic gcnwcn:;l'hap meel' 11111 opleveren NQ"~ 
hel volledig laten genieten v,1I1 zijn recht voor een enkeling, 

~ Jl. - Théorie de l'organisation professionnelle, 

Il importe ch! "( ûy8 û(N­ N( ­ s◊ "Œ( les éléments cousti­ 
Y~YŒQ8 ­ ~ prohli•111e : d'une ûyNŒd assurer l'action de la 
puissance û~0QŒœ~( tl"1111c manière permanente, en se sou­ 
,·e11t111t que Q(8 8(N! Œè(8 NQ( è(YY( y~Y; NŒYé 8; "Y limités ûyN 
la capaeit,~ è; "QNŒ0~QŒ! ( {le 6y nation cl YŒè8 collectivités 
s111>:inl111111écs. Les r1m:slions qui St\ posent nu cours de fa 
carr:i'.rC ­ ( oV3 H; "(YŒ; ""yŒN(8 11·0111 ûy8 8(~Q(x ( "Y ­ ( Nyûû; NY8 
c111'avet· la situation nrnléricllc MHè è(~� VèŒo La ­ Œ8èŒûQŒ"(d 
l'appreciution {ll's servirex, la x ; ­ Œ4ŒèyYŒ; " des méthodes ad­ 
x Œ"Œ8YNyQŒ! (8d les 1·ha11gc111c11ls ­ y"8 la répartition ­ ( 8 8(N­ 
! Œè(8 8; "Y 111atit'•rcs ù cugag-e111e11ts x ; Ny~� ­ ( Qy part ­ (8 
arhuinistrntions. oi1 se posent ­ (8 ûN; 0Qè x (8 dt•quilé, exi­ 
gc.11I1 ûyN ! ; Œ( <Ic è; "8é œ~("è( que: QKy~Y; NŒYé d auteur ­ ( h1 
loi, s'r suhonlouue dlc-1111~111c. Il appartient ù l'autorité 
:ill()rù111c des û; ~! ; ŒN8 ·publits tl't'·lrc 1111 fa<'tcur DHè ûN; âNŒ◊8 
­ ~ droit. Qo( ûN; PNŒ· 8 ­ ~ ­ N; ŒY (8Y Q( fruit ŒQK~"( YNy~8Q; Nx y­ 
lion tH·ogn•ssin! <Ic l'équité en ri•glC's obligatoires de droit 
t'tTit. s'appuynut eu définitive s111· les normes essentielles 
du dmit naturel. :'\ui droit positit', nulle coutume ne sau­ 
rait ! yQy0Q(x ("Y h N( ; ûû; oV32◊8 ûyN l'autorité è; ~YN( ln !y­ 
Q(~N ­ (8 principes premiers ­ ~ droit. 

Appliquant alors ù l'adnii11istralio11 la thi·sc tradition­ 
nette <k l'orguuisution professionnelle et celle, r{•cc111111c11t 
rénovée, <Ic QH"8YŒY~YŒ; ~o on aboutit YQ èNé (N par Ic slalul 
1111 e11sc111IJlc harmonieux. 

Les pri1wipe,; que 11011s retrouvons i1 la base du \\"Sl.1·111,: 
son! les suivanls : l'autorité puhliqne "( snurail ètrc co11fu11- 
1iu:-- avec la com-eption particulière que ceux qui en soul 
Q(8 <Irga11es û(~! ("[d ù 1·110111cnl ◄lt\tcr111i11é, se faire DQ( .~cs 
droit:- cl DŒè 8(8 devoirs. UK~~Y; NŒYé "K(8Y ûy8 8(~Q(x ("Y Qy 
grande toni rôleuse <Ic l' t'x{•cul ion des obligat ions {les ci­ 
tovcn«, (QQ( ('si cllc-mèmc 8~\(Y de ­N; ŒY8 (Y d'ohligations, 
ù N~Œ8; " rlr Cl' qu'rllc existe poll!' lt's citoyc!11s <'I q11c IP 
<·,mlrairc (8Y H"~� d 

1:auloritc; rcprésenlo, Q; N8œ~ŒQ s'agit <les pouvoirs 1I11- 
hlic,;, Q( ­ èPNŒ· S\IIH'(;111c d'orgnnis1t:011 œ~( les ho11111H's 
111cllc11I sur pic<I pom· progresser. Tous doivent rollahon:r 
ù N("­ N( son fonctionnement Ic plus profitable ŒY la col­ 
lc!l'livil1·• des individus. El 11011 ù 1111c notion quelconque de 
la collr.dirilé purement lhéoriquc et y08YNyŒY( comme dans 
Ic fascisme où elle IK8Q l'équivalent de nation, ui comme 
­ Vy"8 Hè 1·mn1111111is111r ; ù elfe est é œ~Œ! yQ("Y( ù c·ollretivit{: 
ûN; Qé Y~NŒ(""èo 1:a11!:1ril,; est 1I11c i11stitution humaine q11i 
a les ho111111cs û; ~N 6~Q èQ doit DQ; ~( pouvoir imposer aux 
hommes (les linulal Œ; "8 <k l'usage DQ( leurs droits pour 
y88~N(N 8y propre existence, existence ­ ; "Y QKy!y"YyP( û; x 
tous dépasse l'avantage individuel d'aller nu hout de s011 
rlroil , cc qui cnrrexpoml ù I'abns du droit. ~lais è(QY( insti­ 
l11!io11 trouve une limite ù 8; " yèYŒ; " dans Qy préexistence 
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6(YP(( " x (Y (( " N(è6Y8x Œ80N~Œq P(QŒ\q8YyyYo E; è6 ­ ( � ( Œ" ­ 
8Y(QQŒ"P > ; N­ Y 0(PN("8­ Œ" 6yN( > (NqŒ"Pd ­ ; ; N 6(Y ! ; ; N­ 
0(8Yyy" !y" 0(N; (û8V en Hyx ŒQŒ(! (N(("ŒPŒ"P("d > (Qq( � (Q4 
! ; ; N ~ŒY(N8Y( PN("8 6(00( " ­ ( > yyN­ ((NŒ"P ! y" 6( Y x (" ­ 
8è6(QŒ\q( Œ" ­ (" R ("8è6o Dit QyyY8Y( Œ8 ; ; q 6(Y (Œ"­ ­ 
8Yy­ Œ~x d > yyN­ ; ; N ­ ( y­ x Œ"Œ8YNyYŒ( � Œè6 � yQ x ; (Y(" QyY( " 
Œ"8ûŒN((Nè"d om het N(è6Y te 0(ûyQ(" van 6yyN (ŒP(" û(N­ 
8; " ( (Qo 

AŒss � Œ\" Œ"> ("­ ŒP 0(8Yyy" Y( ! (N8Y(Nq( "d ­ Œ("Y 6(Y 
0(8Y~~N ­ ( ­ NyyPqNyè6Y ! y" � Œ\" ! (N0Œ"Y("Œ88(" Y( 0(8è6; ~­ 
> ( " yQ8 ( (" N( (q8 verplichtingen, ­ Œ( > Œ\ è; "YNyèY~( (Q q~" ­ 
"( " "; (x ( "d � ; ; x ( " � ( 0(8è6; ~> Y ; û J (Y ûQy" ! y" 6(Y 
Œ"­ Œ! Œ­ ~ ! (N0; " ­ ( " yy" ( (" ; û( "0yN(" ­ Œ("8Yd ! y" Œ"8Y(QV ) 
Q("­ (" yyN­ d > y""( (N > Œ\ � ( yy" � Œ( " ; û 6(Y ûQy" ! y" 6(Q 1 

. . 1 0(8Y~~N yy" 6(Y> (Qq Py~8è6 6(Y û(N8; "( ( Q Œ8 ! (N0; "­ ( " d 
> yyNVY~N" ­ ( ( (N8Y( ; ! vN> (PŒV"P Œ8 ; "­ (NP(8è6ŒqYo EyyN~ŒY 
! ; QPY ­ y" ­ yY ­ ( yyN­ ! y" Œ( ­ (N 0(N; (û (" � (Q48 ! y" ­ ( 
0(8Yy"­ ­ ( (Q( " ! y" QŒ(Y N(è6Y Œ" ­ ( � ( 6� û; Y6(8( Y> (( ! ; ~­ ŒP­ 
Œ8 1 Œ"­ Œ! Œ­ ~yQŒ8YŒ8è6 Œ" 6( x ­ Œ( � Œè6 0( "y­ ( (Q­ yè6Yd ( " 
8; èŒyyQ 0Œ\ ­ ( PN; (û ! y" û(N8; ; "QŒ\q6( ­ ( " èQŒè 0(Qy"P 6(0­ 
0(" 0Œ\ ( ( " N(è6Y! yyN­ ŒP( ; ûQ; 88Œ"P ! y" (( " N(è6Y8ûN; 6Q(x yd 
­ yY � Œè6 ! ; ; N­ ; (Y "yyN yy"Q( Œ­ Œ"P van ( ( " specian H geval. 

7 (NN( ! y" ­ ( "yY~~NQŒ\q( N(è6Y(" ! y" 6yyN ; "­ (NP(8è6Œq­ 
Y(" Y( ! (Nx Œ"­ (N("d x ; (Y aQ~8 ­ ( ; û("0yN( x yè6Y � ( ­ ; ( " 
Œ"( (" ! Q; (Œ( " Y; Y ((" 6yNx ; "Œ8è6 8; èŒyyQ P(6( (Qo é Q­ ~8 is 
6(Yà ! (N( ("ŒPŒ"P8Ny(6Yd ­ ; Y x Œ"­ (N P(8Y(~"­ is ; û ­ ( ! (N­ 
(Œ8è6Y(" ! y" 8yx ("P( ! ; (P­ ( î " èQŒ! ŒèQ~(èQ( N(è6Y(" ­ y" ; û 
­ ( > (Nq(QŒ\q6(Œ­ ! y" ­ ( 0(N; (û8; NPy"Œ8yYŒ( d ­ Œ( (( " be- 1 

8Yy"­ ­ ( (Q Œ8 ! y" Œ( ­ (N( P( ; N­ ( "­ ( x yyY8è6yûûŒ\o Dit N(è6Y 1 
� yQ ­ ~8 > ; N­ ( " (Nq(" ­ (" ; ûP( " ; x ( " Œ" ­ ( > (NqŒ"P ! y" 6(Y 
0(8Y~~No 

L(Y Œ8 qQyyN ­ yY ­ (NP(QŒ\q( Y6(8Œ8 x (Y ­ ( eerbied ! ; ; N ­ ( 
x ( "8è6è QŒ\q( > yyN­ ŒP6(Œ­ (Œ8è6Y ­ yQ ­ ( ~ŒY6; ~> ! y" (( " 
4; " ­ yŒ"( "Q((Q( > (Yd 6(Y > (Nq > è� ( ! y" (( " 8yx ( "> (NqŒ"Po 
f Œ\ � yQ ; û x (Nq> yyN­ ŒP( > Œ\� ( 6(Y P( � yP ! (N8Y(Nq( "d > y"Y 
� Œ\ � yQ ­ ( P(Q(P("6(Œ­ � Œ\" ; x ~ŒY ­ ( > ŒQQ(q(~N Ho( YN(­ ("d 
> yyN­ ; ; N QŒ(Y Œ"­ Œ! Œ­ ~yQŒ8YŒ8è6 N(PŒx ( > (N­ P(q("x (NqYo 

h y (( " > (YY(QŒ\q N( è6Y Y( 6(00(" Y; Y 8Yy"­ P(0Nyè6Yd x ; (Q 
­ ( Œ"8YŒY~YŒ( ; ; q "; P ( ( " \~NŒ­ Œ8è6 Ny­ (N> (Nq 0( � ŒYY("o> yyN­ 
~ŒY 6(Y N(è6Y � ; ~ Y( ! ; ; N8è6Œ\" q; x ( " Œ" 8ûèèŒy Q( P( ! " QŒ(~o 
yQ8x ( ­ ( ( ( " y"­ (N Ny­ (N> (Nq ­ yY ­ ( \~NŒ­ Œ8è6( 8è6(ûûŒ"P 
� ; ~ ! ; ; NY� (YY("d ­ Œ( yy" ! y"P P("; x ( " 6( (4Y x (Y ­ ( ((N8Y( 
> (Yd P(8Y(~"­ ; û de 0(8Y("­ ŒP( 8yx ("> (NqŒ"P ! y" yQQ( 
0( ­ NŒ\48(Q(x ( "Y("o EŒY � Œ\" ­ y" \~NŒ­ Œ8è6( Ny­ (N> (Nq( " 
­ Œ(d � ; ; yQ8 0QŒ\qY ; û 6(Y ((N8Y( � Œè6Yd � Œè6 "Œ(Y x ; (Y(" Œ" 
de ûQyyY8 van 6(Y P( � yP 8Y(QQ("d ­ ; è6 ­ Œ( (N ­ ( > (NqŒ"P 
x ; (Y(" ! y" ! ; Qx yq( " ­ ; ; N 8y"èYŒ(8d ­ ; ; N ­ ; > yyN0; NP ! y" 
­ ( û~0QŒèŒY(ŒY ! ; ; N ­ ( ­ ; è~x ( "Y("d ­ ; ; N 6(Y Œ"NŒè6Y( " ! y" 
­ (0yYY(" op lr!genspraak, (("NQ(N welk ! ; ; N8Y( Q ès · P( ­ yy" 
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! (N"(x ("Y ((" ­ (4Œ"ŒYŒ(4 8YyY~~Y ! ; ; N Y( 0(N(Œ­ ("d ! ; ; N ­ ( 
0(yx 0Y(" Œ" ; û("0yN(" ­ Œ("8Yo 
In Bulgarije, kwam, ! ; ; N de yx 6Y("yN("d ­ y"q· zij 

­ ( Koninklijke ­ ŒèYdyY~~Nd een Yyx (QŒ\q ! ; QQ(­ ŒP sta­ 
tuut tot stand, doch (Qq( 8� "­ ŒèyQ( vrijheid > (N­ uit- 

é ~ Brésil, 8K(8Y è; "8YŒY~é ~" 8� "­ ŒèyY ­ ( 4; "èYŒ; ""yŒN(8 
­ ; "Y Q(8 8YyY~Y8 ; "Y été yûûN; ~! é 8 1 ŒQ 8( ­ ; ""( û; ~N x Œ8­ 
8Œ; " ûQ~8 ûyNYŒè~QŒè N( ­Ky0; ~YŒN à ûNé ûyN(N y! (è Q( P; ~­ 
! (N"(x ("Y 4é ­ é NyQ ~" 8YyY~Y ­ é 4Œ"ŒYŒ4 ­ (8 8(N! Œè(8 û~0QŒè8o 

J-En'1füdgarie, QKy! è "(x ("Y du P; ~! (N"(x ("Y DQ( ­ ŒèYyY~N( 
VR � VyQ( Vyo ­ ; Yé Q(8 4; "èYŒ; ""yŒN(8 ­ K~" 8YyY~Y y88( � è; x ûQ(Yd 
è; " ç ~ é ! Œ­ (x x ("Y (" ( � èQ~8Œ; " ­ ( Y; ~Y( QŒ0(NYé 8� "­ ŒèyQ(d 
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P(8Q; Y("o "( yx 0Y("yN(" x ; P( " ­ ( (Q ~ŒYx yq(" ! y" 0(N; (û8V U(8 4; "èYŒ; ""yŒN(8 û(~! ( "Y yûûyNY("ŒN à ~"( ; NPy"Œ8yYŒ; " 
; NPy"Œ8yYŒ(8d > (Qq( û(N x Œ"Œ8Y(NŒ( (Q ­ (ûyNY(x ("Y � Œ\" Œ"V ûN; 4(88Œ; ""(QQ( ûyN ­ é ûyNY(x ("Y3 ŒQ8 û(~! ( "Y è; "YŒ"~(N ù 
P(­ ( (Q­ o "( !N; (P(N( ; NPy"Œ8yYŒ(8 x ; P(" (è6Y(N "; P 8Y(( ­ 8 yoèâ6é N(N y~� y"èŒ(""(8 ; NPy"Œ8yYŒ; "8 û; ~N! ~ œ~K(QQ(8 "( 
­ ( yx 0Y( "yN(" yQ8 Q( ­ ( " 0(6; ~­ ( "d > y""((N � Œ\ � Œè6 0(V û; ~N8~Œ! ( "Y œ~( ­ (8 0~Y8 ûN; 4(88Œ; ""(Q8 (Y "; " û; QŒYŒœ~(8o 
û(Nq(" Q; Y 6(Y behartigen !y" 0(N; (û80(Qy"P("d � ; "­ (N ; û R yŒ8 ŒQ (8Y ("Y("­ ~ œ~( Y; ~Y(8 è(8 ; NPy"Œ8yYŒ; "8 ­ ; Œ! ( "Y B: 

û; QŒYŒ(q Y(NN(Œ" Y( treden. ŒK); è6Yy"8 x ; (Y(" yQ ­ ( � ( ; NPy"ŒV 4~8Œ; ""(N ­ ( x y"Œè N( à "( ûQ~8 4; Nx (N œ~K~" 8� "­ ŒèyY 
8yQŒ(8 � Œè6 Y; Y ( (" ("q( Q 8� ~­ 8èyyY ! (N8x (QY("o L(Y yy"V ~"Œœ~( d UKy44ŒQŒyYŒ; " "K� (8Y ûy8 ; 0QŒPyY; ŒN( x yŒ8 Qy coti­ 
sluiten is "Œ(Y ! (NûQŒè6Y( "­ d doch DQ( bijdrage wordt auto- sation (8Y N(Y("~( ­ K; 44Œè( 8~N Q(8 YNyŒY(x ("Y8o U( è; "8(ŒQ 
x yYŒ8è6 ; û ­ ( > ( ­ ­ ( · y4P(6; ~­ ( "o E( 0(6( (NNyy­ ­ ( � (N rl'ndministration ­ (8 8� "­ ŒèyY8 (8Y "; x x é û; ~N ­ (~� YŒ(N8 
8� "­ Œ(yY( " > ; N­ Y ! ; ; N ­ ( vlt ­ ; ; N ­ ( 0(Qy"P6(00( "­ (" ûyN Q(8 Œ"Yé N(88é 8d Q( N(8Y( ûyN Q( x Œ"Œ8YN( è; x ûé Y("Yo I (8 
(" ! ; ; N so t ­ ; ; N ­ ( " 0(YN; qq( " x Œ"Œ8Y(N yy"P(8Y(Q­ o 7 yqV 8� "­ ŒèyY8 û(~! ( "Y y! ; ŒN ~" \; ~N"yQ ûN; 4(88Œ; ""(Q x yŒ8 Hè 
6QyDQ( ss � Œ\" Y; (P(QyY("d ! ; ; N � ; ; ! (NN( � Œ\ � Œè6 "Œ(Y wagen P; ~! (N"(x ( "Y garde Q( droit DQ( les ­ Œ88; ~­ N( 8KŒQ8 ! Œ(""("Y 
yy" 6(Y ! ; (N(" !y" û; QŒYŒ(q Y(P(" ­ (" BYyyYd Œ" > (Qq( P(! yQ à 8( QŒ! N(Nd 8(Q; " Q( P; ~! (N"(x ("Yd à ~"( yèYŒ! ŒYé û; QŒYŒœ~( 
� Œ\ ­ ; ; N DQ( L(P((NŒ"P � ; ~­ ( " q~""( " > ; N­ (" ; "Y0; "­ ( "o d œ~(Qè; "œ~(d è; "YNyŒN( y~� Œ"Yé Nê Y8 ­ ( QKJ YyYo 

H" Ierland Œ8 ­ ( q> (8YŒ( ! y" 6(Y 8è6( Œ­ 8P(N(è6Y Œ" y­ x ŒV J " friande, ; " 8K(8Y ûNé ; èè~ûé Né è(x x ("Y MQ( QKyN0ŒYNyP( 
"Œ8YNyYŒ(! ( N(è6Y8è; "QQŒèY(" ; "Qy"P8 "; P Y( 0(N­ ( P(q; x ( "d ­ ( è; "4QŒY8 ­ ( droit û; ~! y"Y 8~NPŒN ­ y"8 Q(8 y­ N~Œ"Q8YNyYŒ; "8d 
6; ; î ­ � yq(QŒ\q > yY ­ ( > (Nq! ; ; N> yyN­ (" ( " ­ ( > (­ ­ ( " ûQ~8 8ûé èŒyQ(x ("Y Vkos s chapitre MQ(8 YNyŒY(x ("Y8 (Y ­ (8 è; N~QŒ­ 
0(YN(4Yo J ( " ; "­ (N� ; (q8è; x x Œ88Œ( > (N­ Œ"P(8Y(Q­ d ­ ; è6 QŒ; "8 DQ( YNy! yŒQo z "( è; x x Œ88Œ; "d è6yNPé ( ­ ( QKé Y~­ ( ­ ( Qy 
> (ŒP(N­ ( ­ ( N(è6Y8ûNyyq ­ (N> Œ\� ( ! y8Y Y( Q(PP("d ­ yY (N œ~(8YŒ; "d 8K(8Y N(4~8é ( à ûN; û; 8(N 1-a èNé yYŒ; " ­ K~"( \~NŒ­ 
(( " 0(8QŒ88Œ"P � ; ~ q~""( " > ; N­ ( " P(YN; 44( " 0~ŒY(" ­ ( ­ ŒèYŒ; " Œ"­ é û( "­ y"Y( DQ~ P; ~! (N"(x ("Yd ­ ; Yé ( ­ ~ ­ N; ŒY ­ ( 
N(P((NŒ"P ; x d ­ ; è6 zij > y8 > yNx ! ; ; N8Yy"­ (N !y" 6(Y in ­ é èŒ8Œ; "d mais a N(è; x x y"­ é ! Œ! (x ("Y la è; "8YŒY~YŒ; " 
Q( ! ( " N; (û(" (("(N Nyy­ P( ! ( "­ ( è; x x Œ88Œ(o E( PN; ; Y( x ( (NV DQK~"( è; x x Œ88Œ; " è; "8~QYyYŒ! ( o Uy x y\; NŒYé ­ ( è(YY( è; x ­ 
­ (N6(Œ­ !y" ­ ( � ( è; x x Œ88Œ( > y8 ! y" ; ; N­ ( (Qd ­ yY 6(Y ! ; ; N mission y û("8é œ~( Q( P; ~! (N"(x ("Yd é Yy"Y obligé ­ ( x ; YŒ­ 
­ ( NèP((NŒ"P (" ! ; Q­ ; ( "­ ( ûNŒqq( Q � ; ~ � Œ\" (" ! ; ; N 6(Y ! (Y· û~0QŒœ~(x ("Y· 8y ­ é èŒ8Œ; "d ­ y"8 Q( èy8 ; ù ŒQ "( 8( Né 4M◊­ 
û(N8; "( ( Q (( " P("; (P� yx ( > yyN0; NPd ­ yYd � ; ; 6(Q y­ ! Œ(8 N(x ŒY ûy8 à QKy! Œ8 DQ( Qy ­ ŒY( è; x x Œ88Œ; "d ~"( PyNy"YŒ( sur­ 
! y" ­ ( è; x x Œ88Œ( "Œ(Y P(! ; QP­ > (N­ d ­ ( 8YyyY ­ ( N(­ ( " ! y" 4Œ8y"Y( Né 8Œ­ yŒY (" è( 4yŒY (Q œ~KŒQ é YyŒY ­ KyŒQQ(~N8 Œx û; 8­ 
� Œ\" handelwijze û~0QŒ(q � ; ~ x ; (Y(" Y; (QŒè6Y("o L(Yo werd sihle ­ ( ­ ; ""(N à ~"( y~Y; NŒYé y~YN( œ~( Q( gouvernement. 
; "x ; P(QŒ\q P(yè6Yd yy" (( " y"­ (N ; NPy"Œ8x ( ­ ~" yy" ­ ( Qâ ­ N; ŒY ­ ; ­ é èŒ­ (N ­ y"8 ­ (8 x yYŒè N(8 (" é YN; ŒY(8 relations 
N(P((NŒ~P � (Q! ( d 6(Y 0(8QŒ88Œ"P8N(è6Y Y( P( ! ( " Œ" � yq("d zoo y! ( è Q(8 finances û~0QŒœ~(8o HQ 8(x 0Q( yèœ~Œ8 œ~K(" x yYŒŒ3"m 
nauw x (Y ­ ( publieke financiën verwant. Het schijnt tnder- de traitements, il faille 8( QŒx ŒY(N à ­ (8 commissions pure­ 
­ yy­ vast Y( 8Yyy" ­ yQ x ( " zich Y; Y ûyNŒYyŒN( è; x x Œ88Œ(8 x ("Y è; "8~QYyYŒ! (8 ûyNŒYyŒN(8 3 Y; ~Y( QKŒx û; NYy"è( ­ ~ 8Y~Y~Y 
x (Y Nyy­ P; ! (x Q qyNyqY(N � ; ~ 0(û(Nq( "d > yY MQ( > ( ­ VNŒ( Né 8Œ­ ( x ; Œ"8 ­ yNY8 Qy ­ é Y(Nx Œ"yYŒ; " ­ (8 ­ é û( "8(8 ­ ( QKJ YyY 
0(YN(4Yd x yyN 6(Y 8YyY~~Y x ; (Y "Œ(Y yQQ((" ­ ( \yyNQŒ\q8è6« œ~( ­ y"8 Qy è; "8YŒY~YŒ; " ­ ( PyNy"YŒ(8 è; "YN( HKyN6ŒYNyŒ" 1 
8YyyY8~ŒYPy! (" ! ; ; N ­ ( bezoldiging ­ (N DsPèssY( " 0(ûyQ("d ◊ ­ y"8 QKyûûQŒ(dyQŒ; " MHè Qy ­ Œ8èŒûQŒ"(d ŒQ~"8 O( \(~ ­ (8 Nè PQ(8 
­ ; è6 moet ! ; ; N"yx (QŒ\q > yyN0; NP(" 0N("P(" Y(P( " (Qq( 3 ­ ( QKy! y"è(x ( "Y (Y des 0yNè x (8 réglementaires : pour N· è8 
> ŒQQ(q(~N ; x YN("Y straffen ( " 0( ! ; N­ (NŒ"P("o EyyN; x blijkt I ; 0\(Y8d il N(8Y( YNè 8 Q; PŒœ~( ­ ( èNé (N ~"( juridiction {lont 
het Q; PŒ8è6 een rechtsmacbt in het. Q( ! ( " Y( N; (û("d waar- Qy décision ; 0QŒP( QKy­ x Œ"Œ8YNyYŒ; " YQ l'exécuter. UKyNQx Œ­ 
van de beslissende ~ŒY8ûNyyq het bestuur binrlt, 6(Y welk nistration n'est œ~K~" organe de l'autorité (Y ne sonl-cc 
ten 8Q; YY( 8Q(è6Y8 (( " ; NPyy" Œ8 van DQ( ; û( "0yN( x yè6Yo û; Œ"Y ­ (8 ; NPy"(8 ­ Œ44é N("Y8 œ~Œ ­ Œ8("Yo Hè droit (Y œ~Œ ( � é ­ 
En > ; N­ ( " DQ( ! ; ""Œ88(" niet door andere lichamen in uit- è~Q("Y les 8("Y("è(85 La è; x x Œ88Œ; " ŒNQy"­ yŒ8( d'études 
N"( NVŒ"P P(8Y(Q­ d ­ y" ­ ( � ( ­ Œ( ~ŒY8ûNyyq 6(00(" P(­ yy"o ûN; û; 8yŒY œ~( èè (; x ŒQé è; "8~QYyYŒ4 Qû Y è; x û; 8é ­ ( YN; Œ8 
Ile Iersche studiecommissie stekte ! ; ; Nd <lat. DQŒY Nyy­ P( ! ( "­ x (x 0N(8d Q( président. é Yy"Y ­ é 8ŒP" é concurremment par· 
è; x ŒYé ~ŒYo t Q(­ ( " � ; ~ 0(8Qyy"d > yyN! y" ­ ( ! ; ; N� ŒYY(N YèP(V Hè x Œ"Œ8YN( ­ (8 SŒ"y"è(8 (Y ûyN Q( président ­ ( QKé 88; èŒyYŒ; " 
QŒ\q(NYŒ\­ ­ ; ; N ­ ( " x Œ"Œ 8Œ(N ! y" Financiën ( " den ! ; ; N� ŒYY(N MQ(8 4; "èYŒ; ""yŒN(8 3 Q(8 x (x 0N(8 é Yy"Y ­ é 8ŒP" é 8d QK~" û~N 
­ (N ambtenaarsorganisatie zou > ; N­ (" aangeduid. J ( " QŒMQ Hè x Œ"Œ8YN( DQ( QKH"­ ~8YNŒ(d QKy~YN( ûyN Q(8 ; NPy"Œ8yYŒ; "8 MQ~ 
> ; N­ Y ­ ; ; N ­ ( " x Œ"Œ8Y(N ! y" h Œ\! (N6(Œ­ (" 6(Y y"­ (N( ­ ; ; N û(N8; ""(Qo 
­ ( 0(N; (û8; NPy"Q8yYŒ(8 aa11gedukl. 

Noorwer1m1 6( (4Y x (Y ­ ( yx 0Y("yyN8 ! y" NQ( " BYyyY ((" 
yèè; ; N­ P(8Q; Y("d ! ; QP("8 6(Y> (Qq ­ ( (Nq("­ ( 8� "­ ŒèyY("d 
aN(q( "Œ"P 6; ~­ ( " x (Y 6(Q 4(ŒY ­ yYo ­ ( BYyyY (( " 8; èŒyV 
1 Œ8YŒ8è6è x ( (N­ (N6(Œ­ 6( (4Yd 6(Y N(è6Y ! (NqNŒ\P(" ; x x (Y 
6(Y P( � yP Y( ; "­ (N6y"­ (Q("o f (Q48 > ; N­ ( " èN Y> (( Q(­ ( " 
! y" ­ ( yx 0Yè"y~N8N(è0Y0y"q ­ ; ; N ­ ( 8! "­ ŒèyYè" N(è6Y­ 
8YN((q8 0(" ; (x ­ o 

Het //J< Beien 6( (4Y NŒ( 8� "­ ŒèyY(" ­ (N ; û( "0yN( ­ Œ("8Y(" 
op de 0y8Œ8 ! y" de nationaal-socialisfische 8YyyY8P(­ yè6Y( 
(" 6(Y 8YyyY8Œ­ (yyQ Y; Y ­ ( PN; ; Y8Y( x ; P(QŒ\q( (( "! ; Nx ŒP­ 
heid 6(NQ(Œ­ o "( ; NPy"Œ8yYŒ( ! y" dit machtig 8� " ­ ŒèyyY Œ8 
; û 6(Y Hü 6NèNûNŒ"èŒûè P(8Y(~"D· ( " ­ ( Q(Œ­ (N8 > ; N­ ( " ­ ; ; N 
<Ic nntioneal-socialisuschc 8(èYŒ(8 aangeduid. Wanneer ­ ( 

Uy Norvège a è; "èQ~ ~" yèè; N­ y! (è O(8 ; NPy"Œ8yYŒ; "8 
­ ~ û(N8; ""(Q ­ ( N J YyY y~ Y(Nx ( ­ ~œ~(Q Q(8 y88; èŒyYŒ; "8 
yûûN; ~! é ( 8 a"; Y(N œ~( è(Y J YyY (8Yo à x y\; NŒYé 8; èŒyQŒ8Y(m 
ûyN QKJ YyYo 0é " é 4ŒèŒ(N; "Y DQ~ ­ N; ŒY ­ ( " é P; èŒyYŒ; " y! ( è Q(8 
y~Y; NŒYé 8o E(~� membres ­ ~ YNŒ0~"yQ ­ (8 H; "èŒ; "~yŒN(8 
8(N; "Y "; x x é 8 ûyN Q(8 syndicats, 

U( Ill" lieicli " ; NPy"Œ8é O( 8 8� "­ ŒèyY8 8~N Qy 0y8( :-;rii­ 
vante : Qy mission û; QŒYŒœ~( MQ( QKJ YyY "yYŒ; "yQV8; èŒyQŒ8Y( 
a"; Y(N œ~KŒQ 8KyPŒY ŒèŒ ­ K~" mat-idée) ( � ŒP( œ~( Q(8 8� "­ ŒèyY8 
8; Œ("Y Nyx (" é 8 ù QK~"ŒèŒYé o UK; NPy"Œ8yYŒ; " (" est 0y8é ( 8~N· 

KO( Sû 6NèNVûNŒ" � Œûd I ( 8; "Y Q(8 8(~Q(8 secti'ons ­ ( 4; "èYŒ; "o 
"yŒN(8 "yYŒ; "yQV8; èŒyQŒ8Y(8 œ~Œ ­ é 8ŒP"( "Y Q(8 4ü 6N(No : ; ~N 
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; ! (N6( Œ­ ­ ( eiseheu of ­ ( ! (NQy"P( "8 van 6âQ û(N8; "( ( Q · è; " "yî YN( Q(8 N( ! ( "­ ŒèyYŒ; "8 ­ (8 yP( "Y8d H( è6(4 è; " ! ; œ~( 
> QQ q( "" ( "d qy" � Œ\ ( ( " ! (NPy­ (NŒ"P vau ; " ­ (NVè6(48 8yx ( "V 1 ~" è; "8(ŒQ DQ(8 8; ~8Vè6( 48 (Y û( ~Y 8( 4yŒN( yŒ­ (N ­ K~" è; "8(ŒQ 
N; (û( "d ; 4 ­ (8"; ; ­ 8 ( ( " PN; ; Y(N( " Nyy­ 0Œ\( ( "0N("P( "d é QyNPŒd è; x û; 8é ­ ( x (x 0N( 8 ­ (8 8(èYŒ; "8 "yYŒ; "yQV8; ­ y­ 
8âx ( "P(8Y(6Q uit Q( ­ ( â ! y" ûQyâ àY8(QŒ\q( "yQŒ5"yyQV8; èŒàyQŒ8V l QŒ8Y(8 Q; è5Q(8 ­ ( 4; "èYŒ; ""yŒN(8 oo B(~Q8 Qâ8 yP("Yâ ­ ( û; QŒè( 
YŒ8è6( yx 0Y("yN( "8(èYQ(8o L(Y f HOHH ( "q( Q ­ ( Œ"P(q> yNYŒ(N­ ( ("èy8(N"(8 8; "Y ( � èQ~8 ­ ~ ­ N; ŒY ­ ( 4yŒN( ûyNYY( ­ ( è(YY( 
ûàâLYŒ(yP( "Y( " ­ Œàâ P( ( " QŒ­ !y" ­ ( � ( âNPyà"Q8NâYŒ( x ; P( " ! 5NPy"Œ8yYŒ; "o ây ââ è6â œ~Œ 6âŒ (8Y Œâ ûyNYŒ( (8â ­ ( è; "Y1Œ0â( N 
� Œ\"o L; ; 4­ � yq(QŒ\qd 0( ; ; PY ­ ( � ( ; NPy"Œ8yYŒ( d sss ­ ( x yY( · y H; "8 Q(8 ­ (PNé 8 y Qy 4; Nx yYŒ; " ­ ( Q J YyY "yYŒ; "yQV8; (ŒyQŒ8Y( 
! y" 6(Y x ; P(QŒ\q( d x (­ ( te > (Nq( " yy" ­ ( vorming ! y" I (Y à HKé ­ ~èyYŒ; " û; QYŒœ~( (Y ûN; 4(88Œ; "" (QQ( ­ ( 8(8 x ( x ­ 
K­ ( " "yYŒ; "yyQV8; èŒyQŒ8YQ8è6( " 8YyyYd (" ­ yyNY; ( 6yN( Q( ­ ( " 0N(8o B; " yèYŒ; " ­ ; ŒY 8Ké Y("­N( y~88Œ à Qy û; û~QyYŒ; "o J QQ( 
en de bevolf..ing in het algemeen meer ( " meer ; û Y( ! ; (­ ( " o doit aussi pourvoir y~� Œ"8YŒY~YŒ; "8 cle ûNé ! ; � y"è( ( " 4yo 
T( ! ( "8 x ; (Y � Œ\ ; ; q � ; NP( " ! ; ; N ­ ( ! ; ; N� ; NP8; NPy"Œ8x ("d ! ( ~N ­ ~ û(N8; ""(Qo J QQ( (8Y ; NPy"Œ8x ( ­ KJ YyYo 
Y( " P~"8Y( ! y" 6(Y û(N8; " ( (Qd � Œ\ Œ8 ( ( " BYyyY8; NPy"Œ8x ( o 

H" f:ngeland, Œ8 6(Y ­ ( G ŒQ6Qèâ◊è; x x Œ88Œ( d ­ Œ( � Œè6 x (Y j l,'1lnqleterre (8Y ­ ; Yé ( ­ K~"( QyNP( è; x x Œ88Œ; " û; ~N èè 
­ ( > ( ­ ­ ( " (" 0( � ; Q­ ŒPŒ"P(" ; û N~Œx ( > Œ\� ( 0( � ŒP houdt. · œ~Œ N(Qè ! ( ­ ( Qy Né YNŒ0~YŒ; " ­ ~ û(N8; "" (Q 1 Qy è; x x Œ88Œ; " 

1 • 
Alles > yY betrekking 6( ( 4Y ; û ­ ( yy"ûy88Œ"P ­ (N Q; ; " ( " j G ŒQs sQè� o T; ~Y è( œ~Œ concerne QKy­ yûYyYŒ; " ­ (8 YNyŒY(x ("Y8 
x (Y ­ ( Q( ! ( à"âQ~"NQ(d x ; (Y ( (N8Y ! ; ; N Œ" � yP( (" y­ ! Œ(8 ­ ; ; N o

1 

y~ è; û Y èQ( àQy ! Œ( û; 88â ­ Kyâ; NèQ ûyâ Q( èNŒ0Q( ­ ( è(YY( è; x V 
­ ( � ( è; x "~88Œ( ; " ­ (N� ; è6Y > ; N­ ( "o "~88Œ; " œ~Œ (8Y ûyNŒYyŒN( o J QQ( (8Y 8Œx ûQ(x ("Y è; "8~QYyYŒ! ( o 

J Œ"­ (QŒ\q > (N­ (N Œ" Sedertan«, Œ" sj vj d ( ( " > (Y P; ( ­ V Uy llolkuule y ! ; Yé ~" ( Q; Œ (" s j vj ­ ; ""y"Y ~" 8YyY~Y 
P( q( ~N­ d > ( Qq( � ; ; > ( · yy" ­ ( lokale als yy" de "y~; "yQ( I y~� yP( "Y8 ­ (8 8(N! Œè(8 û~0QŒè8d Yy"Y Q; èy~� œ~( "yYŒ; "y~� o 
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L(Y 8YyY~~Y 6( (4Y ­ Œ8èŒûQŒ"yŒN( N(è6Y8x yè6Y(" Œ" 6(Y Ho( 8YyY~Y ; NPy"Œ8( ­ ( 8 \~NŒ­ ŒèYŒ; "8 ­ Œ8èŒûQŒ"yŒN(8 û; ~N O( 
Q( ! ( " P(N; (û( " ! ; ; N 6(Y û(N8; "( (Q ­ (N è("YNyQ( ( " ûQyyY8( V û(N8; ""( Q ­ ( 8 y­ x Œ"Œ8YNyYŒ; "8 "yYŒ; "yQ(8 (Y Q; èyQ(8o : ; ~N 
HŒ\q( 0(8Y~N("o 7 ; ; N ­ ( è("YNyQ( 0(8Y~N(" Œ8 ­ ( 8yx ( "8Y( QV Q(8 y­ x Œ"Œ8YNyYŒ; "8 è("YNyQ(8d ( QQ(8 8; "Y ûyNŒYyŒN(8d x yŒ8 
QŒ"P (N o ! y" P( QŒ\qYyQQŒPd x yyN ­ ( 0(N; èû8! (N( ( "ŒPŒ"P( " Q(8 8� " ­ ŒèyY8 "KŒ"Y(N! Œ(""( "Yo ûy8 ­ ŒN(èY(x ( "Yo A" N( Qè ! ( 
qà; x ( " x (Y N(è6Y8YN((q8 Y~88è6("o J ( " Q( (x Y( Œ" ­ ( Œ"NŒè6V ~"( Qyè~" ( ­ y"8 QK; NPy"Œ8yYŒ; " ­ ( è(8 \~NŒ­ ŒèYŒ; "8 1 ŒQ yû­ 
L11~g- ­ ( � (N N(è6Y8x yè6Y(" 0(8QyyY Œ" ­ ( x yè6Y yy" ­ ( " ûyNYŒ("Y y~ x Œ"Œ8YN( ­ ( ­ é èŒ­ (N ­ ~ N(" ! ; Œ ­ (8 ­ ; 88Œ(N8 ûyN 
"~N"âYèN ! (NQ( ( "­ d Y( 0(8QŒ88(" ; ! (N ­ ( ! (N> Œ\� Œ"P ! y" ­ ( ­ ( ! y"Y Qy \~NŒ­ ŒèYŒ; "o Ty"Y ! y~Y ­ è 8 Q; N8 "( ûy8 è; "8YŒY~(N 
­ ; 88Œ(N8 "yyN ­ ( N(è6Y8x yè6Yo H" ­ Œ( ! ; ; N> yyN­ ("d > yN( ­ ( \~NŒ­ ŒèYŒ; "o 
QŒ( Yo ( ! ( " P; ( ­ P(> ( (8Yd P(( " N(è6Y8è; QQ(P( Œ" Q( ! ( " Y( 
N; (û("o 

EN U(Œx PNû 0(Nd f > ŒY8(N8è6 ! Œè(V0; " ­ 8qy"8(QŒ(Nd 0(ûyyQY 
Œ" ( ( " > (Nq ("q(Q( ( Q(x ( "Y(" ! y" ­ ( " Y; (8Yy"­ ­ (N f > ŒY­ 
8(N8è6( yx 0Y("yN("d > (Qq( > ( x ( ( " ( " 6Œ(N Y( x ; (Y( " yy" ­ 
6yQ( "o J (N8Y 8Y(QQ(" > Œ\ ! y8Y > ( Qq N(è6Y ­ ( yx 0Y("yyN 6( (4Y 
; û ­ ( 0( � ; Q­ ŒPŒ"Po AŒY N(è6Y 8QyyY ; û ­ ( Œ"Y(PNŒY( ŒY ­ (N 0( ­ 
� ; Q­ ŒPŒ"P3 6( Y Œ8 ; "! ; ; N> yyN­ (QŒ\qd Œ8 � (Q48 ; "y46y"q( QŒ\q 
! y" 6(Y ! (NQ( ( "è" ­ (N noorligo kredictr-n. L( Y q~" "; è6Yy"8 

J " Suisse, 8; ~8 Qy ûQ~x ( ­ ~ EN U( Œx PNü 6(Nd ! Œè(Vè6y"è( ­ 
QŒ(N 4é ­ é NyQd "; ~8 y! ; "8 û~ N(è~( ŒQQŒN œ~(Qœ~(8 yû(Nç ~8 ­ ( 
Hy 8ŒY~yYŒ; " ­ ( 4yŒY ­ (8 4; "èYŒ; ""yŒN(8 ­ (8 ­ Œ! (N8 èy"Y; "8o 
T; ~Y ­ Ky0; N­ d "; ~8 y! ; "8 YN; ~! é œ~( Q( YNyŒY(x ( "Y (" 
B~Œ88( (8Y ; 0\(Y ­ K~" ­ N; ŒY Œ"è; " ­ ŒYŒ; "" é ­ ~ 4; "èYŒ; ""yŒN( d 
û; NYy"Y 8~N QK( "YŒè N(Yé ­ ~ 0yNè x ( 3 èè ­ N; ŒY "K(8Y x ê x ( ûy8 
YNŒ0~YyŒN( ­ ( QK; ~! (NY~N( ­ (8 èNé ­ ŒY8 " é è( 88yŒN(8 û; ~N Qy 
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P(0(~N("d ­ yY 6(Y 0ŒQQŒ\q Œ8 ­ ( ! (N6; ; PŒ"P(" Y( ! (NYNyP(" 
; 4 Y( ! (Nx Œ"­ (N(" yQ8 8YNy4x yyYN(P(Qd 6(YP(( " ­ ; ; N 6(Y 0( ­ 
8Y~~N x ; (Y P(x ; YŒ! ((N­ > ; N­ ("o c ~ŒY(" ! (N8(6(Œ­ ( "è" 0Œ\q; ­ 
x ("­ ( !; ; N­ è8Q("d "; ( x Y EN U(Œx PNû 0(N ­ ( ûyNŒYyŒN( è; x ­ 
x Œ88Œ(8 1 ­ ( � ( � Œ\" P(Qy8Y ­ ( yy"P(Q(P("6( ­ ("d 6(Y û(N8(V 1 

"( (Q yy"0(Qy"Pè"­ (d Y( 0(8ûN(q(" (" 6~" y­ ! Œ(8 Y( P( ! (" 
ó ! (N Y(è6"Œ8è6( ! NyyP8Y~qq("o B; x 8 6(00( " � Œ\ 0(8QŒ88("­ ( 
x yè6Yo L~" 0(! ; (P­ 6(Œ­ Q; ; ûY ; ! (N yQQ(8 > yY ! (N0y"­ 
houdt x (Y ­ ( 0(8Y~~NQŒ\q( ; NPy"Œ8yYŒ( o 6(Y N(è6Y ­ (N yx 0Y( ­ 
"yN("d 6(Y strafstatuut, ­ ( 8; èŒyQ( Œ"8Y(QQŒ"P(" Y(" ! ; ; N­ 
­ ( (Q( ! y" 6(Y û(N8; "( (Qd ­ ( yN0(Œ­ 8! ; ; N> yyN­ ("d ­ ( ( � y­ 
x ( "8d (" � o E( � ( è; x x Œ88Œ(8 P(! ( " > yyNQŒ\q P; ( ­ ( ~ŒY­ 
8QyP("o E( « EŒ("8Y ! y" 6(Y personeel II behandelt Y(" 
Nyy­ P( ! ("­ è" YŒY(Q ­ ( N(P(QŒ"P ­ (N Q; ; û0y"("d ­ ( > (­ ­ ( " 
(" 6(Y 0(­ NyP èN ! y"d ­ ( ! (Ny"Y> ; ; N­ (QŒ\q6(Œ­ d ­ ( Y~è6Yd 
­ ( " P("( (8q~"­ ŒP(" ûN( ! ( "YŒ(! ( " ­ Œ("8Yd (" � o LŒ\ ; "Y­ 
> (NûYd Œ" ; ! (NQ(P x (Y 6(Y 0(8Y~~Nd yQQ( N(PQ(x ("Y(" 0(YN(4­ 
4("­ ( 6(Y û(N8; "( (Q (" ­ (8� (Q48 ; ; N­ ( (Qq~"­ ŒP(1 0( � ŒPŒ"Po 
J N Œ8 ­yyN ! ; ; N ; "8 6( (Q > yY Y( ! Œ"­ ("o 

HOOFDSTUK IJL 

Grondbeginselen van het in België in te voeren Statuut. 

§ U V Wat Œ8 ­ ( é ­ x Œ"Œ8YNyYŒ( ? 

QŒœ~Œ­ yYŒ; " ­ (8 YNyŒY(x ("Y8o HQ û(~Y Y; ~Y(4; Œ8 8( ûN; ­ ~ŒN( 
DQ(8 èy8 ; ù ŒQ y y QŒ(~ ­ ( NyQ("YŒN Q(8 y~Px ("YyYŒ; "8 ; " ­ K(" 
Né ­ ~ŒN( QKŒx û; NY û; ~N ­ (8 NyŒ8; "8 ­ Œ8èŒûQŒ"yŒN(8 œ~( QKy­ ­ 
"~"Q8YNyYŒ; " ­ ; ŒY yQ; N8 ( � ûQŒœ~(N (Y ûN; ~! (No é èô Yé ­ ( 
"; x 0N(~� y! y"YyP(8 yèè(88; ŒN(8d ŒLo U(Œx PNü 0(N èŒY( Q(8 
è; x x Œ88Œ; "8 ûyNŒYyŒN(8 1 (QQ( 8; "Y è6yNPé (8 ­ ( YNyŒY(N Q(8 
œ~(8YŒ; "8 ­ ( û(N8; ""( Q (Y ­ ( ­ ; ""(N Q(~N y! Œ8 8~N ­ (8 ûN; ­ 
0Qè x (8 techniques. : yN4; Œ8d è(8 è; x x Œ88Œ; "8 ; "Y un pou­ 
! ; ŒN ­ ( ­ é èŒ8Œ; "o U(~N è; x ûé Y( "è( 8Ké Y("­ à Y; ~Y( QK; NPy­ 
"Œ8yYŒ; " y­ x Œ"Œ8YNyYŒ! (d y~� ­ N; ŒY8 ­ (8 yP("Y8d au Né PŒx ( 
­ Œ8èŒûQŒ"yŒN(d y~� œuvres 8; èŒyQ(8 (" 4y! (~NK du personnel, 
y~� è; "­ ŒYŒ; "8 ­ ( YNy! yŒQd y~� ( � yx ("8d èŒ(o U( N("­ ( x ( "Y 
(" (8Y y~88Œ YNè 8 8yYŒ84yŒ8y"Yo UKA44Œè( du û(N8; ""(Q a ~"( 
x Œ88Œ; " è; "8~QYyYŒ! ( û; N· Yy"Y 8~N QK; NPy"Œ8yYŒ; " ­ (8 èyN­ 
NŒè N(8d 8~N Q(8 YNyŒY(x ("Y8 (Y Q(~N Yy~� d 8~N· Qy N(8û; "8y­ 
0ŒQŒYé d 8~N Qy Né PQ(x ("YyYŒ; " ­ ( Qy ­ Œ8èŒûQŒ"(d 8~N Hè 8(N! Œè( 
­ ( Qy x é ­ (èŒ"( 8; èŒyQ( ûNé ! ("YŒ! (d (Yèo OH é Qy0; N( y! (è QKy­ ­ 
x Œ"Œ8YNyYŒ; " Y; ~8 Q(8 Nè PQ(x ("Y8 N(QyYŒ48 y~ û(N8; ""(Q (Y ù 
Qy ­ é Y(Nx Œ"yYŒ; " ­ K~" (x ûQ; Œ judicieux ­ ( celui-ci. HH y y 
!ù û; ~N "; ~8 yx ûQ( x ; Œ88; " ­KŒ­ é ( 8 8yŒ"(8o 

CHAPJ'fnE HHOo 

Principes organiques du statut à créer en Belgique. 

E( P(P( ! ("8 !y" ­ ( ! ; ; N"yyx 8Y( leerstellingen (" > yY I h ; ~8 allons û; ~! ; ŒN YNyè(N ù ûNé 8("Y Q(8 grandes QŒP"(8 
> Œ\ Œ" 6(Y 0~ŒY("Qy"­ P( � Œ(" 6(00(" QyY(" ; "8 Y; ( !y" "~ ­ ( "; YN( ûN; \(Y yûNè 8 y! ; ŒN è; x ûŒQé Q(8 ­ ; èYNŒ"(8 ­ ; x Œ­ 
y4 ­ ( PN; ; Y( QŒ\"( " Y( 8è6(Y8(" ! y" ; "8 ; "Y> (Nûo 1 NŒy"Y(8 (Y N(Q( ! é Q(8 Œ"ŒYŒyYŒ! (8 é YNy"Pè N(8 Q(8 ûQ~8 Œ"Yé N(8­ 

santes. 

§ Ho VV Qu'est-ce que l'Administration? 

H" 6yyN Œ""(NQo\Q« d 0(YN(qqŒ"P(" met ­ ( 0(yx 0Y("d Œ8 MsKv 
y­ x Œ"Œ8YNyYŒ( (( " N(è6Y(NQŒ\q > ( � ( " Œ" 6(Y> (Qq yQQ( (Q(x (" ­ 
Y(" N(è6Y8YN((q8 � Œ\" yy"P(> ( � ( " ; û ((" P(x ( ( "8è6yûû( ­ 
QŒ\q DQ; (Œ 1 6(Y 0(6((N ! y" ­ ( 0(Qy"P(" ­ (N P(x ( ("8è6yûo 

f "Qq­ y"ŒP( Œ"8Y(QQŒ"P Œ8 "Œ(Y Q((40yyN � ; "­ (N N(PQ(x ( "Y 
!y" Œ"> ("­ ŒP( ; N­ ( d ­ yY 6yx > (Nq� yyx 6( o­ N(P(QYo 

é Q8 \~NŒ­ Œ8è6 > ( � ( "d 6((QY ­ ( y­ x Œ"Œ8YNyYŒ( N(è6Y(" (" 
0Œ\P(! ; QP ; ; q ûQŒè6Y("o E( � ( N(è6Y(" (" ­ ( � ( ûQŒè6Y(" ! Œ" ­ 
.den .hun N(­ ( " van bestaan in MQ( vervulling van het ­ ; (Q 
­ (N y­ x Œ"Œ8YNyYŒ(! ( Œ"8Y(QQŒ"P (" ­ ( ( (N0Œ( ­ ŒPŒ"P ­ (N N(è6­ 
Y(" ! y" 6("d ­ Œ( yy" MQ( ~ŒY!; (NŒ"P ­ (N 0(8Y~~NQŒ\q( > (Nq­ 
� yyx 6(­ (" x (­ (> (Nq("o 

Daar 6(Y 0(PNŒû DY J ŒP("x yè6YŒP ; ûYN(­ ( " » aSyŒY ­ ~ 
: NŒ"è(m ; x ( Qq( 6y"MQ(QŒ"P Y( ! (NqQyN("d "Œ(Y x (Y MQ( N(è6Y­ 
! yyN­ ŒP6(Œ­ 8YN; ; qYd Œ8 DQŒY 0(PNŒû onbeschaafd; het ûQ((PY 
Œ"0N(~q ; û ­ ( 0ŒQQŒ\q6( Œ­ d > y"Y 6(Y Œ8 ­ Œq> Œ\Q8 8Q(è6Y8 ((" 
0(6( "­ ŒP x Œ­ ­ (Q ; x � Œè6 Y( ; "Y8Qyy" van ! (N0Œ"Y("Œ88("d 
DQŒ( 8; x 8 QŒè6Y� Œ""ŒP > (N­ ( " yy"P(Pyy" Œ" (( " yy"! yQ ! y" 
û; QŒYŒ(q( q; ; NY8 of onder ­ ( " ­ Ny"P ! y" ; "> ((N8Yyy"0yN( 
"; ; ­ > ( "­ ŒP6(­ ( " (" > yyN! y" x ( " "Œ(Y x (Y ! ; ; N� Œè6YŒP­ 
6(Œ­ ­ ( P( ! ; QP(" 6y­ "yP(Pyy"o E( y­ x Œ"Œ8YNyYŒ( 
yQ8 Œ"8Y(QQŒ"P ! Q; (ŒY ­ ~8 ! ; ; NY ~ŒY ((" è; x ûQ( � 
! y" 0(YN(qqŒ"P(" ! y" ûNŒ! yyY (" û~0QŒ(q N(è6Yd 0(YN(q­ 
qŒ"P(" ­ Œ( ­ Œ("( " ! y8YP(Q(P­ ­ ; ; N (("o > (Yd > (Qq( 
Y(P(QŒ\q(N YŒ\­ ­ ; "; ; ­ � yq(QŒ\q( PN(" � ( " ­ (N Œ"­ Œ! Œ­ ~(èQ; 
N(è6Y(" x ; (Y y40yq("( "d � ; "­ (N ­ (> (Qq( ; " � ( P(x ( ( "8è6yû 
"Œ(Y Q((40yyN is, ( " DQ( PN(" � ( " ; ; qd ­ Œ( het P( � yP "Œ(Y x yP 

Ey"8 8(8 Nyûû; NY8 Œ"Y(N"(8 y! (è Q(8 yP("Y8d HKy­ x Œ"Œ8o 
tration 4; Nx ( ~"( ("YŒYé \~NŒ­ Œœ~( ­ y"8 Qyœ~(QQ( Y; ~8 Q(8 
é Qé x ("Y8 8; "Y Œx ûQŒœ~é 8 ­ ŒN(èY(x ("Y (" x ( ­ ( Né yQŒ8(N 
~"( Î ~! N( è; x x ~"( 1 Pé N(N les Œ"Yé Nê Y8 ­ ( Qy collectlvité. 

11 n'est pas û; 88Œ0Q( de ­ ŒN( œ~( ûyN(ŒQQ( Œ"8YŒY~YŒ; " 
û~Œ88( ! Œ! N( 8y"8 Q; Œ Né PQy"Y 8; " yèYŒ! ŒYé Œ"Y(N"(o 

J YN( \~NŒ­ Œœ~(d QKy­ x Œ"Œ8YNyYŒ; " est èyûy0Q( ­ ( ­ N; ŒY8 (Y 
ûyN ! ; Œ( ­ ( è; "8é œ~("è(8 ­K; 0QŒPyYŒ; "8 1 "; ~8 "( 8y~NŒ; "8 
y88( � � Œ"8Œ8Y(No Ces ­ N; ŒY8 (Y ; 0QŒPyYŒ; "8 ; "Y û; ~N NyŒ8; " 
­ Kê YN( QKyèè; x ûQŒ88(x ("Y ­ ( Qy 4Œ" ûN; ûN( ­ ( QKy­ x Œ"Œ8YNy­ 
YŒ; " (Y Q( N(8û(èY ­ (8 6; x x (8 œ~Œ è; "è; ~N("Y ù Qy 0; ""( 
x yNè6( ­ (8 8(N! Œè(8 y­ x Œ"Œ8YNyYŒ48o 

Uy "; YŒ; " ­ ( « 4yŒY ­ ~ prince ,, û; ~N ( � ûQŒœ~(N O(8 yèY(8 
­ ( QKy­ x Œ"Œ8YNyYŒ; " "( è; "è; N­ y"Y ûy8 y! (è QKé œ~ŒYé (8Y ~"( 
"; YŒ; " 8y~! yP( œ~Œ 0Q(88( QKé œ~ŒYé (Y Q( sens è; x x ~"d 
û~N(( œ~K(QQ( "K(8Y œ~K~" x ; � ( " 6y0ŒQ( û; ~N 8( ­ é QŒ(N ­ K(" ­ 
PyP(x ("Y8 ûNŒ8 à Qy Qé Pè N( û(~YVê YN(d ûyN4; Œ8 ­ y"8 ~" yèèè 8 
­ ( 4Œè ! N( û; QŒYŒœ~( ; ~ 8; ~8 Q( è; ~û ­ ( " é è(88ŒYé 8 y08; Q~(8 
(Y ­ ; "Y û(~YVê YN( ; " "Ky! yŒY ûy8 (~ Qy ûN~­ ("è( ­ ( x (8~N(N 
ûNé yQy0Q(x ( "Y Y; ~Y(8 Q(8 è; "8é œ~( "è(8o UKŒ"8YŒY~YŒ; " œ~K(8Y 
l'administration ­ é NŒ! ( ­ ; "è ­K~" ("8(x 0Q( ­ ( N(QyYŒ; "8 
­ ( ­ N; ŒY ûNŒ! é (Y û~0QŒè œ~KŒQ Œx û; NY( ­ Ké Yy0QŒN èQyŒN(x ("Y 
ûyN· ~"( Q; Œd ­ é 4Œ"Œ88y"Y à Qy 4; Œ8 Q(8 QŒx ŒY(8 Œ"­ Œ8û("8y0Q(8 
des droits individuels ­ ( ! y"Y N("­ N( Ic 4; "èYŒ; ""(x ( "Y de 
I'administration û; 88Œ0Q( d (Y ­ Ky~YN( ûyNŒd DQé 41"Œ88y"Y Q(8 
limites que l'autorité "( saurait 4Ny"è6ŒN 8y"8 è; ~NŒN Q( 
NŒ8œ~( DQ( 8( N("; "è(N (QQ(Vx ê x ( ­ y"8 QKyN0ŒYNyŒN(o h K(8YVèN 
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; ! (N8è6NŒ\­ (" � ; " ­ (N Y( ; "YyyN­ (" Œ" > ŒQQ(q(~No R (Y ­ ~Y û; Œ"Y ­ y"8 èè 0~Y ­ é \à œ~( 8~N Hè plan ­ ( Qy û; QŒYŒœ~( g(:­ 
<locl 0(ûyyQY ((" PN; "­ > (Y ­ ( � ( PN(" � ( " ! ; ; N ­ ( 0~NP(N8d " é NyQèd x > è; "8YŒY~YŒ; " ­ é 4Œ"ŒY è(8 QŒx ŒY(8 ("YN( le : ; YY­ 
x (Y 0(YN(qqŒ"P tol DQ( overheid : ­ yyN; x Œ8 6(Q ! (N­ (N ; ; q voir ­ ( QKJ YyY (Y Q(8 èŒQ; � ( "8 5 QŒ importe œ~Kà è6yœ~( 
uoodrg, ­ yY yy" (Œq(" QyP(N(" PNyy­ ! y" MQ( P(; NPy"Œ8((N­ ( o degré Œ"4é NŒ(~N ­ ( Qy 8; èŒé Yé ~"( Q; Œ semblable ­ é Y(Nx Œ"( 
P(x ( ("8è6yûd (( " ­ (NP(QŒ\q( > (Y 0(y"Y> ; ; N­ ( o 1 è(8 4N; "YŒè N(8 ­ ~ 8; èŒyQ (Y ­ ( QKŒ"­ Œ! Œ­ ~(Qo 

Vnn dan af is 6(Y ! y" > (Œ"ŒP 0(Qy"P of x (" yy""( (x Yd li Œx û; NY( dès à présent.moins de savoir 8Œ cet ( "8(x 0Q( 
­ yYo ­ ŒY è; x ûQ( � ! y" ; "­ (NQŒ"P( N(è6Y(" ( ( " è; YŒYNyqY ­ ; (Y ­ ( droits Né èŒûN; œ~(8 è; "8YŒY~( ~" è; "YNyY ; ~ ~"( è; "8YN~( ­ 
; "Y8Yyy"d ­ y" wel ; 4 QŒ(Y ; ; N� yyq Œ8 ! y" een juridische YŒ; " \~NŒ­ Œœ~( (QŒY( Œ"8YŒY~YŒ; "o U( ûNŒ"èŒûyQ (8Y ­ ( 4yŒ"â 
; ; "8YN~èYŒ( x (Y "yx ( Instelling; 6(Y komt (N 8Q(è6Y8 ; û ( � Œ8Y( ·K èè ­ N; ŒY (" forme DHè Q; Œ (Y ­ ( èNé (N Q(8 ; ~YŒQ8 œ~Œ (" 
yy"d DQyY ­ ŒY N(è6Y 0(8YyyY ; "­ (N ­ (" ! ; Nx nm è; " > (Y N("­ ( "Y û; 88Œ0Q( Qy N(! ("­ ŒèyYŒ; "d (Q aussi N("­ ("Y Œx û; 8­ 
è" ­ yY (N x Œ­ ­ (Q( " 0(8Yyy" ; x 6(Y ; û Y( (Œ8è6(" ; 4 ; x 8Œ0Q( QKy0~8 ûyN QK~"( ­ (8 parties ­ (8 ­ N; ŒY8 è; "8yèNé 8 ûyN 
­ ( Œ"0N(~q(" Y( 0( Q(YY("d ­ Œ( ( (" ­ (N ûyNYŒ\( " P("(ŒP­ � ; ~ 18 è6yNY( (QQ(Vx ê x ( o 
� Œ\" Y( ûQ(P("o 

Nochtans Œ8 6(Y " ; ; ­ ŒP den yyN­ ­ ( � (N wederzijdsche 
! (NûQŒè6YŒ"P(" "y~> q(~NŒP Y( ; x 8è6NŒ\! ("d > y"Y (("Œ( ­ (N 
Y; è6 � Œ(Y duidelijk Œ"d ­ yY ­ ( 0(yx 0Y( Œ" ; û("0yN(" ­ Œ("8Yd 
en ­ ( administratie in > Œ(N ­ Œ( "8Y hij is, "Œ(Y Y(P( "; ! (N 
(QqyyN 8Yyy" zooals DQ( y"­ (N( ; "­ (N"(x Œ"P(" (" werk­ 
lieden : de administratie QŒ((NY ((" 0Œ\� ; "­ (N( � ( "­ Œ"Pd 
DQŒ( 6yyN ! (NûQŒè6Y Y; Y ((" absoluten è; "YŒ"~ŒY(ŒY ! y" 6yN( 
­ Œ( "8Y("3 � Œ\ 8YyyY Œ" ! ; ; N MQ( ; N­ ( ; "­ (N ­ ( 0~NP(N8o é QQ( 
N(è6Y("d � (Q48 Œ"­ Œ! Œ­ ~((Q(d MQŒ( q~""(" ! ; ; NY8ûN~ŒY(" ~ŒY 
6yN(" 0Œ\� ; " V­ (N(" ! ; Nx d ­ NyP(" ­ (" 8Y(x û(Q van ­ ( � ( 
q("x (Nq("­ ( (ŒP("8è6yû 1 MQ( y­ x Œ"Q8YNyYŒ( is ( ( " ­ ; (Q van 
6(Y P(x P (" 6(Y q; x Y (N ; û yy" 6(Y N(è6Y ; û ­ ( � ( 4~"èYŒ( 
le 0(ûyQ("o 

R yyN ­ ( � ( N(­ ( " Œ8 qQyyN0QŒ\q(QŒ\q ; "! ; Q­ ; ("­ ( ; x Y( 
­ ; ( " yy""(x ( "d {lat de administratie - � ; ; "Œ(Y prae­ 
YŒ8è6 ­ y" Y(" x Œ"8Y( Y6(; N(YŒ8è6 V 0; ! (" 6(Y dN(è6Y 8YyyYo 
Niets 0(Q(Y (è6Y(Nd ­ y t 6(Y P(6( (Q èQ(N 0(YN(qqŒ"P("d ­ Œ( 
yP("Y(" (" ; ! (N6(Œ­ ; "­ (NQŒ"P ! (N0Œ"­ ("d (( " y fzonclerlijk 
recht ~ŒYx yq("o EyyN > ŒQ ­ ( 8YN(qqŒ"P 6( ("d x yyN het Œ8 
nooclig haar nog meer qNyè6Y bij Y( zetten, � ; ; ­ y"ŒPd ­ yYo 
­ ŒY N(è6Y 0(Y(N ; x QŒ\"­ > ; N­ ( (" (( " ! ; QQ(­ ŒP > (YY("è; x ­ 
plex � ; ~ Y; Y stand q; x ( "o EŒY wettencornplex Œ8 "Œ(Y8 an- 
­ ; N8 NQy" het. 8YyY~~Yo 

§ HHo VV Op >Œ( � Œ\" ­ Œ( ! ; ; N8è6NŒ4Y(" ! y" Y; (ûy88Œ"P5 

Toutefois, il Œx û; NY( ­ ( ûNé èŒ8(N Qy "yY~N( ­ ( è(8 ; 0QŒ­ 
PyYŒ; "8 Né èŒûN; œ~(8 èyN il "Ké è6yûû(Ny à û(N8; ""( œ~( 
J'agcnt de service û~0QŒè Y; ~Y comme QKy­ x Œ"Œ8YNyYŒ; "d ne 
8; "Y ûy8 Y; ~YVà VHyYY 8~N Q( x ê x ( plan œ~( Q(8 YNy! yŒQQ(~N8 
(Y Q(8 (" · N(ûNè"(~N8 ûNŒ! é 8 1 QKy­ x Œ"Œ8YNyYŒ; " (8Y Oy PyN­ 
­ Œ(""( ­ ( QK; N­N( ûyNx Œ Q(8 èŒY; � ( "8 (Y 8(8 8(N! Œè(8 ­ ; Œ­ 
! ( "Y \; ~ŒN d'une continuité 8y"8 ( � è(ûYŒ; "o T; ~8 Q(8 ­ N; ŒY8 
qui û(~! ( "Y dériver, x ê x ( pour Q(8 individus, de la eonsli­ 
Y~NŒ; " ûyNYŒè~QŒè N( ­ ( QKy­ x Œ"Œ8YNyYŒ; " û; NY("Y èè èyN~è­ 
Y(N( ­ Œ8YŒ"èYŒ4 1 I'edministration est une 0Ny"è6( ­ ( QKy~­ 
Y; NŒYé 8; ~! (NyŒ"(d Q( ­ N; ŒY ­ ; ŒY ê YN( 8ûé èŒ4Œé selon è(QY( 4; "è­ 
YŒ; "o 

R yŒ8 è(YY( NyŒ8; " (8Y é ! Œ­ (x x ("Y insuffisante û; ~N OyŒN( 
y­ x (YYN(d 4ù YVè( ûNyYŒœ~(x ("Y 8Œ"; " Y6é ; NQœ~(x ("Yd œ~( 
QKy­ N"Œ"Œ8YNyü ; Nd 8(NyŒY y~V­ (88~8 ­ ~ ­ N; ŒYo HQ 4y~Y ­ ; "è 
4yŒN( ­ ~ ­ N; ŒY œ~Œ ~"ŒY Q(8 yP("Y8 (Y QKy­ x Œ"Œ8YNyYŒ; " ~" 
­ N; ŒY ù ûyNY3 il faut yèè( "Y~(N Q(8 Y( "­ y"è(8 œ~Œ 8( mani­ 
festent ­ y"8 è( 8( "8 ­ ( Hyç ; " œ~( QK; " y0; ~YŒ88( ù Qy Ns)sHoL · ­ 

YŒ; " d'un oorlo è; x ûQ(Yd Q( 8YyY~Yd en ss s s x ; Yo · 

§ Q Ho V· · A qui ce code a'applique.t.it ? 

E( � ( ! NyyP qy" 6(NQ(Œ­ > ; N­ ( " Q; Yo èQè !NyyP 1 G Œ( Œ8 
((" yN"0Y("yyN5 1 

R ( " 6((4Y 8Y( (­ 8 (( " onderscheid P(x yyqY Q"88è6è" aHè 
0(yx 0Y("d ­ NyP(N8 ! y" 6( Qo P( � yPd rn ­ ( � ( " 0(Qy8Y x ( Œo ­ ( 
~ŒY! ; (NŒ"Po E( � ( QyyY8Y(" > ; N­ ( " "; ; ŒY yQ8 yx 0Y("yN(" 
yy"P( � Œ("o 

h yyN ; " � ( x ( ( "Œ~Pd x ; (Y ­ ŒY ; "­ (N8è6(Œ­ 0(6; ~­ ( " 0QŒ\­ 
! ( "d namelijk ~ŒY oogpunt van verantwoordelijkheid. L(Y 
\~NŒ­ Œ8è6 6NoPNŒû « yx 0Y("yyN ds 0( ! yY (è6Y(N niet yQQ((" 
NŒ(x ( " Y(" Œ" ! (N0y"­ x (Y ­ ( " "yN­ ! y " ­ ( 0(YN(qqŒ"Pd x yyN 
O:}k ( Q(x ( "Y( " Œ" ! (N0y"­ x (Y MQ( 0(N; (û8P( ! ; QP("d (" uil 
­ ŒY ; ; Pû~"Y 0(8è6; ~> ­ d � ; ~ zijn ­ NyyP> Œ\­ Y( x ; (Y( " ~ŒY­ 
PVü 0N(Œ­ > ; N­ ("o L(Y 0(PNŒû << yx 0Y("yyN » d P( � yP8û(N8; ; "d 
gaat. PèNyy" Q met 6(Y 0(PNŒû << vastheid ,·nn 0(­ Œ( "Œ"P sd 

( " met � ( q(N( > yyN0; NP("o L(Q 8YyyY ! y8Yd MQyY {Ic 0(YN(q­ 
lmg van ­ ( 0; yx 0Y(" !y" QyP(N(" rang ! y" 6( " ! (NPYd ­y· 
� Œ\ � Œè6 ; û politiek Y(NN(Œ" ! ( (Q ; "Y� (PP("d � ; ; "Q8 x ( " Y( ­ 
N(è6Y ! ((Q 0(û(NqŒ"Po ! y" !NŒ\6( ­ ( " qy" (Œ8è6( " !y" 6(Y 
Pè� yP8ûèN8; "( (Qo QQ(û"y Q­ : 6(N; ( û86; ( ­ y "ŒP6( ­ è" > ; N­ (" 
!y" 6(" ! (N(Œ8è6Yd ­ Œ( (( " IJcroepsmisrnrming ! (N; ; N� yq("d 
>yyN­ ; ; N deze û(N8; "( " NQŒq> Œ\» ; "6èq> "yx > ; N­ ( " "; P 

T""Q ! y~Y Sf! dcrnniHlcr qui (\si 4; "èYŒ; ""yŒN(5 

E(û~Œ8 toujours, on a yèè(ûYé ~"( ­ ŒL é Nè"èè ("YN( Q(8 
yP("Y8 N(! ê Y~8 ­ ( QKy~Y; NŒYé (Y è(~� œ~Œ 8; "Yo Œ"! (8YŒ8 ­ N8 
Yâ è6(8 ­ K( � é è~YŒ; "o A" 8( N(4~8yŒY Y; ~\; ~N8 ù yèè; N­ (N Qy 
"; Y( r< 4; "èYŒ; ""yŒN( n à è(8 ­ (N"Œ(N8o 

h ; ~8 û("8; "8 œ~( Qy ­ Œ8YŒ"èYŒ; " ­ ; ŒY ê YN( x yŒ"Y("~(d "( 
Hù YVè( œ~K(" è( œ~Œ è; "è(N"( Q(8 N(8û; "8y0ŒQŒYé 8o R yŒ8 8Œ 
QK; " ("! Œ8yP( HKy8û(èY social ­ ~ ûN; 0Qè x ( (Y 8(8 è; "8é œ~"" ­ 
è(8 ûN; 4(88Œ; ""(QQ(8d ŒQ ûyNyî Y \~8Y( d'en é Y( "­ N( Qy û; NYé ( o 
Uy "; YŒ; " ­ ( 4; "èYŒ; ""yŒN(d yP( "Y ­ Ky~Y; NŒYé d 8Kyèè; x ûyP"( 
011 (44(Y ­ ( Q" "; YŒ; " ­ ( 8Yy0ŒQŒYé ­ K(x ûQ; Œ NY ­K~" è(NYyŒ" 
"; x 0N( ­ ( PyNy"YŒ(8o UK(x ûQ; Œ ­ ( 8 yP("Y8 8~0yQY(N"(8 les 
è; "YNyŒ"Y à des restrictions politiques y88( � sembluhlos ù 
è(QQ(8 œ~Œ y8YN(ŒP"("Y tes yP("Y8 ­ Ky~Y; NŒYé o HQ Q(~N (8Y ­N­ 
mandé ­ (8 ; y ûyèŒYé 8 professionnelles déterminées (Y ŒQ (" ­ 
traîne û; ~N (~� ~"( déf'ormntion professionnelle œ~Œ QN8 
N("­ Œ"yûY(8 YNè 8 8; ~! ("Y à Y; ~Y Né (x ûQ; Œ ­ y"8 Hè ûNŒ! é "ss 
è1"8 ; ù QK; " ! Œ("­ NyŒY à Q(8 ûNŒ! (N ­ ; Q(~N û; 8ŒYŒ; "o E( ûQ~8 
l'argument ­ ( la 8Yy0ŒQŒYé y ~"( grande ! yQ(~N budgétaire 
que les gouvprnmrninls "K; "Y pas ilésit{, ù No� ûQ; ŒQd·N mfünc 



F é R J § HmSo§ 7 AUF B7 J § TJ ' J h G AA§ EH' J § B [N' 46] f ŒYYŒ"P8\yyN sj t nVs j t wo 13 

I Q)ss 0(YN(qqŒ"P ~ŒQ Y( Î Q("(" Œ" ­ ( ûNŒ! yyY 0(­ NŒ\! ( "d Œ"V é Q( ! y"Y ­ (8 yP("Y8 œ~( Y6é ; NŒœ~(x ("Y è(YY( 8Yy0ŒQŒYé "( è; ~­ 
geval � Œ\ uit 6~" bediening x ; (8Y( " ; "Y8QyP( " > ; N­ ( "o K vrait que relativement, et è( dans le but ­ ( leur faire con­ 
mQèèQK "; Pd 6(Y yNP~x ( "Y ! y" ­ ( ! y8Y6( Œ­ ! y" 0( ­ Œ("Œ"P 8("YŒY· ­ ( 8 8yèNŒ4Œè(8 8~N Q(8 y~Y(Q8 ­ (8 budgets. Hx ûQŒèŒY( ­ 
Qâ (NY ((" PN; ; Y( 0~­ P(YyŒN( > yyN­ ( d > (Qq( ­ ( § (P( (NŒ"P(" x ( "Yd Q(8 P; ~! (N"(x ( "Y8d Yy"Y (" SNy"è( œ~K(" Belgique, 
"Œ(Y "yP(QyY( " 6(00(" Œ" Y( N; (û( "d � (Q48 Y(" ; û� Œè6Y( ! y~ N(è; ""yŒ88( "Y Qy 8Yy0ŒQŒYé ­ K(x ûQ; Œ x ê x ( ­ (8 yP("Y8 ­ K( � é ­ 
0(yx 0Y( " ­ Œ( Y6( ; N(YŒ8è6 8Q( è6Y8 bel-rekkelijk ­ Œ( ! y8Y6( Œ­ è~YŒ; "o I (YY( 8Yy0ŒQŒYé (8Y ûNé èŒ8é x ( "Y ~" des é Qé x ("Y8 
bezitten, ; û­ yY � Œ\ � ; ~­ ( " Œ"8Y(x x ( " x ( Œ � ( q(N( opoffe- 1 4; " ­ yx ( "Yy~� ­ ( la " ; YŒ; " de. 4; "èYŒ; ""yŒN( d \~NŒ­ Œœ~( ­ 
'.'ing~n ; N âŒ90Œ(­ ! Kox hegr~otingen. " à( rc~e~ringen, zoowel I x ("Y ûyNQy"Yo ' ( œ~Œ ­ âY(Nx Œ"( àQy âyY"Nâ ­ ( QKyP("Yd èKâ8Y 
111 1- rankrijk yQ8 in neige, hebben impliciet ­ ( ! y8Y6( Œ­ · son brevet ­ ( nominatron ; x yŒ8 rien " empêche ­ ( ­ ŒN( 
! y" 0( ­ Œ( "Œ"P erkend, ; ; q voor ­ ( ~ŒY! ; (NŒ"P8yP("Y( "o l œ~( Q(8 "; x Œ"yYŒ; "8 ­ y"8 Q(8 y­ x Œ"Œ8YNyYŒ; "8 û~0QŒœ~(8 
Welnu, de ! y8Y6( Œ­ van bcdening is een van de voornaamste 

1

, yûûyNYŒ(""( "Y au è6(4 MQ( QKJ YyY 1 è( 8(NyŒY déjà un progrès 
( Q( x ( "Y( " !y~ 6(Y \~NŒ­ Œ8è6 0(PNŒû L ambtenaar "· Voor- œ~Œ û(Nx (YYNyŒY ­ ( 4yŒN( N(è~Q(N Q( 4y! ; NŒYŒ8x ( politicien 
� ( q(N Œ8 6(Q (88( "YŒ(( Q ­ (x ( "Yo ­ ( yyN­ ! y" ­ ( benoeming; Q; N8 ­ (8 "; x Œ"yYŒ; "8 y~� (x ûQ; Œ8 8(è; "­ yŒN(8o 
x yyN niets 0(Q(Y yy" Y( "( x ( "d DQyY ­ ( 0( "; (x Œ"P( " Œ" ­ ( 
openbare besturen yy" 6(Y Staatshoofd Y; ( 0( 6; ; N("o Dat 
wu ons 6(( Q >yQ verder brengen, en N((­ 8 eenigszins 6(Q 
û; QŒYŒ(q 4y! ; NŒYŒ8x ( 0Œ\ ­ ( ; "­ (NP(8è6ŒqY( 0("; (x Œ"P ! (NV 
6Œ"­ (N( "o 

E( SNy"8(6( N(P((NŒ"P heen ­ ( 6; ( ­ y"ŒP6(Œ­ ! y" yx 0Y( ­ 
"yyN yy" yQ 6yN( 0(yx 0Y( " Y; (P(q( "­ d > (Qq( ; ; q hun 0( ­ 
­ Œ( "Œ"P weze. Het ltocmecnsch statuut. ( ! ( " ( ( "8o Hoofd­ 
� yyq Œ8 ­yY (N ((" ; "NQ(N8è6(Œ­ >( � èd 6; è qQ(Œ" ; ; qd ! ; Q­ 
gens de 0(­ Œ("Œ"P3 maar het Œ8 nuttig ­ ( waarborgen ­ Œ( 
aan de arubtenuren > ; N­ ( " ! (N� ( q(N­ d Y; Q yQQ( 0(yx 0Y( " 
~ŒQ Hè breiden. 
Wat ­ ( werklieden betreft, � ; ~­ ( " zekere moeilijkheden 

q~""( " ; ûNŒ\� ("o H" SNy"qNŒ\q Œ8 ­ ( � ( x ; (ŒQŒ\q6(Œ­ (è6Y(N 
0(ûyyQ­ ; ûP(Q; 8Yd ­ ; ; N ­ ( 6; ( ­ y"ŒP6( Œ­ ! y" yx 0Y("yyN Y; ( s 
Y( kennen aan ( ( "Œ( ­ (Nd ­ Œ( wezenlijk P( 6(è6Y Œ8 yy" ­ ( 
bestendige ­ Œ( "8Y( " van ­ ( " Siant. TN; ~> ("8d in c (QPŒë 
6( (4Y 111c11 ; ; q (( " P(QŒ\qyyN­ ŒP systeem Œ"P( ! ; (N­ ! ; ; N 
de gemeentewerkliedcn. Het ! ; Q8YyyY yQQ( YŒ\­ (QŒ\q( 0(YN(q­ 
qŒ"P y4 Y( 8è6y44("d 0~ŒQ(" ­ ( P( ! yQQ("d > yyN ; û ! ; ; N6y"­ 
� ; ~ > ; N­ ( " bepaald ­ yYo ŒQ( yy"> (N! Œ"P slechts geschiedt 
! ; ; N (( " 0( ûyyQ­ ( " Y(Nx Œ\"d ( " ! ; ; N (( " 0(ûyyQ­ ( ; "­ (N­ 
"(x Œ"Po E( � ( 0(x (NqŒ"P P(Q­ Yo ( ! ( " ( ( "8 ! ; ; N ­ ( 0( ­ Œ(" ­ ( "o 
In het 8YyY~~Y q~""( " we dus ! ; QP( "­ ( 0(ûyQŒ"P van den 

umbtcnaar P( ! ( " 1 Ambtenanr is elk û(N8; ; "d Y( > (Nq ge­ 
steld door de openbare macht of Œ" <Ic ­ Œ( "8Y( " door ­ ( 
openbare x yè6Y Œ" 0(­ NŒ\4 P("; x ( "d (" ; û 0(8Y("­ ŒP( > Œ\� ( 
yy" ­ ( � ( ­ Œ( "8Y(" P(6( è6Yo 

§ HHHo VV Draagwijdte van het Statuut. 

G Œ\ ! (N­ ( (Q( " ­ ( � ( 8Y; 4 Œ" ­ NŒ( ! (N8è6ŒQQ( "­ ( ­ ( ( Q( " 
ŒQ( o yQP(x ( ( " ( 6(PŒ"8(Q("d ­ ( 6Œ\� ; N~Q(Nè N(è6Y8ûNyq("d ­ ( 
Nyy­ P( ! ( "­ ( ûyNŒY~ ŒN( commissies. 

De N(è6Y(" ! y" den yx 0Y("yyN 8Qyy" Œ" hoofdzaak op 
­ NŒ( essentiecle punten : ­ ( Q; ; û0yy" x (Y Œ"0(PNŒû ! y" ­ ( 
> (­ ­ (d ­ ( t ~N6Yd 6( Q ! (d· Nû"ŒPŒ"P8N(è6Q 

J" /)c loopt,rwn. 

Ilet 0(PNŒ û Q; ; û0yy" q~""( " wij ; "YQ( ­ ( " Œ" ( ( " ŒPè 
hooùlelementcn : QŒ(Y recht ; û 0(! ; N­ (NŒ"Po de 6; 8è6Œq6y"N­ 
8·: QQŒ"Pd ­ ( ; ûû( "8Œ; ( "8Y(QQŒ"Po QQ""N6Œ\ q; x Y "; P 6( Q 
redit ; û rlr Q> � ; QNQŒPŒ"Pd N(N6Y dut r•rd1tslrcrks ouder- 

U( P; ~! (N"(x ( "Y 4Ny" ç yŒ8 y N(è; ""~ Qy qualité ­ ( 4; "è­ 
YŒ; ""yŒN( ù Y; ~8 8(8 yP( "Y8 œ~(QQ(8 œ~( 8; Œ("Y Q(~N8 4; "è­ 
YŒ; "8o U( statut roumain y 4yŒY ­ ( même. U( Y; ~Y (8Y ­ ( 
èNé (N ­ (8 "~y"è(8 8~Œ! y"Y Q(8 Yâ è6(8 x yŒ8 ŒQ (8Y donc 0; " 
­ Ké Y(" ­ N( au x y� Œx ~x O(8 PyNy"YŒ(8 8; èŒyQ(8 Œx ûQŒœ~é (8 
­ y"8 Qy "; YŒ; " dd 4; "èYŒ; ""yŒN( "o 

Une ­ Œ44Œè~QYé û; ~NNyŒY 8( ûNé 8( "Y(N (" è( œ~Œ N(PyN­ ( Q(8 
; ~! NŒ(N8o Uy SNy"è( QKy Né 8; Q~( û; 8ŒYŒ! (x ("Y (" "( 4yŒ8y"Y 
y~è~"( ­ Œ8YŒ"èYŒ; "d pourvu œ~( è(8 ; ~!NŒ(N8 8; Œ("Y yYYy­ 
è6é 8 ­ K~"( x y"Œè N( û(Nx y"( "Y( à Q(~N 8(N! Œè(o h KyVYV; " 
pas ­ KyŒQQ(~N8 é Yy0QŒ ~" système y"yQ; P~( ( " c (QPŒœ~( û; ~N 
les ; ~! NŒ(N8 è; x x ~"y~� 5 HQ 8~44ŒY ­ ( 8~ûûNŒx (N Y; ~Y ( x ­ 
ploi Y(x û; NyŒN( y~YN( œ~( è(~� û; ~N Q(8œ~(Q8 ŒQ y~Ny é Yé 
8YŒû~Qé èQyŒN(x ("Y œ~( QK("PyP(x ( "Y (8Y 4yŒY à Y(x û8 (Y 
travail ­ é Y(Nx Œ" é 83 Qy N(x yNœ~( ! y~Y y~88Œ û; ~N Q(8 (x ­ 
ployés. 

E( Qy 8; NY( "; ~8 û; ~! ; "8 ­ é 4Œ"ŒN ­ y"8 Q( 8YyY~Y 1 (8Yo 
fonctionnaire Y; ~Y( û(N8; ""( (x ûQ; � é ( ûyN Q(8 û; ~! ; ŒN8 
û~0QŒè8 ; ~ 8(N! Œè(8 ( � ûQ; ŒYé 8 ûyN Q(8 û; ~! ; ŒN8 û~6Q Œè8 èQo 
yYYyè6é ( ­ K~"( x y"Œè N( û(Nx y"( "Y( ù è(8 8(N! Œè(8o 

§ HHHo V Portée du Statut. 
â1YVo11o Ko 

h ; ~8 ­ Œ! Œ8; "8 è(YY( x yYŒè N( (" YN; Œ8 ûyNYŒ(8 ­ Œ8YŒ"èY(8 
ûNŒ"èŒû(8 Pé " é Ny~� 3 \~NŒ­ ŒèYŒ; "8 8ûé èŒyQ(8 3 comités ûyNŒ­ 
tairns è; "8~QYyYŒ48o 

U(8 droits ­ ~ 4; "èYŒè"~yŒN( portent sur· YN; Œ8 objets (88( " ­ 
YŒ(Q8 1 Qy èVyNoNŒè N( y è; x ûNŒ8 Q( YNyŒY(x ( "Y3 Hè Né PŒx ( ­ Œ8èŒ­ 
ûQŒ"yŒN; 3 Hè ­ N; ŒY 8� "­ ŒèyQo 

Q• Carrière, 

é QKy"yQ� 8( d Qy "; YŒ; " ­ ( èyNNŒè N( 8( Né 8~x ( (" œ~( Qœ~(8 
éléments ûNŒ"èŒûy~� 1 è; "­ ŒYŒ; "8 {l'entrée; ­ N; ŒY8 ù QKy! y" ­ 
è(x ("Y3 x Œ8( (" ­ Œ8û; "Œ0ŒQŒYé 1 x Œ8( à Q" o û( "8Œ; "3 à côté fic 
r:eln Q( MQx ŒY y~ YNyŒY(x ( "Yd conditionné Œx x é ­ QyY(N"( "· par· 
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geschikt i;; yy" ­ ( 0(PN; ; YŒ"P8! (N(Œ8è6Y(" 3 ­ ( � ( eischen 
x yq(" 6(Y ; ûNŒè6Y(" "; ; ­ � yq(QŒ\q !y" 8û(èŒyQ( è; x x Œ8­ 
8Œ(8d ­ Œ( ­ ( x y88y ­ (N >(­ ­ (" q~""(" yy"ûy88(" yy" 6(Y 
0(Qy8YŒ"P! (Nx ; P(" !y" ­ ( "yYŒ( ; N !y" ­ ( P(> (8Y( ­ 
QŒ\q( ; 4 ûQyyY8(QŒ\q( ; ! (N6(­ ("o h ; è6Yy"8d 8YyyY 6(Y N(è6Y 
op 0( � ; Q­ ŒPŒ"P Œ" ; "x Œ­ ­ (QQŒ\q ! (N0y"­ x (Y ­ ( Y~è6Yd ! (N­ 
x ŒY8 6(Y Q~è6YN(PŒx ( yQ8 8YNy4x yyYN(P(Q ~ŒY8Y(Q ; 4 Œ"YN(qqŒ"P 
x ; NV� Œ(Q !y" ­ ( 0yN(x Œ8è6( ! (N6; ; PŒ"P("o EyY Œ8 ­ ~8 
­ ( Q; ; û0yy"o L(Y 8YyY~~Y qy" ­ ( 0(8Y( ! ; ; N>yyN­ (" 
0(ûyQ(" !; ; N ­ ( Œ"­ Œ("8YYN(­ Œ"P 0Œ\ ­ ( y­ x Œ"Œ8YNyYŒ(83 
! ; QP("8 ­ ( H; Nx ~~Q ­ Œ( 6(Y 8YyY~~Y Œ" ­ ( � ( q> (8YŒ( 
yy""((x Yd V (" x (" x (NqY yy"8Y; "­ 8d ­ yY ­ ŒY P((" N(è6Y­ 
8YN((q8(6 0(Qy"P 6((4Y V � yQ 6(Y P(6((Q 6(Y Ny­ (N>(Nq 
x ; (Q(" ; NPy"Œ8( (N(" ; x ((" N(è6Y!yyN­ ŒP( > (NqŒ"P Y( ! (N­ 
� (q(N("d > yyN~ŒY yQQ( !N((x ­ ( Œ"! Q; (­ (" > ; N­ (" P(> ((N­ o 
L(Y 8YyY~~Y � yQ ; û ­ ( � (Q4­ ( x y"Œ(N 0(ûyQ(" > (Qq yy"­ ((Q 
verdienste en diensrouderdom 6(00(" x ; (Y(" Œ" ­ ( bevor- 

Q(8 " é è(88ŒYé 8 0~­ Pé YyŒN(8 (Y œ~Œ N("­ ("Y Œ"­ Œ8û("8y0Q( Qy 
èNé yYŒ; " ­ ( è; x ŒYé 8 ûyNŒYyŒN(8 8ûé èŒy~� œ~Œ û~Œ88("Y y­ yû­ 
Y(N Q(8 x y88(8 ­ ( YNyŒY(x ("Y8 y~� èyûyèŒYé 8 è; "YNŒ0~YŒ! (8 
­ ( Qy "yYŒ; "d ; ~ ­ (8 y~Y; NŒYé 8 Q; èyQ(8 (Y Né PŒ; "yQ(8o U( 
­N; ŒY y~ YNyŒY(x ("Y y ­ (8 Nyûû; NY8 Œx x é ­ ŒyY8 y! (è Qy ­ Œ8èŒ­ 
ûQŒ"(d û~Œ8œ~( Q( Né PŒx ( ­ Œ8èŒûQŒ"yŒN( ûNé ! ; ŒY ­ (8 N(YyN­ 8 ; ~ 
­ (8 N(YNyŒY8 ­ Ky~Px ("YyYŒ; "8 0yNê x Œœ~(8 è; x x ( 8y"èYŒ; "8o 
T(QQ( 8(x 0Q( ê YN( Qy èyNNŒè N(o U( 8YyY~Y û(~Y ­ é 4Œ"ŒN (" è(8 
x yYŒè N(8 Q(8 x (ŒQQ(~N(8 4; Nx yQŒYé 8 à Œx û; 8(N à QK("YNé ( ­ (8 
y­ x Œ"Œ8YNyYŒ; "8 û~0QŒœ~(8o Uy 4; Nx ~Q( "Ky (" (QQ(Vx ê x ( 
­ ~ û; Œ"Y ­ ( ! ~( œ~Œ "; ~8 ; èè~û( œ~K~"( Œx û; NYy"è( 8(èV; " ­ 
­ yŒN(o R yŒ8 è( œ~Œ (8Y ; 0QŒPyY; ŒN(d èK(8Y œ~( Q( 8YyY~Y ; NPy­ 
"Œ8( O( N; ~yP( œ~Œ y88~N(Ny ~" 4; "èYŒ; ""(x ("Y Œx ûyNYŒyQ 
­ ( Qy 4; Nx ~Q( y­ ; ûYé (d ­ Œ8YNyŒY ­ ( Y; ~Y( Œ"4Q~("è( é YNy"Pè N(o 
U( 8YyY~Y ­ ŒNy ­ ( x ê x ( œ~(QQ(8 8; "Y Q(8 è; "­ ŒYŒ; "8 Q(8 x (ŒQ­ 
Q(~N(8 de è; x 0Œ"yŒ8; " du x é NŒY( et ­ ( QKy"èŒ(""(Yé " é è(8­ 
8yŒN( û; ~N QK; èYN; Œ ­ ( QKy!y"è(x ("Yo 

<lering. 
L(Y 8YyY~~Y ; ; q � yQ ­ (" yyN­ (" ­ ( ~ŒYP(8YN(qY6(Œ­ !y" U( 8YyY~Y ­ ŒNy y~88Œ Qy "yY~N( ­ ~ ­ N; ŒY ­ (8 yP("Y8 8~N è( 

6(Y N(è6Y ­ (N 0(yx 0Y(" Œ" ­ ( � ( q> (8YŒ(8 0(ûyQ(" 1 6(Y � yQ û; Œ"Y (Y 8; " é Y("­ ~( o HQ ­ ŒNy œ~( Q( YNyŒY(x ("Y (8Y (88(" ­ 
x ; (Y(" 0(ûyQ("d ­yY ­ ( 0(yx 0Y(" 6(Y N(è6Y 6(00(" > (­ ­ ( YŒ(QQ(x ("Y N(! ("­ Œèy0Q( (Y œ~( QKy!y"è(x ("Y QK(8Y y~88Œ 
; 4 0(! ; N­ (NŒ"P ; û Y( (Œ8è6("d yQ8 ­ ( !; ; N>yyN­ (" ; x H 8(Q; " è(NYyŒ"(8 ûNé èŒ8Œ; "8 œ~y"Y à Qy "yY~N( ­ ( QKy!y"è( ­ 
6Œ(N; û yy"8ûNyyq Y( q~""(" x yq("d � Œ\" ! (N! ~Q­ o EŒY x ("Y (" èy~8(o I (èŒ û; 8( Q( ûN; 0Qè x ( ­ (8 \~NŒ­ ŒèYŒ; "8 
8Y(QY 6(Y !NyyP8Y~q ! y" ­ ( N(è6Y8x y(6Y("d >yyN ­( � ( ­ (! y"Y Q(8œ~(QQ(8 è(8 ­ N; ŒY8 û(~! ("Y ê YN( N(!("­ Œœ~é 8 (Y 
N(è6Y(" q~""(" > ; N­ (" ; ûP(! ; N­ (N­ o T(N� (Qî ­ (NYŒ\­ NŒ\8Y œ~(QQ(8 è; "­ ŒYŒ; "8 û(~! ("Y ê YN( Œx û; 8é (8 à Q(~N Œ"YN; ­ ~èYŒ; " 
6Œ(N "; P ­ ( !NyyPd > (Qq( ! ; ; N>yyN­ (" x ; P(" P(8Y(Q­ > ; NV ­ ( !y"Y è(8 \~NŒ­ ŒèYŒ; "8o h ; ~8 "( èN; � ; "8 ûy8 œ~KŒQ yûûyN­ 
­ (" ; x � ( yy"6y"PŒP Y( x yq(" ! ó ó N ­ ( � ( N(è6Y8x yè6Y("o 1 YŒ(""( y~ 8YyY~Y ­ ( ­ ŒN( œ~(QQ(8 8; "Y Q(8 y"" é (8 ­ ( 8(N! Œè(d 
h yyN ; " � ( x (("Œ"Pd x ; (Y 6(Y 8YyY~~Y "Œ(Y 0(ûyQ(" > (Qq Q( P("N( ­ ( PNy­ ( ; ~ QKŒx û; NYy"è( ­ (8 y~Px ("YyYŒ; "8 0yNè ­ 
aantal ­ Œ("8Y\yN(" vereischt Œ8d ; 4 > (Qq( ­ ( yyN­ !y" ­ (" miques déclanchant Q(8 yèYŒ; "8 ûNé èŒYé (8d x yŒ8 ŒQ 4y~Y que 
PNyy­ of ­ ( belangrljkheid ­ (N ! (N6; ; PŒ"P(" !y" 0yN(x y 8; Œ("Y Œ"8YŒY~é (8 Q(8 \~NŒ­ ŒèYŒ; "8 ûyNŒYyŒN(8 yûû(Qé (8 à è; " ­ 
x ; (Y � Œ\" ; x Œ" yy"x (NqŒ"P Y( q; x (" ! ; ; N ­ ( Y; (ûy88Œ"P "yî YN( ­ (8 QŒYŒP(8 ­ ( QK(8ûè è(o U(8 ­ Œ44Œè~QYé 8 "( û(~! ("Y (" 
­ (N 6; ; P(N P("; (x ­ ( KoK(èssU("3 x yyN (N x ; (Y(â ûyNŒYyŒN( j â44(Y à sur~i~- œ~â ­K~" N(4~8 ­ ( QKy­ "àü "Œ8YNyYŒ; " DQ( 4âŒN( 
N(è6Y8è; QQ(P(8 > ; N­ (" Œ"P(8Y(Q­ d 0(! ; (P­ ; x ~ŒY8ûNyyq Y( I \; ~(N Q(8 Nè PQ(8 è; x x ~" é x ("Y y­ x Œ8(8 û; ~N Q( 4; "èYŒ; " ­ 
­ ; (" ; ! (N ­ ( 0(Y> Œ8YŒ"P("d ­ Œ( 6Œ(N; x YN("Y � ; ~­ (" q~""(" "(x ("Y ­ (8 0yNè x (8 (Y ­ ( QKy!y"è(x ("Yo I K(8Y û; ~Nœ~; Œ Q( 
; ûNŒ\� ("o J (" 0(PŒ"8(Q ­yY ; "Y(P("8ûN(q(QŒ\q x ; (Y !y8YV 8YyY~Y û(~Y 8( è; "Y("Y(Nd (Y ­ ; ŒY è(NYyŒ"(x ("Y Né û; "­ N( à 
P(8Y(Q­ > ; N­ (" Œ" 6(Y 8YyY~~Yd Œ8 6(Y ! (Nx ; (­ (" ! y" ­ ( è( x Œ"Œx ~x ­K( � ŒP("è(d ­Ké Yy0QŒN Qy ûNé 8; x ûYŒ; " ­ ~ x é NŒY( 
! (N­ Œ("8Y( Y; Y 0(> Œ\8 ! y" 6(Y Y(P("; ! (NP(8Y(Q­ (o L(Y 8ûN((qY ­ (8 yP("Y8o OH yûûyNYŒ("Y ­ è 8 Q; N8 à QKy­ x Œ"Œ8YNyYŒ; " ­ ( 
! y" � (Q4d ­yY 6(Y c (8Q~ŒY ! y" vs E(è(x 0(N sj t oVŒ � ; "­ (N x ((N 4yŒN( Qy ûN(~! (d è; "YNy­ ŒèY; ŒN(x ("Yd ­ (8 faits yQQé P~é 8 pour 
x ; (Y Œ"P(YN; qq(" > ; N­ ("o \~8YŒ4Œ(N Qy x (8~N( ûNŒ8(o I K(8Y û; ~Nœ~; Œ QKyNNê Yé ­ ~ 2ft ­ é V 

è(x 0N( Œ·Ot aŒd ­ ( !Ny ê YN( N(YŒNé û~N(x ("Y (Y simplement. 
T(N � yq( ! y" 0( � ; Q­ ŒPŒ"Pd x ; (Y 6(Y 8YyY~~Y 6(Y 0(PŒ"8(Q 

6~Q­ ŒP("d ­ yY ­ ( 0y8Œ8> (­ ­ ( x ; (Y ; ! (N(("q; x (" x (Y 6(Y 
0(8Yyy"8x Œ"Œx ~x d ­ o > o � o ­ yY � Œ\ x ; (Y ! ; Q­ ; ( "­ ( � Œ\" 
; x Y( ! ; ; N� Œ(" Œ" ­ ( "; ; ­ > ("­ ŒP6(­ (" ! y" ((" P( � Œ" !y" 
v of t û(N8; "("o L(Y � yQ "~YYŒP >( � ("d ­ ŒY 0(PNŒû Œ" ­ (" 
Y(q8Y ; û Y( "(x ("d Y(" (Œ"­ ( Œ" ­ ( > (Y � (Q4 ((" yy"> Œ\� Œ"P 
Y( ! Œ"­ ("o J N � yQ x ; (Q(" P( � (P­ > ; N­ (" ­ yY ­ ( ! (N6; ; PŒ"­ 
P(" !y" 6(Y 0yN(x y ­ Œ("(" 6(N� Œ(" Y( > ; N­ ("d Y(" (Œ"­ ( 
Q( 0(y"Y> ; ; N­ ( " yy" MQ( "; ; ­ > ("­ ŒP6(­ (" ­ (N \; "P( 0( ­ 
yx 0Y("o 

v◊ ne tucht. 

De (Q(x ("Y(" !y" de Q~è6YN(P(QŒ"P � Œ\" drievoudig : 
!.) ; ûx yq(" !y" ((" 8YNy4N(è6Yd x (Y ((" N((q8 zwaardere 
(" QŒè6Y(N( 8YNy44("3 vm Œ"! ; (NŒ"P ! y" ((" x ; N((Q( (" Y(è6­ 
"Œ8è6( yy"8è6NŒ\! Œ"P3 3) vaststellen der ! (N> ((Nx Œ­ ­ (Q("o 

A"8 ("q > (8Y 6((4Y ; "8 P(Q; ; "­ d ­ yY ­( 0(yx 0Y(" ; ! (N 6(Y 
yQP(x (( " Y; YyyQ ; "> (Y("­ � Œ\" ; ! (N 6~" ­ Œ("8YN(PQ(x ("Yo 

U( 8YyY~Y ­ (!Ny y­ x (YYN( Q( ûNŒ"èŒû( ­ ( Qy è; NN(8û; "­ y"è( 
; 0QŒPyY; ŒN( ­ (8 x Œ"Œx y ­ ( 0y8( ­ (8 YNyŒY(x ("Y8 y! (è Q( x Œ­ 
"Œx ~x ! ŒYyQd è( ûNŒ" è Œû( 8ŒP"Œ4Œy"Y Qy û; 88Œ0ŒQŒYé ­ ( QK("YN( ­ 
YŒ(" ­K~"( 4yx ŒQQ( ­ ( ­ (~� à YN; Œ8 û(N8; ""(8o HQ 8(Ny 0; " 
œ~( è(YY( "; YŒ; " 8; ŒY Œ"8èNŒY( ­ y"8 Q( Y( � Y( de 4yç ; " œ~( 
QK; " û~Œ88( 8K� Nyûû; NY(N è; x x ( à ~" é YyQ; " ­ ( Qy !; Q; "Yé 
­ ~ Qé PŒ8QyY(~No HQ ­ (!Ny ê YN( ­ ŒY œ~( Q(8 y~Px ("YyYŒ; "8 0yNè ­ 
miques 8(N; "Y N(! ~(8 ­ ( x y"Œè N( à 8yYŒ84yŒN(d aux " é è(88ŒYé 8 
­ (8 \(~"(8 yP("Y8o 

2° Discipline. 

U(8 é Qé x ("Y8 èQ( Qy Né PQ(x ("YyYŒ; " ­ Œ8èŒûQŒ"yŒN( 8; "Y YNŒ­ 
ples : N(è6(Nè6( ­K~" ­N; ŒY ûé "yQ3 é è6(QQ( ­ (8 8y"èYŒ; "83 
é Yy0QŒ88(x ("Y ­K~"( x é Y6; NY( x ; NyQ( (Y Y(è6"Œœ~( ­ ( 8ŒP"y­ 
Q(x ("Y3 èNé y QŒ; " ­ ( ! ; Œ(8 DQ( N(è; ~N8o 

z "( ("œ~ê Y(d œ~( "; ~8 y! ; "8 x (" é (d "; ~8 y û(Nx Œ8 ­ ( 
è; "8YyY(N œ~( Q(8 yP("Y8 ­ ( x ( ~N("Yd Qy ûQ~ûyNY ­ ~ Y(x û8d 
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L(Y Œ8 ­ ~8 ! y" 0(Qy"P ­ yY QŒ(Y 8YyY~~Y (( " Y(Nx Œ\" 0(ûyQ( d ­ y"8 QKŒP"; Ny"è( ­ ( Q(~N Nè PQ(x ( "Y ­ K; N­ N( Œ"Yé NŒ(~No HQ Œx ­ 
> yyN0Œ""( " elk 0(8Y~~N � Œ\" N(PQ(x ( "Y ! y" inwen- û; NY( que le 8YyY~Y rixe un ­ é QyŒ dans Q(œ~(Q chaque adminis­ 
­ ŒP( ; N­ ( x ; (Y ; ûx yq( "d x (Y ­ ( 0(ûyQŒ"P ­ (N 0(N; (û8V MNyYŒ; " ­ ( ! Ny 8( ­ ; Y(N ­ ( ûyN(ŒQ Nè PQ(x ("Yd ­ é Y(Nx Œ"y"Y Q(8 
ûQŒè6Y(" èQ(4K 0(yx 0Y("d ­ ( > (NqûN(8YyYŒ(8o ­ Y1 x y"Œ(N(" ; x ­ ( ! ; ŒN8 ûN; 4(88Œ; "" ( Q8 ­ (8 yP( "Y8d Q(8 ûN(8YyYŒ; "8d Q(8 
Œ" 0(YN(qqŒ"P Y( q; x ( " x (Y ­ ( 6Œë NyNè6Œ8è6( ; ! (N6(Œ­ d ­ ( x ; � ( "8 ­ ( N(QyYŒ; " y! ( è Q(8 8~ûé NŒ(~N8d Q(8 Nè PQ(x ("Y8 ­ (8 
N(PQ(x ( "Y(" yy"Pyy"­ ( 6(Y ! (NQ; 4d > yyNŒ" ( ( " \yyNQŒ\q8(6 è; "Pé 8 8~N Qy 0y8( ­ ~ è; "Pé y""~(Q ­ ( sn \; ~N8 ; ~! Ny0Q(8 
! (NQ; 4 > ; N­ Y voorzien ! y" sn > (Nq­ yP("d yQ Y; ( " ( x ( " ­ ( y! ( è yèèN; Œ88(x ( "Y 8èŒ; " QKy"èŒ("" (Yé (Y ; NPy"Œ8y"Yo Q(8 
"yyNP(Qy"P 6(Y yy"YyQ ­ Œ( "8Y\yN("3 ( " > yyNŒ" Y( ! ( "8 congés ­ ( èŒNè; "8Yy"è( o I ( règlement 8(Ny é Qy0; Né ; ~ N(! Œ8é 
6(Y 8� 8Y(( x ! y" 6(Y gelegenheidsverlof > ; N­ Y P(N(P( Q­ o 8èŒ; " Q(8 èy8 y! (è Qy è; QQy0; NyYŒ; " ­ (8 ; NPy"Œ8yYŒ; "8 ­ ~ 
EŒY N(PQ(x ( "Y � yQ > ; N­ (" ; ûP(x yyqY of 6(N� Œ( "d Œ" 8yx ( "V û(N8; ""(Qo HQ 8(Ny Œ"8èNŒY ­ y"8 Q( 8YyY~Y œ~( Y; ~Y yP("Y N(è( ­ 
> (NqŒ"P x (Y ­ ( ; NPy"Œ8yYŒ(8 ! y" 6(Y û(N8; "( (Qo L( Y 8YyY~~Y ! Ny ~" ( � ( x ûQyŒN( ­ ( èè Nè PQ(x ( "Y Q; N8 ­ ( 8; " ( "YNé ( ( " 
� ~Q ! (Nx (Q­ ("d ­ yY ­ ŒY N(PQ(x ( "Y yy" Q( ­ (N( " 0(yx 0Y( x ; (Y 8(N! Œè(d è; x x ( y~88Œ ~" ( � ( x ûQyŒN( ­ ( H; ~Q(8 Q(8 èŒN· è~ oo 
x ( (P( ­ ( (Q­ > ; N­ ( "d 0Œ\ � Œ\" Œ"­ Œè"8QYNDWooQŒKos5d 4KNèd"Q8 D·è j QyŒN(8 Nyà◊◊yŒâ8y"Y 8âsN è(YY( " âyQŒè s1( ûyN yûNè 8o U( 8YyY~Y 
; x � ( " ­ 0NŒ( ! ( " ­ Œ( "y­ Œ( " x ; è6Y( " ! (N8è6Œ\"("o LNoY sla- i ­ (" Vy prevorr Q(8 N(PŒ(8 N(QyYŒ! (8 y Qy è; NN(8û; "­ y"è( ­ (8 
Y~~Y x ; (Q ! (N­ (N "; P 0(ûyQ( " > yQ èNV x ; (Y P(8è6Œ( ­ ( " x ( Y i yP("Y8 y! (è Q(~N8 8~ûé NŒ(~N8 6Œé NyNè6Œœ~(8d "; Yyx x ("Y (" 
­ ( briefwisseling ­ ŒNo Qy"P8 hiërarchisclten > (P > ; N­ Y Œ"PèV l èè œ~Œ è; "è(N"( Q(8 ­ (x y"­ ( 8 œ~Œ "( û(~! ("Y ê YN( y­ N(8­ 
­ Œ("­ (" ­ ( x y� Œx ~x Y(Nx Œ\"( "d 0Œ""(" > ( Qq( 6Œ(N; û x ; (Q 1 8é (8 œ~( ûyN è(YY( ! ; Œ( d ­ ( 4yç ; " œ~( ­ (8 ­ é QyŒ8 x Œ"Œx y 
> ; N­ ( " P(y"Y> ; ; N­ o é Q­ ~8 � yQ q~""( " ! ; ; Nq; x ( " > ; N­ ( "d l 85Œ( ; Y 4Œâ é 8 û; ~N Qy Né û; "8( 1 ­ ( è(YY( x â"Œè Nè ; " x èâYNy 
­ yY ­ ( 0NŒ(! (" ! y" ­ ( 0(yx 0Y( " Œ" ­ ( 8è6(~Nx y"­ Y(N(è6Y o 4x y~ rrsque è; ~N~ ûyN Q(8 yP("Y8 ­ ( ! ; ŒN Q(~N8 N(œ~ê Y(8 
q; x ("d yQ "yyN P(Qy"P ­ ( û; QŒYŒ(q( x (("Œ"P(" ! y" ­ ( 0(V o x Œ8(8 y~ ûy"Œ(Nd 8Œ Q(~N8 ; ûŒ"Œ; "8 û; QŒYŒœ~(8 "( 8; "Y ûy8 ­ ~ 
YN; qq(" ; ! (N6( Œ­ o i YŒ; YŒQ ­ ~ cher Œ"Yé N(88é o 

L(Y Œ8 ; ; q "; ; ­ ŒPd ( ( " 8YNy4> (Y0; ( q ; û Y( x yq( "o Œ)Nè" i HQ 4y~Y y~88Œ œ~K~"( 8; NY( ­ ( è; ­ ( ûé "yQ 8; ŒY é Yy0QŒo A" 
� ; ~ � Œè6 q~""( " y4! NyP( " ; 4 6(Q "Œ(Y "~YYŒP > yN( (( " QŒ\8Y ; û H û(~Y 8( ­ ( x y"­ (N ­ ( è( èô Yé 8KŒQ (8Y 0; " ­ ( N(è6(Nè6(N 
Y( 8Y(QQ(" ! y" ­ ( P(0(~NQŒ\q( ; ! (NYN(­ Œ"P( " (" 8YNy44("o L(Y l'établisscrnent ­K~"( QŒ8Y( ( � ( x ûQyYŒ! ( ­ ( ­ é QŒY8 (Y ­ (8 
8è6Œ\"Y > (Q ! (NqŒ(8QŒ\q(N � ~Qq( QŒ\8Y "Œ(Y ; û Y( stellen, x yyN Ko 8y"èYŒ; "8 œ~Œ Q(8 Né ûNŒx ("Yo HQ 8(x 0Q( ûNé 4é Ny0Q( ­ ( "( û; 8 
alleszins x ; (Y 0(ûyyQ­ > ; N­ ( " Œ" > (Qq( P( ! yQQ(" 6(Y hoofd ; é Yy0QŒN ûyN(ŒQQ( "; x ( "èQyY~N( x yŒ8 ŒQ faut ­ ŒN( Q(8 èy8 où 
N(è6Y8YN((q8 x yP ; ûYN(­ ( "d � ; " ­ (N ­ ( ûyNŒYyŒN( è; x x Œ88Œ( K ·( è6(4 û; ~NNy û~"ŒN 8y"8 yYY("­ N( œ~( Qy è; x x Œ88Œ; " ûyNŒ­ 
Y( Nyy­ ûQ(P( "d Y(N> Œ\Q (Qq( x ; P(QŒ\q6(Œ­ ! y" 0(N; (û x ; (Y YyŒN( 8; ŒY 8yŒ8Œ( ­ ( QKy44yŒN(d 8y"8 ûNé \~­ Œè( ­ (8 ! ; Œ(8 ­ ( 
P(> yyN0; NP­ 0QŒ\! ( "o J ( " ! ; ; N"yyx 0(PŒ"8(Qd > yyN! y" 6( · N(è; ~N8 è; "YN( 8y ­ é èŒ8Œ; "o U( 8� 8Yè x ( ­ Œ8èŒûQŒ"yŒN( ­ ( ! Ny 
8YNy48YyY~~Y yQ8 6(Y > yN( x ; (Y ­ ; ; N­ N; "P( " � Œ\"d Œ8 ­ yY ê YN( Œx ûNé P" é ­ ( èè ûNŒ"èŒû( œ~( Y; ~Y( 8y"èYŒ; " ­ ( ! y"Y 
(Qq 0Œ\� ; "­ (N P( ! yQ ! ; ; N ­ ( ûyNŒYyŒN( è; x x Œ88Œ( x ; (Y P(V ("YNyî "(N ­ (8 è; "8é œ~( "è(8 ûé è~"ŒyŒN(8 ; ~ x ; x Œ(8 û; ~N 
bracht > ; N­ ("d oyQ! ; N( "8 eenige straf x yP ~ŒYP(8ûN; q( " QKyP("Yd "( û; ~NNy ê YN( ûNŒ8( œ~KyûNè 8 ~" ­ é 0yY è; "YNy­ 
> ; N­ ("d ; x Y; ( Y( QyY("d ­ yY Œ" ­ ( ­ (0yYY(" 6(Y ! ; ; N (" Œ ­ ŒèY; ŒNè ­ ( ! y"Y Qy è; x x Œ88Œ; " ûyNŒYyŒN( o UKé è6(QQ( ­ (8 
6(Y Y(P( " q~""( 0(ûQ(ŒY > ; N­ ( "o Q" ­ ( N((q8 NQ(N 8YNy44( " H 8y"èYŒ; "8 ­ ; ŒY QKŒN( é Yy0QŒ( ­ ( 4yç ; " à ûNé ! ; ŒN ~"( 8é NŒ( ­ ( 
sssO(Y ((" 8(NŒ( 8y"èYŒ(8 > ; N­ ( " ! ; ; N� Œ( "d � > yyN Pè"E: P û(Œ"(8 y88( � (44Œèyè(8 û; ~N é ! ŒY(N Q( N(Y; ~N ­ (8 Œ"4NyèYŒ; "8 
; x (Qq( 6(N6yQŒ"P Œ" x Œ" ; 4 x ( (N (N"8YŒP( ; ! (NYN(­ Œ"P(" Qé Pè N(8 8y"8 œ~( è(8 û(Œ"(8 8~Œ! ( "Y mKooKP("Y û("­ y"Y Y; ~Y( 
Y( 0( Q(YY("d � ; " ­ (N ­ yY ­ ( � ( 8YNy44(" ­ (" 0(yx 0Y( ! ; QP( " 8y èyNNŒè N(1 èK(8Y û; ~Nœ~; Œ QKŒ"8èNŒûYŒ; " y~ ­ ; 88Œ(N ­ ( ! NyŒY 
; ! (N 6( (Q � Œ\" Q; ; û0yy"o E(N6yQ! ( � ; ~ ­ ( Œ"8è6NŒ\! Œ"P Œ" 6No·o 4yŒN( QK; 0\(Y ­K~"( ­ é èŒ8Œ; " 8ûé èŒyQ( ­ ( Qy \~NŒ­ ŒèYŒ; " y­ x Œ­ 
strafdossier 8Q(è6Y8 mogen geschieden ten P(! ; QP( vau een nislrativo (Y Qy ­ (x y"­ ( ­ ( Ny­ ŒyYŒ; " ­ ( QKŒ"8èNŒûYŒ; " 8~N 
8û(èŒyQ( 0(8QŒ88Œ"P ­ (N y­ x Œ"Œ8YNyYŒ( ! ( N(è6Y8ûNyyq (" a°è ûN(~! ( NQKyx ("­ yo"("Y ­ ( QKŒ"Yé N(88é d 8èNyŒY­ ( Qy è; x ûé Y( "è( 
! NyyP ; x 8è6NyûûŒ"Pd "y 0(> Œ\8 ! y" ! (N6( 4(NŒ"Pd Œ" DQ( ­ ( Qy x ê x ( \~NŒ­ ŒèYŒ; "o BŒ QKé è6(QQ( ­ (8 8; "­ Œ; "8 ­ ; ŒY ê YN( 
6( ! ; (P­ 6(Œ­ ! yQQ(" ! y" 6(Y� (Q4­ ( N(è6Y8è; QQ(P( o f ; ; ­ é Y(Nx Œ" é ( d ; " YN; ~! ( ­ y"8 Oy " é è( 88ŒYé ­ ( QKŒ"­ Œ! Œ­ ~yQŒ8y­ 
­ ( N( (q8 ! y" 8YNy44(" ­ Œ("Y 0(ûyyQ­ d ! Œ"­ Y x ( " Œ" ­ ; QŒ; " ­ ( Qy û(Œ"( d ûNŒ"èŒû( 4; "­ yx ("YyQ ­ ~ ­ N; ŒY ûé "yQd Oy 
"; ; ­ � yq(QŒ\q6(Œ­ ; x ­ ( 8YNy4 Y( Œ"­ Œ! Œ­ ~yQŒ8((N("d > yY NyŒ8; " ­ ( "( ûy8 ­ é Y(Nx Œ"(N ­ ( èy8 ­ KyûûQŒèyYŒ; " ­ ( è(8 
(( " PN; "­ ûNŒ"èŒû( Œ8 ! y" elke 8YNy4> (Yd de N; ­ ( " ; x P( ( " ! 8y"èYŒ; "8 QyŒ88y"Yo y~� 8; Œ"8 ­ ( Qy \~NŒ­ ŒèYŒ; " ­ ( ­ ŒN( Qy 
! ; ; N0((Q­ (" ! y" Y; (ûy88Œ"P ~y" Q( 6yQ(" (" yy" DQ( � ; NP( " l 8y"èYŒ; " y­ é œ~yY( ù Qy 4y~Y( 8; ~x Œ8( ù 8; " \~P(x ( "Yd 8(Q; " 
­ (N N(è6Y8ûNyyq ; ! (N Y( QyY("d ­ ( 8YNy4 ! y8Y ·è 8Y(QQ("d ­ Œ( j Qy "yY~N( ­ ( Qy û(N8; "" ( Œx ûQŒœ~é ( o 
! ; QP("8 6yN( x (è"Œ"P 0èy"Y> ; ; NNQY yy" ­ ( ; ! (NYN(­ Œ"Pd ­ Œ( 
6yyN Y(N 0( ; ; N­ è(QŒ"P > ; N­ Y ! ; ; NP(Q(P­ o 

Eâ yy"8è6NŒ\! Œ"P x ; ( Qo Y( " B2[AAaâŒP8Y( 6(N� Œ( " 1N1ŒNV14; "d j . U( 8ŒP"yQ(x ( "Y ­ ; ŒY è QQK( Né ! Œ8é ­ K~NP( "è( 8~N 5(8à 0y8(8 1 
� ; ; "Œ(Y ; x YN("Y PN; "­ ! y" 0( ; ; N­ ( (Qx Pd ­ y" Y(" ~~"8Y( tel' è est-a-dire "; " Yy"Y 8~N Q(8 x ; � ( "8 ­ KyûûNé èŒyYŒ; " œ~( 
zake ! y" ; NPy"Œ8yYŒ(x (Y6; ­ ( "d ­ Œ( ; û ­ ŒQ ; ; P("0QŒq ! y" ­ ( 8~N Q(8 x é Y6; ­ (8 ­ K; NPy"Œ8yYŒ; " œ~Œ (" 4; "Y yèY~(QQ(x ("Y 
yy"8è6NŒ\!Œ"P ((" 0N; " x yq( " ! y" > ŒQQ( q(~NŒP( beslissin- ~"( 8; ~Nè( ­ KyN0ŒYNyŒN( è; "YN( Q(œ~( Q "~Q N(è; ~N8 "K(8Y 
P(" > yyNY(P(" P( ( " 0(N; (û qy" > ; N­ ( " yy"P(Y( (q( "­ o û; 88Œ0Q( y~\; ~N­ K6~Œo 

R ( " qy" (( " 0(yx 0Y( 0( ; ; N­ ( (Q( " "yR � Œ\" ! QŒ\Yd "yyN z " yP("Y 8KyûûNé èŒ( 8~N 8; " � è Q( d 8~N 8(8 è; ""yŒ88y"è(8d 
� Œ\" 0(8Y~~NQŒ\q( q(""Œ8d "yyN � Œ\" Y; ( Q(P ; x � Œè6 Y( 6(V ( " Y"~Y œ~K6; x x ( clc 4; Nx yYŒ; " Pé " é NyQ(d 8~N 8(8 è; ""yŒ8­ 
q> yx ( " in de 8û(èŒyQ( Y(è6"Œ( q van het 0(8Y~~Nd men qy" snnces · y­ x Œ"Œ8YNyYŒ! (8d 8~N 8; " yûûQŒèyYŒ; " à 8( 4; Nx (N 
6(x 0(; ; N­ è(Qè" "yyN � Œ\" P(­ NyPd x yyN x ; " x yP 6(x ) y~� Y(è6"Œœ~(8 ­ ( 8; " y­ x Œ"Œ8YNyYŒ; "3 ŒQ 8( \~P( y~88Œ 8~N 
"Œ(Y 6( ; ; N­ è; Q( " "yyN � Œ\" û; QŒYŒ(q( ; 4 > Œ\8Pè(NŒPè ; û! yYV l 8y è; "­ ~ŒY( x yŒ8 ŒQ "( 8y~NyŒY ê YN( yûûNé èŒé 8~N 8(8 ; ûŒ"Œ; "8 
tingen. é Q ­ ( � ( (Q(x ( "Y(" mogen op ren 0Qy­ > ; N­ ( " ! y8YV ! û; QŒYŒœ~(8 ; ~ phitosophiqucs. T; ~8 è(8 é Qé x ( "Y8 peuvent 
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P(Q(P­ d x yyN ltPt 8YyY~~Y moel ! (Nx (Q­ ("d rla! van dil 0Qy­ o ê YN( N(Q( ! é 8 s111· UJIC 4(~ŒQQ( de 8ŒP"yQ(x (x d mais il YQ; ŒQ 
Œs1◊1VyP( > ; N­ Y P(P( ! ( " yy" MQ("o 0(YN; qq(" 0(yx 0Y( o_r aan I ê YN(o ("Y("­ ~ aQ~â è(YàY( 4(~ŒQQ( ser,~ âkssssssssssŒœà~YK( à Ny3o1x Y 
zrju Nyy­ 8x y"3 ­ ( � ( x ( ­ ( ­ ( ( Q x P x ; (Y � ( q(N P(8è6N(­ ( "d ou y 8; " è; "8(ŒQd librement è6; Œ8Œd œ~y"­ 11 c11 fcn1 Qy 
yQ! ; N("8 de 0( ! ; N­ (NŒ"P(" !y" 6(Y û(N8; "( (Q plaats PNŒ\û("d ­ (x y"­ ( au PN(44( de la \~NŒ­ ŒèYŒ; " y­ x Œ"Œ8YNyYŒ! ( dont il 
( " ((N dit YŒ\­ 8YŒû ­ (N ! (N6; ; PŒ"P(" yy"0N((qYd � ; ; ­ yY ­ ( 8(Ny œ~(8YŒ; " ûQ~8 Q; Œ" 3 è(QY( communication 8( 4(Ny èd◊ŒV­ 
0(yx 0Y( ­ ( N(è6Yx yYŒP( opmerkingen qy" indienen, ( ss YyŒ"(x ("Y y! y"Y Q(8 mouvements ­ ( û(N8; ""(Q ; ~ Q(8 ­ yY(8 
8è6NyûûŒ"P vragen ! y" ; "\~Œ8Y(d ; "N(è6Y! yyN­ ŒP( of Y("V u'octrot ­ (8 y~Px ( "YyYŒ; "8 0"Nî Vx Œœ~(8d ­ ( façon s s s ss1 

­ ( "èŒ(~8( Œ"8è6NŒ\! Œ"P("o E( ; ûx (NqŒ"P( " ­ ; ; QK ­ ( " 0(yx Q» QKyP("Y û~Œ88( ûNé 8("Y(N Y; ~Y(8 observations œ~( NŒ( YQN"ŒY 
Y( P(4; Nx ~Q((N­ d x ; (Y(" 6Œ\ ­ ( yy"8è6NŒ\! Œ"P > ; N­ ( " P(V (Y ­ (x y"­ (N ­ ( ! y"Y Qy \~NŒ­ ŒèYŒ; " Y; ~Y( NyNYQyYŒ; " NQŒ" ­ 
! ; èP­ d Y(" (Œ"­ ( ­ yyNx ( ( (( " P(6( (Q Y( ! ; Nx ("d (" Œ"­ Œ("d 8èNŒûQŒ; "8 Œ"\~8Y(8d Œ"( � yèY(8 ; ~ Y("­ y"èŒ(~8(8o U(3o ; 6­ 
­ ; ; N tusschsnkomst van de N(è6Y8ûNyyqd eenige wijzigin- servalions présentées par ragent doivent tonner un tout 
P(" yy" ­ ŒY ­ ; è~x ("Y > ; N­ ( " P(0Nyè6Yd zul ( ( " nieuwe y! (è O(8 ­ ; è~x ( "Y8 é Yy0QŒ88y"Y son 8ŒP"yQ(x ( "Yd y4Œ" œsss · 
dienststaat x ; (Y(" ; ûP(x yyqY worden. E( 0(PŒ"8(Q( " > yyNV NŒ(" "( û~Œ88( (" ê YN( ­ Œ8YNyŒYo BŒ l'Inlervenlion ­ ( Qy \~NŒ­ 
! y" ­ ; ; N 6(Y 8YyY~~Y ­ ( ~ŒY! ; (NŒ"P � yQ x ; (Y(" ! (N� ( q(N­ ­ ŒèYŒ; " ("YNyŒ"( ~"( x ; ­ Œ4ŒèyYŒ; " 4y! ; Ny0Q( ­ (8 étals ­ ( 
> ; N­ (" � Œ\" ­ ~8 1 x ; P(QŒ\q6(Œ­ Œ" � yP( Y( "(x ( " ! y" 6(Y 8(N! Œè(d ŒQ 8(Ny ­ N(88é un "; ~! (y~ 4(~ŒQQ(Y ­ ( 8ŒP"yQ(x ("Yo 
8ŒP""Q( N"("Y ten einde, ( ( "8 ! ; ; N altijd, ­ ( qQyyN0QŒ\q("­ ( U(8 ûNŒ"èŒû(8 œ~( ­ ( ! Ny ­ ; "è è; "8yèN(N le statut so1I1 : 
x Œ80N~Œq(" Y( verijdelen, � ; ; yQ8 0o ! o de 6Yy~è; V; "­ èNY((V û; 88Œ0ŒQŒYé de è; ""yŒYN( Hè 8ŒP"yQ(x ("Y û; x empêcher ~"Œ· 
keningen ! y" ­ ( yy"> Œ\� Œ"P80Qy­ ("3 ; "­ (N� ; (q naar· 4; Œ8 û; ~N Y; ~Y(8 Q(8 flagrants y0~8 (" Qy ma tihc conum­ 
­ ( > (Nq(QŒ\q( (Q(x ( "Y(" ; x (( " ; ; N­ ( ( Q Y( ! (QQ(" ; ! (N 6(Y Q(8 8ŒP"yY~N(8 ( � ŒPé (8 èQè Nè~ŒQQ(8 ­ ( 8ŒP"yQ(x ( "Y (" 6QyN~­ 
> (Nqd ; ! (N UŒ( 0(N; (û8V (" � ( ­ (QŒ\q( > yyN­ ( ­ (N 0(yx 0Y("d d ­ y"8 è(NYyŒ"(8 y­ x Œ"Œ8YNyYŒ; "83 N(è6(Nè6( ­ (8 sKoQé x è"Q8 
0(N; (û Q(P(" ­ ( yy"8è6NŒ\! Œ"Pd yQ! ; N("8 ­ ( ; ! (N6(Œ­ èN (1dVs s 1 Né (Q8 ­ KyûûNé èŒyYŒ; " ­ (8 yP("Y8d YŒè Q(~N !yQ(~N VûN; 4è88Œèx ­ 
y­ x Œ"Œ8YNyYŒ(4 P(0N~Œq !y" x yyqYo "èQQè (Y x ; NyQ(d ­ ( Q(~N8 8(N! Œè(83 N(è; ~N8 y"Yé NŒ(~N ù QK~YŒ­ 

lisation ­ (8 ­ ; è~x ("Y8 ûyN Q(8 y~Y; NŒYé 8o 
âQyŒ8 ­ ~ û; Œ"Yo ­ ( ! ~( ­ Œ8èŒûQŒ"yŒN(d ŒQ ~K� y ûy8 èN~( Q( si­ 

gualcment, ŒQ y a la è; x x ~"ŒèyYŒ; " du ­ ; 88Œ(N qui lui aussi 
­ ( ! Ny ê YN( ­ é û; 8é "~ PNè4Nè ­ ; NŒY il " é Qé œ~(8YŒ; " ûQ~8 
lmut; ŒQ8 � û; ~NN; "Y ê YN( consultés, x yŒ8 8y"8 ­ é ûQyè(x ("Yo 

"(8Q( rnf'in Qy créntion ties ; NPy"(8 \~N~QŒèYŒ~~"(Q8o Qos1 
Na◊PŒx è NQŒ8èŒûQŒ~yŒN( est 8~NY; ~Y arbitraire "èQ~(QQQK"Q4K"Q 
ûyNè( œ~KŒQ ne x ( Y à Q" rlispositiou des ogP11!.s que ries l'oir•s 
ties recours ­ ( "~QQ( ! yQ(~No 011 ( " ûyNQ(Ny ûQ~8 Q; Œ"o 

7 y ss ~ŒY ; ; Pû~"Y ! y" Q~è6Yd Œ8 èN x ((N MQy " ­ ( yy"8è6NŒ\­ 
! Œ"P 1 ­ ( 8Y~qq( " !y" 6(Y dossier· ! y" ­ ( " 0(yx 0Y(" x ; (Y( " 
; ; q Y(N Œ" � yP( liggen Y(N PNŒ N4Œèd > yyN! y" 0; ; P(N 8ûNyq(d 
( " > yyN � ( d � ; " ­ (N ! (NûQyyY8Œ"Pd q~""( " Œ"P( � Œ( " > ; N­ ( "o 

c QŒ\4Y nu "; P de oprichting ­ (N orgnnis111c11 met ­ ( 
rechtspraak 0(Qy8Yo Het Y~è6YN; PŒx " Œ8 ; û uit 6~Œ­ ŒP oognn- l 
0QŒY ! ; ; NyQ > ŒQQ(q(~NŒPd ; x ­ yY c1· in 4(ŒY( P(( " c11k1~I v1•1·- 1 
6yyQ 0(8YyyYo 7 (N­ (N � ~QQ(" > Œ\ ­ yyN ; û Y(N~Pq; x ("o 1 

1 
1 
· 
1 
1 

L(Y ­ (N­ ( yQP(x (( " 0(PŒ"8(Q ! y" 6(Q 8YyY~~Y x ; (Q 6(Y 1 
! (N( (~ŒPŒ"P8N(è6Y ­ (N yx 0Y("yN(" 0(qNyè6YŒP(" (" ­ ( x ( ­ 
Y6; ­ ( " ! y" 8yx ( "> (NqŒ"P 0(ûyQ(" Y~88è6(" ­ ( � ( !èNèè"Œ­ 
PŒ"P(" en ­ ( y­ x Œ"Œ8YNyYŒ( met 6(Y ­ ; ( Q de N("­ ( (NŒ"P van 
6(Q 0(8Y~~N Y( ! (N6; ; P(" (" MQ( > (Nq! ; ; N> yy"Qè" DH(N Oo3( ­ 
ambten te ! (N0(Y(N("o 
In een y4� ; "­ (NQŒ\q hoofdstuk, � yQ 6(Q 8YyY~~Y x ; (Q( " he­ 

ûy Q( " > (Qq( ; NPy"Œ8yYŒ(8 QŒ(Y û(N8; "( (Q x ; P( " ! (NY(P(" ­ 
> ; ; N­ ŒP(" 1 6(Y Œ8 Y( � (PP(" ­ ( � ( d > yyN! y" ­ ( 8YyY~Y(" 
zullen NŒèNNPèQèPèQ zijn, � ; " ­ (N clal. cr ; "­ (N8è6(Œ­ x yP 
P(x yyqY > ; N­ ( " ; û PN; "­ !y" û6YQ; 8; û6Œ8è6( 8YN(q­ 
qŒ"P("o L(Y Œ8 ~; ; ­ ŒP (( " x Œ"Œx ~x ! y" ; x 8è6NŒ\! Œ"P Y( P( ­ 
ven ! y" hct « Syndicaat", Y(" einde de vcrlcgcnwoorrliging 
! y" 6(Y û(N8; " ( ( Q Y; Y Œ" QŒ(Y ; "(Œ"­ ŒP( Hè ! (N8"Œûû(N("o âO( " · 
dient Y( zeggen èQyY ­ ( (Nq( "­ ( svurlicatcn ­ Œ(P("( � Œ\"d 
welke zich Œ" hooldzank > Œ\­ ( " aan de ; ûQ(Œ­ Œ"P hunner 
Q( ­ ( " (" yy" ­ ( ! (N­ (­ ŒPŒ"P van hun 0(N; (û80(Qy"P( " en 
­ Œ( 0Œ\ (( " "yYŒ; "yyQ yN0(Œ­ (N8! (N0; "­ yy"P(8Q; Y(" � Œ\"o 
G Œ\ q~""( " 6Œ(N x (Y ! ( (Q "~Y Y( Ny­ ( P"y" bij ­ ( 
schikkingen, clic Œ" Noorwegen werden P(YN; 44("d om QŒ(Y 
N(è6Y van ; " ­ ; N6y"­ ; Q(" aan ­ ( syndicaten van ambtcnnrr-u 
Q; No Q( q(""( "o E( 0(8Y( H; Nx ~~Q 0(8YyyY "yyN ; " � ( x (è­ 
"Œ ng Œ" een � ; ; PN; ; Y "y ndccl x ; P(QŒ\q te verleenen aan etc 
symlicntcn van ambtenaren in hel uphnuwondo werk ! y" 
­ ( y­ x Œ"Œ8YN"YŒ; 8 V > (Q ! (N8Qyy" x (Y 11it<;luiling van -rie 
q> (8YŒ(8 die louter de openbare 4Œ"y"èŒë " aunbelungcn, 

3° liet VCl'CCIIÏ(JÎll(}Sl'Cl'hl. 3O0 l,e droit syndical. 

I.<! YN; Œ8Œè x ( principe général que Q( 8YyY~Yo ­ ; ŒY 1·n11s.1- 

crer (8Y Ic ­ N; ŒY syndical des ronctionrwire.~ èQ Q(8 mi•lhl)dcs 
­ ( è; QQy6; NyYoŒ; " ­ ( è(8 ; NPy~Œ8"YŒ; "8 y! (è QKy­ x Œ"Œ8YN"YŒ; " 
(" ! ~( ­Kyx é QŒ; N(N Q( rcurlement ­ sâ QKy­ x Œ"Œ8YNyYŒ; " èQQd1­ 
même cl de préciser tic x (ŒQQ(~N(8 è; "­ ŒYŒ; "8 èQ( YNy! yŒQ 
pour Q( personnel. 

U( 8YyY~Y ­ ( ! Ny ­ ; "è è; "8yèN(N ss ss chapitre û; ~N ûNé èŒ8(N 
œ~(QQ(8 8; "Y Q(8 ; NPy"Œ8y QŒ; ~8 y� y"Y Hè ­ N; ŒYo ­ ( N(ûNé 8( "Y(N 
Hè û(N8; ""(Qo I è 8(N; "Y celles ­ ; "Y Q(8 8YyY~Y8 y~N; "Y dŒQé 
déposés, 8y"8 œ~KŒQ û~Œ88( ê YN( 4yŒY ­ ( ­ Œ8YŒ"èYŒ; " œ~y~Y dssd� 
Y( "­ y"è(8 û6ŒQ; 8; û6Œœ~(8o OH H~~­ N~ œ~K~" x Œ"Œx ~x ­ ( 
­ é 4Œ"ŒYŒ; " 8; ŒY ­ ; "" é ( ­ ~ 8� "­ ŒèyQ ­ ( Qyç ; " ù é ! ŒY(N Hè 4Nyè­ 
YŒ; ""(x ("Y Œ"4Œ"Œ ­ ( Qy N(ûNé 8( "YyYŒ; " ­ ~ û(N8; ""(Q 1 il 
4y~­ Ny ­ ŒN( œ~( Q(8 8� "­ ŒèyY8 N(è; ""~8 8(N; "Yo è(~� œ~Œ 
8( è; "8yèN("Y Nds s ; N­ N( principal ù Qy 4; Nx yYŒ; " ­ ( lr~urs 
x (x 0N(8 (Y à Qy ­ é 4 è"8è ­ ( Q(~N8 H"Yé Nê Y8 professionnels 
(Y œ~Œ 8; "Y y44ŒQŒé 8 ù ~"( è; "Yé ­ é NyYŒ; " "yYŒ; "yQ( ­ ( YNy! yŒQ­ 
Q(~N8o : ; ~N èè œ~Œ (8Y ­ ~ NQN; Œ° ­ ( ssNP; èŒyYŒ; " y! (è Q(8 y~Q" ­ 
NŒY(8d 0II û(~Yo 8KŒ"8ûŒN(N ­ ( èè œ~K; "Y réalisé Q~ Œ); N! Œ· Pè 
èQ Qy B~Œ88(o h ; ~8 pensons œ~( Qy x (ŒQQ(~N( 4; Nx ~Q( 1•sl 
aaKy88; èŒ(N Q(8 8� "­ ŒèyY8 ­ ( 4; "èYŒ; ""yŒN(8 aussi é YN; ŒY( ­ 
x ( "Y œ~( û; 88Œ0Q( à Y; ~Y Q( YN~! yŒQ è; "8YN~èYŒ4 ­ (8 "­ x Œ­ 
"Œ8YNyYŒ; "8 "; " 8; "8 ­ ; ~Y( û; ~N èè œ~Œ N(PyN­ ( ­ ŒN(èY(x ("Y 
Q(8 4Œ"y"è(8 û~0QŒœ~(8d x yŒ8 0Œ(" û; ~NV Hè N(8Y(d é Yy"Y è; " ­ 
! yŒè~8 œ~( èK(8Y Hè seul x ; ! ( " d'éviter l'intrusion (Ir, 4; N­ 
x yYŒ; "8 Né ! ; Q~QŒ; ~"yŒNè8d œ~Œ s1111s Hè x ""Yèy~ des N(! ( "V 
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� ; ; "ŒèY � ; ~ ès · P( ! yyN 0(8Qyy"d ­ yY Nè! ; Q~YQ; "~"ŒN( 4; Nx y­ 
Œ Œ(8 � ; ~­ ( " YNyè6Y(" � Œ( °1 0Œ""(" Y( ­ NŒ"P("d ; x ; "­ (N 6(Q 
Q(~P( "yè6YŒP ! ; ; N> ("­ 8(Q !y" 0(N; (û8; NPy"Œ8yYŒ( 0Œ\� ; " ­ 
­ (N( û; QŒYŒ(q( 0(PNŒûû(" Y( ­ ; ( " � (P( ! Œ(N("d V ­ ; ; N ­ NŒ( 
; "­ ~NQŒ"P( 8yx ("> (NqŒ"P � ; ~ x (" ; û � ( (N P(Q~qqŒP( > Œ\� ( 
­ ( 8; QŒ­ yNŒY(ŒY ! (8YŒP(" Y~88è6(" 6(Y û(N8; "((Q Œ" ; û("0yN(" 
­ Œ("8Y (" 6(Y 0(8Y~~Nd > yyNyy" 6(Y P(6(è6Y Œ8o 

c m Bijzoïulerc reclüsmachien, 

­ ŒèyYŒ; "8 ûN; 4(88Œ; ""(QQ(8d û; ~88(NyŒ("Y (" y!y"Y ­ (8 Q6ŒŒ8è8 
­ " Né ! ; Q~YŒ; " 8(Q; " ­ (8 (; "è(ûYŒ; "8 û"NYŒè~QŒù Nè8 sQK; "QN" 
û; QŒYŒœ~~o A" yèè( "Y~(N~ŒY YŒè Qy 8; NY( (Y YNè 8 6(~N("8(x ( "Y 
Q( èyNyèYè N( ­ ( 8; QŒ­ yNŒYé ­ (8 YNy! yŒQQ(~N8 ­ ( 8(N! Œè( û~0QŒè 
y! (è QKy­ Y"Œ"Œ8YNyYŒ; " ù Qyœ~(QQ( ŒQ8 8; "Y yYYyè6é 8o 

HQm Iuridiclions s11hialt:s. 

J ( " ((N8Y( û~"Yd ­ yY Œ" QŒ(Y 8YyY~~Y x ; (Y ! ; ; Nq; x ( " Y(" 
x Œ"8Y( Œ" ­ ( R (x ; NŒ( ! y" T; (QŒè6YŒ"Pd Œ8 ­ ( ! ~NŒP( > è"8è6d 
­ yY � ; " ­ (N ~ŒY8Y(Q (( " L; 4 ! ; ; N ' (8è6ŒQQ(" ! y" c (8Y~~N wu 
; ûP(NŒè6Y > ; N­ ("d � ; ; ­ y"ŒP ­ yY 0Œ\ ­ Œ( N(è6Y0y"q 0(N; (û 
> ~ q~""( " yy"P(Y((q( "­ > ; N­ (" Q(P(" 6(Y ! ; ""Œ8 in ( (N8Y( 
Œ"8Yy"YŒ( P( ! (Q­ ­ ; ; N èQè y­ x Œ"Œ8YNyYŒy! " N(è6Y0y"q("d > (Qq( 
­ ; ; N 6(Y 8YyY~~Y x ; (Y( " > ; N­ ( " Œ" 6(Q Q( ! ( " P(N; (û("o s s s 

� ( q(N( x Œ­ ­ ( "8 > y8 x (" ­ ( x ( ( "Œ"P Y; (P( ­ yy"d ­ yY ­ ŒY 
L; 4 � ; ~ kunnen ! ; Q8Yyy" ! ; ; N ­ ( 0(6y"­ (QŒ"P ­ ( ·K ! ((Q! ~Q­ 
­ ŒP( N((6Y8(Œ8è6(" ­ (N yx 0Y("yN("o Wi,i q~""( " ­ Œ( 
mccning (è6Y(N "Œ(Y deelen ( " ­ ŒY ; x ! (N8è6ŒQQ("­ ( N(­ ( "( " 1 

J" L(Y L; 4 ! ; ; N ' (8è6ŒQQ(" ! y" c (84o~~N � yQ (( " � ( (N ) O0 La è; ~N ­ ( è; "Y("YŒ(~� administratif 8(Ny une \~"V 
ûQ(è6Y8YyYŒP( N(è6Y0y~q � Œ\"d > yyN ! ; ; NyQ ­ ( 0(yx 0Y(" !y" ­ ŒèYŒ; " YNè 8 8; Q(""(QQ( œ~( Q(8 û(YŒY8 yP("Y8 8~NY; ~Y "K; 8( ­ 
QyPèN(" Ny"P "Œ(Y � ~QQ(" ­ ~N! ( " yy"qQ; ûû(" ! ; ; N MQ( ; "Y(QV N("Y 4yŒN( x ; ~! ; ŒN û; ~N Q(8 x ŒQQ( (Y ~"( petites ­ Œ44Œè~QYé 8 
0yN( ­ ~P(QŒ\q8è6( gevallen ­ Œ( tijdens ( ( " Q; ; û0yy" q~"V 8~NPŒ88y"Y Y; ~Y y~ Q; "P ­ K~"( èyNNŒè N( "­ x x Œ8YNyYŒ! (d èQ 
"è~ ! ; ; Nq; x ( "d ( " ­ ŒNo Y; è6 ; ; q x ; (Q( " ; ûP(Q; 8Y worden œ~Œ ­ ( x y" ­ ( "Y û; ~NYy"Y œ~( 0; ""( \~8YŒè( soit 4yŒY(o EKy~­ 
"yyN yQQ( N(è6Y! yyN­ ŒP6(Y­ o é "­ (N� Œ\­ 8d door· zulke ; "­ (NV YNè ûyNYd é èyNY(N è(8 û(YŒY(8 affaires ­ ( Qy è; x ûé Y("è( ­ ( la 
geschikte aangelegenheden aan ­ ( 0( ! ; (P­ 6(Œ­ van 6(Y Hol' è; ~N serait donner l'impression que QKé YyY yèY~(Q ­ (8 è6; 8(8 
Hè ; "YYN(qq("d � ; ~ x ( " ­ ( " indruk P( ! ( "d ­ yY ­ ( 6~Œ­ ŒP( 8(NyŒY 8~44Œ8y"Y û; x Q(8 QŒœ~Œ­ (N selon le 0; " ­ N; ŒYKo èè 
Y; (8Yy"­ ! ; Q8YyyY om � ( "yyN N(è6Y en rede af le handelen, que "; ~8 nions 4; Nx (QQ(x ( "Yo é Q; N8 tl faut ûN; èé ­ (N a la 
hetgeen > Œ\ formeel ; "Yq( ""( "o Dus x ; (Y {loze 8Yy"­ ! " " è; "8YŒY~YŒ; " ­ ( \~NŒ­ ŒèYŒ; "8 de ûN(x N(N N(88; NY ­ y"8 chaque 
zaken leiden àQ; Y ­ ( ; ûNŒè6YŒ"P van N; è6Y8x yè0Y(" !y" ((NVs administration. ' (8à \à~NŒ­ ŒèQŒ5QQâ seront YNè 8 âNè 8 des yP("Y8 
8Y( " yy"Q(P sss (Qq 0(8Y~~No i}:) y48Yy"­ Q~88è6( " N(è6Y8V (Q Qy 8(~Q( è; x û; 8ŒYŒ; " ûyNŒYyŒN( ­ ( Q(x 8NèP( Q(8 x (YYNy 
x "N6Y (" 0(yx 0Y(" Œ8 6Œ(N P(NŒ"P (" ­ ( ûyNŒYyŒN( 8yx ( "V ) ( " è; "4Œy"è( à Q(~N é PyN­ 3 
8QèQQŒ"P !y" 6~" � (Y(Q zal hen vertrouwen 8è6("q( " · 

2° In~l_icn het Hof ! ; ; N Gesclullen van c (8Y~~N 03! ; (PèQ 
moest ZIJn voor alle y""P(Q(P("6( ­ ( " y46y"P("­ ( ! y" QŒ( Y 
8YyY~~Y c11 van Ilet N(è6Y ­ (N yx 0Y("yyN8d � ; ~ die N(è6Y8­ 
x yè6Y > (Q­ Ny à­ ; ; N > (Nq ; ! (NQy8Y � Œ\"o E( � ( ; ûx (NqŒ"P( " 
> (N­ ( " N( (­ 8 111 h ( ­ (NQy"­ P(x yyqYd Y(P(" 6(Yo ! (NQ( (~(~ 
dyâ)0è! ; âPMQ6(1V­ yy" ­ ( P(> ; " ( N(è6Y0y"q("d ; û dil P(0ŒKI DH3 

3 Oss­ s( " 6(Yo L; 4 voor· ' ( 8è6ŒQQ(" sss ( (N8Y( Œ"8Yy"YŒ( 0( ­ 
! àâèP­ Œ8 ! ; ; N yQQ( x ; P(QŒ\q( P(! yQQ("d Q; ; ûY 6(Y PN; ; Yè­ 
QŒ\q8 P(! yyN > (Œ"ŒP ! (NYN; ~> (" Y( P("Œ(Y("d ; x ­ yY 6(Y > (Q­ 
­ Ny ! (N> Œ\­ (N­ � yQ � Œ\" ! y" ­ ( (ŒP("QŒ\q( > (Nq(QŒ\q6(Œ­ d 
die het, ­ ; ; N­ yY 6(Yo Œ" ­ Œ( � yq( " niet N(è6Y8YN((q8 0(YN; q­ 
q( ~ Œ8d "Œ(Y "yyN 0(6; ; Nè" � ; ~ ; ûQ; 88( " Œ" ; ! (N(( "8Y(x x Œ"P 
ss sèQ 6(Y N(è6Yo 

Omwille ! y" ­ ( � ( ­ NŒ( N(­ ( "("d x (è"(" > Œ\ Hè x ; (Y( " 
d1> " à­ NŒ"P( " ; û ­ ( Œ"8Y(QQŒ"P ! y" (( " N(è6Y8x yè6Y ! ; ; N P( ­ 
8è6ŒâQ( " !y" 0(8Y~~N ! y" Y> (( ­ ( " yy"Q(Pd ! ; ; N ­ ( gevallen 
die s" 6(Y 8YyY~~Y > ; N­ ( " ! ; ; N� Œ("o 
\\'c mecnen, dal we hier niet mogen ! ès · P(Q( s s Ic ! (Nx (Y­ 

YQès s 6(Y ! ; ; N8Y(Q I yNY; " DHI G ŒV"NU ès · Y; ( strekkende Œs s 

c (QPŒë (( " L; 4 ! ; ; N Geschillen ! y" c (8Y~~N ; û Y( NŒè6Y("o 
J ( " ! Q~è6YŒP ; ! (N� Yè6Y ! y" ­ ŒY ; "Y> (Nû � yQ ; "8 Y; (QyY(" 
Hè 0(> Œ\� ( " ­ yQ aQŒ( rochtstnuch] "Œ(Y· volstaat, ! ; ; N Dss1 
"~~P(Q(P( "6( ­ ("d > yyN! y" 8ûNyq( Œ" ­ ( � ( studie. E( x yV 

U( ûN(x Œ(N û; Œ"Y ­ ~ 8YyY~Y ­ y"8 èè ­ ; x yŒ"( d y~ x ; Œ"8 
­ y"8 8; " ( � û; 8é ­ (8 x ; YŒ48d (8Y tic 8; ~6y ŒQ(N Qy èNé yYŒ; " 
Q( ûQ~8 tôt û; 88Œ0Q( ­K~"( è; ~N ­ ( è; "Y("YŒ(~� y­ x Œ"Œ8YNyQŒQo 
I (YY( è; ~Nd èQy"8 "; YN( Œ­ é ( d è; "8YŒY~(NyŒY Q( ­ (PNé ­ ( \~NŒ­ 
diction ­ Kyûû( Q ­ (8 ­ é èŒ8Œ; "8 ­ ( è(8 \~NŒ­ ŒèYŒ; "8 y­ x Œ"Œ8­ 
tratives que le 8YyY~Y doit èNé (No A" y û("8é ­ y"8 è(NYyŒ"8 
x ŒQŒ(~� œ~( Oy èNé yYŒ; " ­ ( è(QQ( è; ~N û; ~NNyŒY 8~44ŒN( y~� 
( � ŒP("è(8 x ~QYŒûQ(8 du droit ­ (8 Ionctionnairos. Nous 
èN; � ; "8 œ~( "; " (Y û; ~N plusieurs NyŒ8; "8 1 

2° BŒ la è; ~N de è; "Y("YŒ(~� y­ x Œ"Œ8YNyYŒ4 ­ ; ŒY è; ""yŒ­ 
YN( ­ ( Y; ~Y(8 Q(8 x yYŒè N(8 N(Q( ! y"Y ­ ~ 8YyY~Y (Y ­ ~ droit 
des 4; "èYŒ; ""yŒN(8d ; " y0; ~YŒNy ;i ~" (x 0; ~Y(ŒQQ~Pè Y; YyQ ­N 
è(YY( \~NŒ­ ŒèYŒ; "o T(QQ( é YyŒY ­ é \à QK; 0\(èYŒ; " 4; Nx ~Qé ( (" 
L; QQy"­ ( è; "YN( une yQQNŒ0~YŒ; " ­ ( è; x ûé Y("è( y~� YNŒ0~­ 
~y~� ; N­ Œ"yŒN(8 8~N è(8 x yYŒè N(83 

t ° BŒ Qy cour ­ ( è; "Y("YŒ(~� administrüti! ­ ; ŒY è; ""~Œ­ 
YN( ­ ( QK("8(x 0Q( ­ (8 œ~(8YŒ; "8 œ~Œ û(~! ( "Y 8( û; 8(Nd ( Y c,i 
( " ûN(x Œ(N N(88; NYd (QQ( NŒ8œ~( ­ ( "( ûy8 \; ~ŒN NQK~"; PNy"­ • 
è; "4Œy"è( ûyNè( œ~K(QQ( 8( YN; ~! (Ny NyûŒ­ (x ("Y é Q; ŒP" é ( ­ ( oâ 
!'{:alités Yé "~(8 y~� œ~(QQ(8d "K� é Yy"Y ûy8 mêlée ­ ŒN(èY(x ("Yd 
(QQ( "( 8y~NyŒY yûû; NY(N œ~( ­ (8 8; Q~YŒ; "8 Œ"8~Q4Œ8yx ("Y 
è; "4; Nx (8 à Qy \~8YŒè(o 

: ; ~N è(8 YN; Œ8 x Œ8; "8d "; ~8 èN; � ; "8 ­ ( ! ; ŒN Né èQyx (N la 
è; "8YŒY~YŒ; " ­K~"( è; ~N ­ ( è; "Y("YŒ(~� ~­ x Œ"Œ8YNyYŒ4 œ~Œ 
8; ŒY ! NyŒx ("Y ~"( \~NŒ­ ŒèYŒ; " ­ ~ 8(è; "­ èQNPNé û; ~N les 
x yYŒè N(8 œ~Œ N(Qè ! ( "Y ­ ~ 8YyY~Yo 

HQ "; ~8 (8Y Œx û; 88Œ0Q( ­ ( ûy88(N 8; ~8 8ŒQ("è( Qy ûN; û; 8Œ­ 
YŒ; " I yNY; " ­ ( G ŒyN° Y("­ y"Y à èNé (N (" c (QPŒœ~( ~"( è; ~N 
­ ( è; "Y("YŒ(~� y­ x Œ"Œ8YNyYŒ4o z "( NyûŒ­ ( ­ (8èNŒûYŒ; " tic Q~ 
­ ŒY( ûN; û; 8ŒYŒ; " 8~44ŒNy à \~8YŒ4Œ(N "; 8 yûûNé 6("8Œ; "8 Y; ~­ 
è6y"Y QKŒ"8~44Œ8y"è( ­ ( ûyN(ŒQQ( \~NŒ­ ŒèYŒ; " û; ~N QN8 x yYŒè N(8 
œ~Œ "; ~8 ; èè~û("Yo U(8 x "PŒ8YNyY8 œ~Œ (" ; èè~û(NyŒ("Y Hè 
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PŒ8YNyYè" ­ Œ( èN � ; ~­ ( " ­ ( (Q !y" ~ŒYx yq("d � ; ~­ (" P(­ ~­ 
rende minstens -10 jaren x ; (Q(" 0(6; ; N­ 6(00(" Y; Y ­ ( 
x yPŒ8YNyY~~Nd of tot de 0yQŒ( !y" 6(Y 7 (N0N(qŒ"P86; 4 ; 4 
nog P(­ ~N("­ ( x Œ"8Y("8 YŒ(" \yyN Y; Y 6(Y ~"Œ! (N8ŒYyŒN 
Q( (NyyNq; Nû8o L(Y P(Q­ Y 6Œ(N ­ ~8 ( ( " � ( (N 6; ; P( N(è6Y8­ 
x yè6Yd Œ" Ny"P P(QŒ\q yy" ­ ( � ( ! y" 6(Y 7 (N0N(qŒ"P86; 4o 
E( N(è6Y8ûQ(PŒ"P � ; ~ ! ; QQ(­ ŒP 8è6NŒ4Y(QŒ\q � Œ\"d ­ ~8 yQQ(8­ 
� Œ"8 YNyyP � Œ\" (" ­ ~~N q; 8Y("o é QQ( qQ(Œ"( P(! yQQ(" � ; ~­ (" 
­ ~8 ~ŒYP(8è6yq(QNQ > ; N­ ("o T( " 8Q; YY( QyyY ­ ( 0( ! ; (P­ 6(Œ­ 
!y" 6(Y L; 4 P(( " ûQyyY8 ; ! (N ! ; ; N ­ ( � ( (N YyQNŒ\q( ! NyyP­ 
8Y~qq("d > yyNŒ" ­ ( ; û( "0yN( 0(yx 0Y(" 6Œ\ P(0N(q yy" 
8YyY~~Y "Œ­ q~""( " 8Y(~"(" ; û Y(q8Y(" ! ; ; N 6~" (Œ8è6("d 
P(Px "NQ ; û YQss 0ŒQQŒ\q6(Œ­ d ; 4 ! ; ; N dq ! (N­ ( ­ ŒPŒ"P > yyNY; ( 
� Œ\ q~""(" P("; ; ûY > ; N­ ("o 

EyyN; x x ; (Y ((N8Y ((" wet de N(è6Y(" ! y" het û(N8; "(( Q 
Œ" ; û("0yN(" ­ Œ("8Y 0(ûyQ( " (" Y(" YŒY( Q ! y" 0(N; (û 0( ­ 
! ; (P­ 6(Œ­ Y; (q(""(" yy" 6(Y L; 4 x ; N ' (8è6ŒQQ(" ! y" 
c (8Y~~Nd ! ; ; N yQQ( yy"P(Q(P("6(­ ( " ­ ; ; N ! ; ; Nx (Q­ ( > (Y 
0(ûyyQ­ o E( � ( 0( ! ; (P­ 6(Œ­ � ; ~ x ((N 8û(èŒyyQ > ; N­ ( " Y; ( ­ 
P(q("­ yy" (( " 0Œ\� ; " ­ (N( Kamer ! y" 6(Y L; 4d "Œ(Y ! ; ; N­ 
� Œ( " Œ" QŒ(Y ! ; ; N8Y(Q I yNY; " ­ ( G ŒyNY (" > (Qq( � Œè6 ~ŒY8Q~Œ­ 
Y("­ � ; " 0( � ŒP6; ~­ ( " x (Y ­ ( P(8è6ŒQQ(" ­ Œ( Y~88è6(" ­ ( 
; ! (N6( ­ ( " (" 6(Y û(N8; "( (Q q~""( " ; "Y8Yyy"o 

A"8 ! ; ; N8Y( Q ; x N(è6Y0y"q(" Œ" Y( 8Y(QQ(" ! y" ((N8Y(" 
yy"Q(Pd > ; N­ Y ! y" ­ y" af ; ; q P(x yqq(QŒ\q(N ~ŒY! ; (N0yyNd 
( " ­ ( � ( � ~QQ( " ; "­ (NP(8è6ŒqY � Œ\" yy" 6(Y L; 4 ! ; ; N I è­ 
schillen van c (8Y~~Nd ; x N( ­ ( " ! y" (("6(Œ­ ! y" N(è6Y 
8ûNyyqo 

E( 0(8Y~~NQŒ\q( N(è6Y8x yè6Yd � ; ; yQ8 � Œ\ MQ; ; Y ; "8 wordt 
! ; ; NP(8Y(Q­ d 0Œ( ­ Y 0(Qy"PNŒ\q( ! ; ; N­ ((Q("o J (N8Y (" ! ; ; NyQ 
> ; N­ Y het ! (NYN; ~> (" bij ­ ( 0(Qy"P6(00("­ ( " ! (N8Y(NqY 
­ ; ; N ­ ( " ûyNŒYyŒN(" "yN­ ! y" ­ ( 8yx ("8Y(QQŒ"P ! y" 6yyN 
� (Y(Qo EyyN0Œ\ Œ8 ­ ( � ( rechtsmacht, die Œ" ­ ( " schoot ! y" 
(Qq( y­ x Œ"Œ8YNyYŒ( 4~"P((NYd Œ" "y~> ( betrekking Y; Y ­ ( 
P( ! yQQ(" ­ Œ( ; "­ (N 6yN( 0( ! ; (P­ 6(Œ­ ! yQQ("d (" � Œ\ qy" � Œè6 
0Œ\P( ! ; QP P(x yqq(QŒ\q yy"ûy88(" yy" ­ ( 0Œ\� ; " ­ (N( ! ( ­ 
N(Œ8è6Y(" ! y" elke y­ x Œ"Œ8YN"YŒ( d Het Œ8 (( " 4(ŒY ­ yY ­ ( (Q( ­ 
x ( "Y( " ! y" Y~è6Y Œ" ­ ( 0~ŒY("­ Œ("8Y("d � ( (N ! (N8è6ŒQQ( "­ 
� Œ\" ! y" ­ ( � ( ­ (N x Œ­ ­ ( "0(8Y~N("o L(Q Œ8 ! y" 0(Qy"Pd ­ yY 
­ ( Q(­ ( " ­ (N N(è6Y8x yè6Y � (Q4 ! (NYN; ~> ­ � Œ\" x (Yo ­ ( � ( 
0Œ\� ; "­ (N( Y(è6"Œ8è6( P(0N~Œq("o Ey"q � Œ\ ­ (" ­ ~00(Q( " 
PNyy­ ! y" rechtspleging, 0( � ŒYY(" de 0(yx 0Y(" yQ­ ~8 yy" ­ 
� Œ( "QŒ\q( > yyN0; NP(" Q(P( " > ŒQQ(q(~NŒP( 0(6y"­ (QŒ"Po 

Ax Y( ! (Nx Œ\­ ( " ­ yY ­ ( 0~NP(NQŒ\q( N(è6Y0y"q( " � ; ~­ ( " 
x ; (Œ(" ! (NYN; ~>­ � Œ\" x (Y yQQ( ûN; 0Q(x ( " ! y" y­ x Œ"Œ8YNy­ 
QŒ(! (" yyN­ d Œ8 6(Y y08; Q~~Y "; ; èQŒP ((" 8û(èŒyQ( N(è6Y8­ 
x yè6Y Y( 0( � ŒYY("o Q" ­ ( 6~Œ­ ŒP( ; x 8Yy"­ ŒP6( ­ ( " en 
x (Y ­ ( Œ" ! ; (P( � Œ\NLQè >(YY("d � ; ~NQ(" � 1\ � Œè6 in ­ ( x ((8Y( 
gevallen ; "6( ! ; (> Q verklaren, � ( Q48 als x ( " (N tos kwam 
sommige eischcn ! y"> (P( de ambtenaren Y(P("; ! (N de 
administratie, Y( yy" � Œ( " yQ8 van 0~NP(NQŒ\q( " aard. J N 
0QŒ\4Y Œx x (N8 8Y((­ 8 QŒ(Y NŒ8Œè; ­ yY ; û 6(Y QyyY8Y( ; ; P( "0qq 
6(Y 0(8Y~~N � ; ~ ; û> (Nû(" NQy Y ­ ( � yyq ! y" Q; ~Y(N ­ Œ8èŒûQŒ­ 
"yŒN(" yyN­ Œ8d (" dat ­ ( 0~NP(NQŒ\q( N(è6Y0y"q � Œè6 ; "0( ­ 
! ; (P­ x ; (Y ! (NqQyN("o E; ; N 6(Y 8YyY~~Y � ; " èQy" x ; (Y(" 0( ­ 
ûyyQ­ > ; N­ ("d QŒ\q > Œ\ N(( ­ 8 6; ; P"N QŒ(Y(" ­ ; ; N8è6(Nx ("d 
> Œ( (N Y; Y NQè y­ x Œ"Œ8YNyYŒ(! ( N(è6Y0y"q( " ! y" ((N8Y(" yy" ­ 
QNKoP � ; ~ q~""( " P(N; (û( " > ; N­ ("o G Œ\ x èè"è" ­ yYd ; x Y( 

8Œè P( ­ ( ! NyŒ("Y y! ; ŒN yûûyNY("~ à Qy x yPŒ8YNyY~N( ; ~ y~ 
0yNN(y~ ­ ( èy88yYŒ; " ; ~ ("è; N( à QK("8(ŒP"(x ("Y ~"Œ! (N8Œ­ 
YyŒN( ­ (û~Œ8 y~ x ; Œ"8 ­ Œ� y"" é (8o E; "èd \~NŒ­ ŒèYŒ; " YNè 8 
6y~Y(d é PyQ( (" Ny"P à Qy è; ~N ­ ( èy88yYŒ; "o Uy ûN; èé ­ ~N( 
� 8(NyŒY è; x ûQè Y(x ("Y é èNŒY(d ­ ; "è Q("Y( (Y ­ Œ8û("­ Œ(~8(1 
(QQ( é èyNY(NyŒY a priori Y; ~Y(8 Q(8 û(YŒY(8 y44yŒN(8o J "4Œ" Qà 
­ é Y(Nx Œ"yYŒ; " ­ ( Qy è; x ûé Y("è( ­ ( Qy è; ~N "( QyŒ88( ûy8 ­ ( 
ûQyè( y~� Œ""; x 0Ny0Q(8 ûN; 0Qè x (8 ; ù d (" QKy08("è( ­ ( 
8YyY~Yd Q(8 yP("Y8 ­ ( 8(N! Œè( û~0QŒè n'ont y~è~" yNP~x ("Y 
­ ( Y( � Y( à yûû; NY(N à QKyûû~Œ ­ ( N(! ( "­ ŒèyYŒ; "8 œ~( QKé œ~ŒYé 
Q(~N y~NyŒY 8~PPé Né ­ ( 4; Nx ~Q(N ; ~ ­ ( ­ é 4("8(8 œ~( Qy " é ­ 
è(88ŒYé Q(8 y~NyŒY contraint à ûNé 8( "Y(No 

I K(8Y û; ~Nœ~; Œd ŒQ Œx û; NY( ­ Ky0; N­ d œ~K~"( Q; Œ 4Œ� ( Q(8 
­ N; ŒY8 ­ (8 yP("Y8 ­ (8 8(N! Œè(8 û~0QŒè8 (Y yYYNŒ0~(d à YŒYN( 
­ ( ­ (PNé ­ Kyûû(Qd è; x ûé Y("è( à Qy è; ~N ­ ( è; "Y("YŒ(~� y­ ­ 
x Œ"Œ8YNyYŒ4 8~N Q(8 x yYŒè N(8 YNyŒYé (8 ûyN è(YY( Q; Œd è(YY( è; x ­ 
ûé Y("è( é Yy"Y x Œ8( (" Î ~! N( èQy"8 ~"( è6yx 0N( 8ûé èŒyQ( 
­ ( Qy è; ~Nd "; " ûNé ! ~( Y; ~Y(4; Œ8 ­ y"8 Qy ûN; û; 8ŒYŒ; " I yN­ 
U; " ­ ( Wiart, è6yx 0N( yYYyè6é ( ( � èQ~8Œ! (x ("Y aux ûN; ­ 
0Qè x (8 û; 8é 8 ûyN Q(8 N(QyYŒ; "8 ("YN( Q(8 yP("Y8 (Y QKy~Y; NŒYé o 

Dès Q; N8d "; YN( ûN; û; 8ŒYŒ; " ­ ( è; "8YŒY~(N ­ (8 \~NŒ­ ŒèYŒ; "8 
de ûN(x Œè N( Œ"8Yy"è( 8( YN; ~! ( ûQ~8 yŒ8é x ("Y Né yQŒ8y0Q( ­ 
Q(~·K Né 8(y~ 8( ûQyè(Ny ­ y"8 Q( Ny� ; "" (x ("Y \~NŒ­ Œœ~( ­ ( 
Qy è; ~N ­ ( è; "Y("YŒ(~� y­ x Œ"Œ8YNyYŒ4 (Y YN; ~! (Ny ­ y"8 Qy 
Œ~NŒ8ûN~­ ("è( ­ ( è(YY( è; ~N ~" 4(Nx ("Y ­K~"ŒYé o 

La \~NŒ­ ŒèYŒ; " y­ x Œ"Œ8YNyYŒ! (d Y(QQ( œ~( "; ~8 Qy ûN; û; ­ 
8; "8d ûNé 8("Y( ­ (8 y! y"YyP(8 è; "8Œ­ é Ny0Q(8o T; ~Y ­ Ky0; N­ d 
Qy "yY~N( ûyNŒYyŒN( ­ ( Qy è; x û; 8ŒYŒ; " V­ ( 8; " 8Œè P( (8Y ~" 
é Qé x ( "Y Pé " é NyY(~N ­ ( è; "4Œy"è( ­ y"8 Q(8 x ŒQŒ(~� ­KyP("Y8 
Œ"Yé N(88é 8o J "8~ŒY( è(YY( \~NŒ­ ŒèYŒ; "d 4; "èYŒ; ""y"Y y~ 8(Œ" 
­ ( è6yœ~( y­ x Œ"Œ8YNyYŒ; "d 8( YN; ~! ( ê YN( ûNè 8 ­ ( Qy x y­ 
YŒè N( à è; ""yî YN( (Y (QQ( û(~Y (" è; "8é œ~("è( 8Ky­ yûY(N y~� 
" é è(88ŒYé 8 ûyNYŒè~QŒè N(8 ­ (8 ­ Œ! (N8(8 y­ x Œ"Œ8YNyYŒ; "8o s s 
(8Y è(NYyŒ" œ~( Q(8 8(N! Œè(8 ( � Yé NŒ(~N8 ûNé 8( "Y("Y ­ (8 ­ Œ44é ­ 
N("è(8 "; Yy0Q(8 œ~y"Y y~� é Qé x ( "Y8 ­ Œ8èŒssQŒ"yŒN(8 y! (è ss" 

0~N(y~ ­ Ky­ x Œ"Œ8YNyYŒ; " è("YNyQ(3 il Œx û; NY( œ~( Q(8 mem­ 
0N(8 ­ ( Qy \~NŒ­ ŒèYŒ; " (QQ(Vx ê x ( è; ""yŒ88("Y ­Ky88( � ûNè 8 
­ ( Y(QQ(8 ûyNYŒè~QyNŒYé 8 Y(è6"Œœ~(8o J "4Œ"d un y~YN( y! y" ­ 
YyP( ­ (8 ûQ~8 yûûNé èŒy0Q(8 (8Y èQ( ­ ; Y(N Q(8 yP("Y8 de èŒ(~� 
­ (PNé 8 ­ ( \~NŒ­ ŒèYŒ; " (Y ­ ( Q(~N y88~N(N yŒ"8Œ û; ~N Q(8 y4­ 
4yŒN(8 Œx û; NYy"Y(8 Qy PyNy"YŒ( è; "8Œ­ é Ny0Q( ­ ( 8( û; ~N! ; ŒN 
è; "YN( QKyN0ŒYNyŒN(o 

Uy èNé yYŒ; " ­ ( Y(QQ( \~NŒ­ ŒèYŒ; " (8Y " é è(88yŒN( û; ~N é ! ŒY(N 
œ~( Q(8 YNŒ0~"y~� èŒ! ŒQ8 "( ­ ; Œ! ("Y è; ""yYYN; ­ ( è(8 œ~(8­ 
YŒ; "8 1 ­ y"8 QKé YyY yèY~( Q ­ ( Qy ­ ; èYNŒ"( (Y ­ ( Oy \~NŒ8ûN~­ 
­ ( "è( d ŒQ8 8( ­ é èQyN(NyŒ("Y Q( ûQ~8 8; ~! ("Y Œ"è; x ûé Y("Y8d 
x ê x ( 8Œ QK; " yNNŒ! yŒY à ûN; èQyx (N è(NYyŒ"8 ­ N; ŒY8 ­ (8 4; "è­ 
YŒ; ""yŒN(8 ("! (N8 QKy­ x Œ"Œ8YNyYŒ; " è; x x ( é Yy"Y ­ ( "yY~N( 
èŒ! ŒQ(o J " (44(Yd H( NŒ8œ~( 8(NyŒY Y; ~\; ~N8 à è; ~NŒN œ~Ky~ 
­ (N"Œ(N x ; x ("Y QKy­ x Œ"Œ8YNyYŒ; " 8; ~Qè ! (NyŒY ~" Œ"èŒ­ ("Y 
de ûN; èé ­ ~N( Y("­ y"Y à ! ; ŒN Q( YNŒ0~"yQ se ­ é èQyN(N Œ"è; x ­ 
ûé Y("Y û; ~N Qy NyŒ8; " œ~( QKy44yŒN( (8Y ­ K; N­ N( ­ Œ8èŒûQŒ"yŒN( o 
h ; ~8 y! ; "8 Y; ~è6é ~" x ; Y ­ ( Oy è; x û; 8ŒYŒ; " ­ ~ 8Œè P( 1 H( 
8YyY~Y ­ ( ! Ny ­ ŒN( œ~Œ û; ~NNy ê YN( "; x x é à è(8 \~NŒ­ ŒèYŒ; "8 
y­ x Œ"Œ8YNyYŒ! (8 èQ( ûN(x Œè N( Œ"8Yy"è( d h ; ~8 û("8; "8 œ~( 
x ê x ( Q(8 ­ é Qé P~é 8 8� " ­ Œèy~� d û; ~N û; ~! ; ŒN ê YN( y­ x Œ8 à 
8Œè P(Nd ­ ( ! N; "Y ê YN( ­ ; èY(~N8 (" ­ N; ŒYo U(8 x (x 0N(8 ­ ( è(8 
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x ; P(" � (Y(Q("d O( ~YP(! y"N­ ŒP­ è~ ­ (N syndicaten � (Q48 YNŒ0~"y~� 8(NyŒ("Y nommés ûyN Q( Roi 8~N ­ (8 QŒ8Y(8 ûNé ­ 
­ ; èY; N Œ" ­ ( N(è6Y(" � ; ~­ ( " x ; (Yâ" âŒ\" à " ( Q(­ ( " ! y" ­ ( � ( I 8è"Yâ(8 ûyKo· Q(8 ; NPŒKo"ŒâyYŒ; "8 })f'ofessionnellc~ Qâ8 pl~1s 
N(è6Y0y"q( " � ; ~­ ( " ­ ; ; N ­ (" F ; "Œ"P 0(" ; (x ­ x ; (Y(" I N(ûNè 8("Y~YŒ! (8d ­ ( Y(QQ( 4yç ; " œ~( è6yœ~( orgunisauon d1s­ 
> ; N­ ("d ; û QŒ\8Y(" ! ; ; NP(Q(P­ ­ ; ; N ­ ( x ( (8Y N(ûN(8("YyYŒ(! ( ! û; 8( ­ K~" 8Œè P( o : ; ~N èè œ~Œ (8Y des x (x 0N(8 y­ x Œ"Œ8YNy­ 
0(N; (û8; NPy"Œ8yYŒ(8d x (Y ­ Œ(" ! (N8Yy"­ ( NQyY Œ(­ (N( ; NPyVs YŒ48 ­ ( Qy \~NŒ­ ŒèYŒ; "d ; " û(~Y 8KŒ"8ûŒN(N ­ ( Qy è; x û; 8ŒYŒ; " 
"Œ8yYŒ( ((" � (Y( Q � ; ~ 0(qQ( ( ­ ( "o 7 ; ; N ŒQ( yNYx Œ"Œ8YNyYY( ! ( QŒ( Qy ­ é Qé PyYŒ; " èQy"8 Q(8 è; "8(ŒQ8 de discipline actuels. 
Q( ­ ( " ­ ( � (N N(è6Y0y"qd qy" x (" � Œè6 QyY(" Q(Œ­ ( " ­ ; ; N ­ ( 
8yx ("8Y(QQŒ"P ­ (N 6~Œ­ ŒP( tuchtrndcu. 

E( 0( ! ; (P­ 6( Œ­ ­ ( � (N N((6Y8Qoè6yx ( " Œ8 � ( (N ~ŒYP(0N(Œ­ o 
f Œ\ x ; (Q(" ~ŒY8ûNyyq ­ ; ( " Œ" yQQ( P( ! yQQ(" > (Qq( ­ ( 0( � ; Q­ 
­ ŒPŒ"P(" (" de 6K! VksYQ(NŒ"Pè" ­ (N 0(yx 0Y(" q~""( " be­ 
H"!Q; (­ ( "d yQ8x ( ­ ( ; ! (N yQQ( ! (Nx ( Q­ Œ"P(" ! y" 6(Y yy" ­ 
8è6" \! Œ"P80Qy­ d > yyNY(P( " 0(N; (û ­ Œ("Y ! (NQ( ("­ o L(Y 0QŒ\qY 
{lat zij ; ; q ~ŒY8ûNyyq � ; ~­ (" x ; P(" ­ ; ( " ; ! (N P(YN; 44(" 
8y"èYŒ(8 ! y" Y> (( ­ ( " Ny"Pd ­ Œ( ! y" x Œ"­ (N ; "x Œ­ ­ (QQŒ\q 
0(Qy"P � Œ\"d > y""((N ­ ( 0(yx 0Y(" � ; ~­ ( " 0(> (N(" ­ yY � Œ\ 
Y(" ; "N(è6Y( > (N­ ( " Y; (P(ûy8Y ­ ; ; N 6~" ; ! (N6(Œ­ o 0~1'­ 
P( Q ijke tuchmantregeten x ; (Y(" ( è6Y(N ; "x Œ­ ­ (QQŒ\q q~""( " 
Y; (P(ûy8Y > ; N­ ( "d > y"Y 6(Y PyyY "Œ(Y ; ûd Py"8è6 ­ ( y­ x Œ­ 
"Œ8YNyYŒ(! ( N(è6Y8ûNyyq op te N; (û(" om P(NŒ"P( 8YNy44(" 
~ŒY Y( 8ûN(q( " > (P( "8 qQ(Œ" ! (NPNŒ\û("d ­ Œ( "; è6Yy"8 (( " 
; "x Œ­ ­ (QQŒ\q( 0(Y(~P(QŒ"P !(NP("o f (Q48 � ; ~ x (" q~""(" 
Y; (QyY(" ­ yY ­ ( N(è6Y8YN((q8è6( ; ! (N6( Œ­ � > yyN­ (N( 8YNy44(" 
Y; (ûy88(d 0(6; ~­ ( "8 ; û­ Nyè6Yd yy" ­ N N(è6Y8x yè6Yd ~ŒY­ 
8ûNyyq Q( ­ ; ( " ; ! (N ­ ( 8Y; 44(QŒ\q( P(! ; QP("3 > y"Y 6(Y � ; ~ 
; "Q; PŒ8è6 � Œ\"d Œ( ­ (N P( � yP Y( ; "­ (Nx Œ\"("d (" yQQ( Y~è6Y 
Y( ; "Y� ( "~> ( " ; "­ (N ! ; ; N> ("­ 8(Q ­ ( û; 8ŒYŒ( ! y" 6(Y Vû(N­ 
8; "( (Q � ; ; ! ( (Q x ; P(QŒ\q Y( ! (N0(Y(N("o 

A; q ; ! (N ­ ( N(è6Y(" ­ (N ! (N­ ( ­ ŒPŒ"P � yQ 6(Y 8YyY~~Y ~ŒY­ 
8ûNyyq Y( ­ ; ( " 6(00("d want Q; Q ; û 6(­ ( " > (N­ de q(~8 
­ (Œ· ! (N­ ( ­ ŒPŒ"P ! ; ; N­ ( Y~è6YNy­ ( " ­ ; ; N ­ ( x ( (8Y( 0(8Y~N(" 
Y; Y ­ ( yx 0YP("; ; Y( " ! y" ­ ( " 0(8è6~Q­ ŒP­ ( " 0(yx 0Y( 0( ­ 
û(NqYo E( � ( Y~è6YNy­ ( " � Œ\" ; ! (NŒP("8 8Q(è6Y8 \~NŒ­ Œ8èQN( 
; NPy"Œ8x ( " !y" 0(N; (û Q(P(" P(YN; 44(" 8y"èYŒ(8o De q(~� ( 1 
! y" ­ ( " ! (N­ ( ­ ŒP(N x ; (Y ! NŒ\ � Œ\"d (" MQ( 8� "­ ŒèyQ( 8(èN( ­ 
tarissen x ; P( " ­ yyN! ; ; N "Œ(Y uitgesloten > ; N­ ("o ŒŒmè ver­ 
èQ(­ ŒPŒ"P heeft, � ; ; > (Q yQ8 ­ ( yy"Q(PP(Nd 6(Y N(è6Y Œ"� yP( 
Q( qNŒ\P( " ! y" yQQ( 8Y~qq( " (" P(8è6NŒ4Y("d > (Qq( ! ; ; N ­ ( 
! (N­ (­ ŒPŒ"P !y" ­ (" yP("Y "~YYŒP q~""( " � Œ\"o L(Yo 8YyY~~Y 
of ­ ( 0Œ\� ; " ­ (N( N(PQ(x ( "Y(" � ~QQ(" Y( ! ( "8 x ; (Y(" 0(ûyQ(" 
> (Qq( ­ ( Y(Nx Œ\"( " ( " ­ ( y"­ (N( 4; Nx yQŒY(ŒY(" � Œ\" ! ; ; N 
­ ( � ( rechtscolleges. 

I m De bijzondere paritaire Commissiên. 

p ~y"Y ù Qy è; x ûé Y("è( ­ ( è(8 \~NŒ­ ŒèYŒ; "8d (QQ( (8Y ­ (8 
ûQ~8 larges : èQŒè8 ­ ; Œ! ("Y 8( ûN; "; "è(N 8~N Y; ~Y(8 Q(8 x y­ 
YŒè N(8 œ~Œ û(~! ("Y ("YNyî "(N ­ (8 è; "8é œ~("è(8 8~N Q(8 YNyŒ­ 
Y(x ( "Y8 ; ~ 8~N QKy! y"è(x ("Y ­ (8 yP("Y8 (Y 8~N Y; ~Y(8 Œ" ­ 
8èNŒûYŒ; "8 4yŒY(8 8~N Q(8 H(~ŒQQè8 ­ ( 8ŒP"yQ(x ("Y è; "YN( Q(8V· 
œ~(QQ(8 Q( N(è; ~N8 ­ ; ŒY ê YN( yèè; N­ é o OH ûyNyî Y œ~K(QQ(8 û~Œ8­ 
8( "Y y~88Œ 8( ûN; "; "è(N 8~N Q(8 8y"èYŒ; "8 8(è; "­ yŒN(8d 
"Ky� y"Y ûy8 Q(8 (44(Y8 ûNé èŒYé 8 x yŒ8 œ~( Q(8 yP("Y8 (8YŒx ( ­ 
NyŒ("Y y! ; ŒN été ûNŒ8(8 à Q; NY ûyN Q(~N8 è6(48o I (8 8y"è­ 
YŒ; "8 ­ ; Œ! ( "Y Y; ~Y(4; Œ8 û; ~! ; ŒN ê YN( yûûQŒœ~é (8 ­ ŒN(èY( ­ 
x ("Yd èyŒ· ŒQ "( 8(x 0Q( ûy8 û; 88Œ0Q( ­ ( x ; 0ŒQŒ8(N Qy \~NŒ­ 
­ ŒèYŒ; " y­ x Œ"Œ8YNyYŒ! ( û; ~N ­ é èŒ­ (N ­ ( û(Œ"(8 0é "ŒP"(8 
­ ( ! y"Y Né ûNŒx (N ­ (8 4y~Y(8 8y"8 PNy! ŒYé è"NyèYé NŒ8é ( x yŒ8 
( � ŒP(y"Y Y; ~Y(4; Œ8 ~"( Né ûN(88Œ; " Œx x é ­ ŒyY( o A" û; ~NNyŒY 
x ê x ( û(Nx (YYN( é ! ( "Y~(QQ(x ( "Y œ~( Q(8 è6(48 ­ ŒN(èY8 û~Œ8­ 
sent 4Nyûû(N des û(Œ"(8 plus 4; NY(8 sauf ù Ja ju NŒ(Q ŒèY Œ; " 
ù 8( ûN; "; "è(N 8~N Q(8 è; "8é œ~( "è(8 x yYé NŒ(QQ(8o HH "( 4y~Y 
é ! Œ­ (x x ("Y ûy8d 8; ~8 ûNé Y( � Y( ­ ( PyNy"YŒ(8 ù yèè; N­ ( N 
y~� yP("Y8d é "(N! (N Y; "Y( ­ Œ8èŒûQŒ"( (Y Y; ~Y( y~Y; NŒYé o 

H" ! (Q( P( ! yQQ("d Œ8 6(Y "Œ(Y x ; P(QŒ\q 6(Y P( � yP ­ (N 8YyyY8­ 
8; ~! (N(Œ"ŒY(ŒY Y( !(N­ ((Q("o Nochtans � yQ 6(Y 8Y((­ 8 "~YYŒP 
� Œ\" ­ yY ­ ( 0(YN; qq("(" > ; N­ (" ~ŒYP("; ; ­ ŒP­ ; x x (­ ( Q( 
> (Nq( " yy" ­ ( " P; ( ­ ( " Py"P ! y" 6(Y 0(8Y~~No 

L(Y 8YyY~~Y � ; ~ ûyNŒYyŒN( è; x x Œ88Œë " x ; (Q(" ! ; ; N� Œ(" 
(" 6~""( Uyyq 0(ûyQ("o L~" 0Œ\� ; "­ (N8Y( 0( � ŒP6(­ ( " x ; ( ­ 
Y(" � Œ\" 1 8� 8Y(x yYŒ8((NŒ"P ! y" ­ ( Y; ( Y( ûy88( " > (YV (" 
N(PQ(x ("YY(q8Y("1 vaststelling !y" ­ ( > (Nq ! ; ; N>yyN­ (" Œ" 
6(Y 0(8Y~~Nd 8yx (" x (Y ­ ( 8Y~­ Œ( ! y" 6(Y N("­ (x ( "Y (" 
! y" DQ( x ; ­ (N"Œ8yYŒ(3 0(ûyQŒ"P ! y" ­ ( " ; x ! y"P (" ­ ( yy" ­ 
> ("­ Œ"P !y" ­ ( yN0(Œ­ 8qNyè6Y("3 > (­ ­ (" (" 0( � ; Q­ ŒPŒ"P(" 
! y" ­ ( ; û("0yN( 0(yx 0Y("o 

U( 8YyY~Y ­ ( ! Ny y~88Œ 8( ûN; "; "è(N 8x · Q(8 ­ N; ŒY8 ­ ( Qy 
défense. A ûNé 8("Yd Qy ûQ~ûyNY ­ (8 y­ x Œ"Œ8YNyYŒ; "8 QŒx ŒY("Y 
Q( è6; Œ� ­ ( Q" ­ é 4("8( ­ ( ! y"Y Q(8 è; "8(ŒQ8 ­ ( ­ Œ8èŒûQŒ"( x Œ� 
8(~Q8 è; QQè P~(8 O( QKyP("Y Œ"èNŒx Œ" é o EKyŒQQ(~N8 O(8 è; "8(ŒQ8 
­ ( ­ Œ8èŒûQŒ"( "( è; "8YŒY~("Y ù ! NyŒ ­ ŒN( œ~( ­ (8 \~NŒ­ Œè­ 
YŒ; "8 ­ Kyûû(Q è; "YN( ­ (8 8y"èYŒ; "8d ­ ŒN(èY(x ("Yo HQ Hy~­ N" 
­ ŒN( œ~( Hè è6; Œ� ­ ~ ­ é 4( "8(~N (8Y QŒ0N( (Q "; Yyx x ("Y œ~KŒQ 
û; ~NNy ê YN( è6; Œ8Œ ûyNx Œ les 8(èNé YyŒN(8 8� "­ Œèy~� o Uy 
­ é 4("8( d Y; ~Y y~Yy"Y œ~( Q( ­ (x y"­ (~Nd y Q( ­ N; ŒY ­ ( 8( 
4yŒN( è; x x ~"Œœ~(Nd 8y"8 ­ é ûQyè(x ("Yd Y; ~Y(8 Q(8 ûŒè è(8 
û; ~! y"Y 8(N! ŒN y~� 4Œ"8 û; ~N8~Œ! Œ(8 ûyN QKyP("Yo HQ yûûyN­ 
YŒ("­ Nyd 8; ŒY y~ 8YyY~Yd 8; ŒY y~� Nè PQ(x ("Y8 ûyNYŒè~QŒ(N8d 
­ ( ­ ŒN( quels 8(N; "Y Q(8 ­ é QyŒ8 et y~YN(8 formalités ­ ( ûN; ­ 
èé ­ ~N( ­ ( ! y"Y è(8 \~NŒ­ ŒèYŒ; "8o 

I m Comités paritaires spéciaux. 

HQ (8Y 0; " "; x 0N( ­ ( x yYŒè N(8 ; ù Qy 8; ~! (NyŒ"(Yé ­ ( 
QKJ YyY "( û(Nx (Y ûy8 œ~( 8; " y~Y; NŒYé 8; ŒY ûyNYyPé ( x yŒ8 
; ù ŒQ ­ (x (~N( ~YŒQ( œ~K(QQ( 8; ŒY é èQyŒNé ( ûyN Q(8 Œ"­ ŒèyYŒ; "8 
œ~( û(~! ( "Y Q~Œ 4; ~N"ŒN O(8 âQé x è"Q8 Œ"Yé N(88é 8o 

E(8 è; x ŒYé 8 û"NŒYyN(8 ­ ( ! NyŒ("Y ê YN( è; "8YŒY~é 8 ûyN Ic 
8YyY~Y (Y "; ~8 ! ; � ; "8 a priori œ~( O(8 è; x ŒYé 8 8~Œ! y"Y8 
8(NyŒ("Y ~YŒQ(8 (Y œ~( Q(~N Yâ è6( ­ ( ! NyŒY ê YN( ­ é 4Œ"Œ( ûyN Q( 
x ê x ( 8YyY~Yd "; ~8 "; ~8 (44; Nè(N; "8 ­ ( ­ ŒN( è; x x ("Y 1 
8� 8Yé x yYŒ8yYŒ; " ­ (8 Y( � Y(8 ­ ( Q; Œ8 (Y Nè PQ(x ( "Y8 à yûûQŒœ~(N3 
­ é Y(Nx Œ"yYŒ; " DQ(8 è; "­ ŒYŒ; "8 DQ( YNy! yŒQ ­ y"8 Q(8 y­ x Œ"Œ8­ 
YNyYŒ; "83 N("­ (x ("Yd x ; ­ (N"Œ8yYŒ; "d etc.; ­ é Y(Nx Œ"yYŒ; " 

DQ~ ! ; Q~x ( ­ ( Qy x yŒ"V­ KÎ ~! N( (Y à­ Vk 8(8 x ; ~! (x ("Y83 YNyŒ­ 
tements (Y Né YNŒ0~YŒ; "8 (" Pé " é NyQ ­ (8 yP("Y8 ­ ( 8(N! Œè( 
û~0QŒèo 



20 CHAMBRE DES REPRESENTAi'\TS 

1° Syslemaliseering van wetteksten en realementen. 

[ N° 46] B(88Œ; " ­ ( s·ost nVs j t wo 

1° Systéma/is(l/ion des textes de lois el règlements. 

z ŒY ; "8 ; " ­ (N� ; ( q Œ8 P(0Q( q( " ­ yQ à ­ ( Yy"q ! y" 1 _ â ; YNè ("œ~ê Y( "; ~8 y Nâ! é â é œ~( Q(8 Qû è0â8 ­ (8 yP("Y8 
­ ( 0(yx 0Y(" 8; x 8 � ( ( QK ; " ­ y"q0yyN 1s, ; x ­ yY men I étaient 8; ~! ( "Y N("­ ~(8 YN(8 Œ"PNyY(8 ûyN 8~ŒY( ­ ( QKŒP"; V 
6(Y û(N8; "( (Q ­ Œq> Œ\Q8 ; "> (Y( "­ QyyY ! y" "Œ(~> ( 
N(PQ(x ( "Y( " ; 4 ! y" ­ ( \~Œ8Y( Œ"Y(NûN(YyYŒ( ! y" 8; x x oP( 
Y(q8Y("o Aldus P(0(~NY 6(Y "Œ(Y � (Q­ ( " DQyQ het û~0QŒ(q N( ( ­ 8 
; û ­ ( 6; ; PY( Œ8 ! y" "Œ(~> ( N(PQ(x ( "Y( " ; 4 ! y" ­ ( ~ŒY� ; " ­ 
­ (NŒ"P("d > y""( (N ­ ( 0(yx 0Y( " "; P ! y" "Œ(Y8 > (Y("o E( 
û; 8ŒYŒ( > yyNŒ" 6(Y û(N8; "( (Q � Œè6 ; "­ (N ­ Œ( !; ; N> yyN­ ( " 
0( ! Œ"­ Yd Œ8 ! (NN( ! y" yy"P( "yyx (" y08; Q~~Y "Œ(Y P(8è6ŒqY 
; x 6(Y ûN(8YŒP( ! y" 6(Y 0(8Y~~N Y( ! (N6; ; P("o EyyN~ŒY 8ûN~Œ­ 
Y(" yQQ(NQ(Œ ; "P(x yqq( " ! ; ; NY ! ; ; N 6(Yo û~0QŒ(qd � ; "­ (N Hè 
8ûN(q(" ! y" DQ( x ; (ŒQŒ\q6( ­ ( " ! ; ; N ­ ( 0(yx 0Y( "d ­ Œ( 6(Q 
x Œqû~"Y � Œ\" ! y" YyQQ; ; � ( ûN; Y(8Y( " 0Œ\ ­ ( 6; ; P( ; ! (N6(Œ­ d 
! y"> (P( ­ ( 0~NP(N8o E( ! (N(( "N"YY­ ŒPŒ"P ! y" DQ( N(PQ(x (" ­ 
Y(" � ; ~ 6(Y ­ Œ("8YN("­ (x ( "Y ! (N6; ; P("d > y"Y � ; ; èN � yq( " 
; û ­ ( Qy"P( 0yy" > ; N­ ( " P(8è6; ! ( "d Œ8 � ~Qq8 x ( (8YyQ Y( 
> Œ\Y(" yy" 6(Y "(Y ! y" 4; Nx yQŒY(ŒY("d ( " yy" ­ ( Y(q8Y! (N­ 
> Œqq(QŒ"P("o J N 0(8YyyY ((" è; x ŒYé ! ; ; N > (YP(! Œ"Pd (N 
0(8YyyY ( ( " è; x x Œ88Œ( ! ; ; N ! (N(( "! ; ~­ ŒPŒ"P ! y" 6(Y HŒ8qyyQ 
8Y( Q8(Qd (" 6(Y � ; ~ (( " "Œ(Y P(NŒ"P(" ! ; ; N~ŒYPy"P 6(Y( (q( "( " 
( (" è; x x Œ88Œ( Y; Y 8Yy"­ Y( 0N( "P( " Y; Q ! (N( ( " ! ; ~­ ŒPŒ"P 
! y" ­ ( 0(8Y~~NQŒ\q( 4; Nx yQŒY(ŒY("o Het û(N8; "( ( Q � (Q4 zou 
x (Y 6yNY x (­ (> (Nq( "o 

2" Arbeitlsoooruiaartlen in de besturen. 

Ny"è( ­ y"8 Qyœ~(QQ( ; " Q(8 QyŒ88yŒY ­ (8 Né PQ(x ("YyYŒ; "8 "; ~­ 
! (QQ(8 (Y ­ ( Q(~N Œ"Y(NûNé YyYŒ; "o HQ yNNŒ!( ûyN4; Œ8 œ~( Q( 
û~0QŒè 8; ŒY y~ è; ~Ny"Y y! y"Y Q(8 yP("Y8 ­ (8 Y( � Y(8 à yûûQŒ­ 
œ~(N (Y ­ (8 ( � è(ûYŒ; "8 1 NŒ(" ­ ( ûQ~8 4â è6(~� û; ~N Q( ûN(8­ 
YŒP( ­ (8 yP("Y8 ­ ( QKy­ x Œ"Œ8YNyYŒ; "o J ""~Œ8 û; ~N Q( û~0QŒè (Y 
8; ~! ( "Y 8; ~Nè( ­ ( ­ Œ44Œè~QYé 8 û; ~N Q(8 yP( "Y8 ! ŒèYŒx (8 ­ ( 
Né èQyx yYŒ; "8 ­ ( ûyNYŒè~QŒ(N8 (" 6y~Y QŒ(~o U" 8Œx ûQŒ4Œèy­ 
YŒ; " ­ (8 Nè PQ(x ( "Y8 û(Nx (YYNyŒY ~"( Né (QQ( y(èé Qé NyYŒ; " ­ (8 
8(N! Œè(8d èyNd 8Œ Q(8 affnires YNyî " ( "Yo èK(8Y y~� è; x ûQŒèy­ 
YŒ; "8 Yy"YV­ (8 Y( � Y(8 crue ­ ( 8 formalités œ~KŒQ 4y"Y yQQ(N e1~ 
N(è6(Nè6(N Oy 8; ~Nè( o HQ ( � Œ8Y( ~" è; "8(ŒQ ­ ( Qé PŒ8QyYŒ; "d ŒQ 
( � Œ8Y( ~"( è; x x Œ88Œ; " ­ ( 8Œx ûQŒ4ŒèyYŒ; " 4Œ8èyQ(d ŒQ y y~NyŒY 
0(y~è; ~û à PyP"(N à èNé (N ~"( è; x x Œ88Œ; " ­ ( 8Œx ûQŒ4Œèy­ 
YŒ; " NQ(8 H; ""yQQYé 8 y­ x Œ"Œ8YNyYŒ! (8 1 Q(8 yP( "Y8 (" 8(NyŒ("Y 
­ ( ûNé èŒ(~� è; QQy0; NyY(~N8o 

2'' Cotuliuons de travail <lans tes administrations, 

z ŒY 6(Y Œ"P(8Y(Q­ ; "­ (N� ; (qd Œ8 ­ ~Œ­ (QŒ\q P(0Q(q( " ­ yY I h ; YN( ("œ~ê Y( "; ~8à y ­ é x ; "YNé œ~â Q( 8 y­ x ŒâŒ8YNyYŒ; "8 
­ ( 8Y; 44(QŒ\q( > (Nq! ; ; N> yyN­ ( " ! y" 6(Y û(N8; "( (Qd Y; Q ; û i 4~N("Y y88( � û(~ 8; ~èŒ(~8(8 ­ (8 è; "­ ŒYŒ; "8 x yYé NŒ( QQ(8 ­ y"8 
6( ­ ( "d ( ( " ­ (N x Œ"8Y( 6( q; N"x (N"Œ88è" ! y" ­ ( Aû("0yN( ! Q(8œ~(QQ(8 (QQ(8 ; 0QŒP( "Y Q( û(N8; "" ( Q à yèè; x ûQŒN 8y Yâ è6( o 
c (8Y~N(" P(> ( (8Y Œ8o A! (N 't yQP(x ( ("d � Œ\" ­ No Q; qyQ( " "Œ(Y H U(8 Q; èy~� 8; "Y (" Pé " é NyQ 8; x 0N(8d x yQ yé Né 8d x yQ é èQyŒ­ 
yy"YN(qq(QŒ\qd 8Q(è6Y ! (NQŒè6Y · ( " P(Q~è6Yd (" 0; ! ( "­ Œ( " ! Né 8d ­ Œ88é x Œ" é 8 y~� œ~yYN( ! ("Y8 ­ ~ x ; " ­ ( 3 Q( x yYé NŒ(Q ­ ( 
Y( � ( (N ! (N8ûN(Œ­ o L(Y 0~N((QP(NŒ(4 Œ8 ! ; ; N6Œ8Y; NŒ8è6 (" yQ8 · 0~N(y~ (8Y x yQûN; ûN(d y08("Y ; ~ ûNé 6Œ8Y; NŒœ~( d 8y~4 ­ y"8 
(N (( " qQy88(x ( "YV ; 4 documentatièmethode 0(8YyyYd P( (4Y Q(8 0~N(y~� ­ (8 PNy"­ 8 è6(48 ; ù ~" ( y0; "­ y"è( ­ K; 0\(Y8 
zi.j ­ ( " Œ"­ N~q ~ŒY 6(Q 8Y(("( " YŒ\­ â Nq afkornstig Y( � Œ\" o è; ~Y(~� 1 x yN0N(8d û("­ ~Q(8 (Y Yy0Q(y~� y0; " ­ ( "Y3 Q(8 
H" 8; x x ŒP( x Œ­ ­ ( "8 8ûN((qY x (" ! y" ­ ( NyYŒ; "yQŒ8yYŒ( ! y" x é Y6; ­ (8 ­ ( èQy88(x ("Y (Y ­ ( Né è; Q(x ( "Y ­ ( Qy ­ ; è~x ( "Yy­ 
y­ x Œ"Œ8YNyYŒ( ! ( x (Y6; ­ (8o L(Y û(N8; "( ( Q x ; (Y � Œè6 (( " d UŒ; " 8; "Y ûé NŒx é (8d ! ; ŒN( Œ"( � Œ8Yy"Y(8o A" ûyNQ( ­ y"8 ((N­ 
\~Œ8Y ; ; N­ ( (Q q~""( " ! ; Nx ( " ; ! (N ­ ( ­ NyyPqNyè6Y ! y" 6( Y I YyŒ"8 x ŒQŒ(~� ­ ( NyYŒ; "yQŒ8yYŒ; " y­ x Œ"Œ8YNyYŒ! ( 1 ŒQ Œx û; NY( 
Yy� Q; NŒ8x ( o HQ(Y x yP "Œ(Y ; " ! (N8è6QQŒP 6Q Œ\ ! ( " Y(P( " ; ! (N œ~( Q(8 yP("Y8 yŒ("Y ~" è; x ûY( ( � yèY ­ ( è( œ~( N(ûNé 8("Y( Qy 
(( " ! (N0(Y(NŒ"P ! y" ­ ( > (Nq"N(Y6; NQ(8 3 � (Q48 x ; (Y( " > Œ\ !I Yy� Q; NŒ8yYŒ; "o HQ8 "( û(~! ( "Y N(8Y(N Œ"­ Œ44é N("Y8 à ~"( yx é ­ 
­ ; ( " ; ûx (Nq( " ­ yQ � Œ\" Œ"ŒYŒyYŒ( ! ( " Œ" ­ ( � ( " � Œ" � ( (N ­ ŒqV QŒ; NyYŒ; " ­ ( 8 x é Y6; ­ (8 ­ ~ YNy! yŒQ (Y œ~( ­ ( 4; Œ8 Q(~N8 8~P­ 
> Œ\Q8 � ; "­ (N P( ! ; QP 0Q( ! ( "o Q" 8yx ("> (NqŒ"P x (Q ­ ( ; ! (NV 1 P(8YŒ; "8 8; "Y N(8Yé ( 8 8y"8 é è6; 8~N è(8 û; Œ"Y8o R yŒ8 ŒQ8 
6( Œ­ d x ; (Y( " YŒè 0( yx 0Y( " (è6Y(N ; ; q q~""( " > Œ\� ( " ; û ­ ; Œ! ( "Y y~88Œ N("­ N( QKy­ x Œ"Œ8YNyYŒ; " yYY("YŒ! ( y~� ­ y" ­ 
­ ( P( !yN(" ­ Œ( 8; x x P( x (Y6; ­ (8 q~""( " "y8Q; û("o 7 ; ; N P(N8 œ~( N(èè Q( "Y (" Q(~N8 4Qy"è8 Q(8 x é Y6; ­ ( 8 ûNé è; "Œ8é ( 8 
6(Y yy"> (N! ( " ! y" "Œ(~> ( "N0( � Q8qNyè6Yè"d qy" x ( " � Œ\" ûyN è(NYyŒ"8 (Q Œ"8ûŒNé (8 ­ ( è( œ~Œ 8( ûNyYŒœ~( ­ y"8 Qy 
Y; ( ! Q~è6Y "(x ( " Y; Y x Œ"­ (N Œ"Y(QQ(èY~( ( Q( qNyè6Y("d ­ y"q PNy"­ ( Œ"­ ~8YNŒ( 1 è; "8é œ~( "è( 8 8~N Qy ! yQ(~N ­ (8 yP("Y3 
� Œ\ MQ( x (è6y"Œ8è6( ! (N( ( "! ; ~­ ŒPŒ"P ! y" 6(Y > (Nqo : N"èYŒ8è6 ù N(èN~Y(N û; ~N ­ (8 Yâ è6(8 ­ ( ûQ~8 (" ûQ~8 8Œx ûQŒ4Œé (8d NŒ8­ 
> ~ DQŒQo Q(Œ­ ( " 4; Y (( " > yyN­ ( ! (Nx Œ"­ (NŒ"P ! y" ­ ( ; "­ (NV œ~( ­ ( ! ; ŒN 8( èNé ( ·K ~"( 8; NY( ­ ( ûN; Qé YyNŒyY y­ x Œ"Œ8YNyYŒ4 
P(8è6ŒqY( Yyq( " (" Y; Qo ­ ( ! (Nx Œ"­ (NŒ"P ! y" ­ ( 0( � ; qQŒPŒ"V ­ (8 ûQ~8 ­ y"P(N(~� (Y y8; èŒyQd è; "8é œ~( "è(8 ­ K; N­ N( psy­ 
P( "o f Œ\ x ; P( " ( ! ( "( ( "8 "Œ(Y 8YŒQ� > Œ\P( "­ QyY(" ! ; ; N0Œ\V ; 6; Vû6� 8Œœ~(8 ­ ( è(8 x é Y6; ­ (8 1 ŒQ 4y~Y ( � ŒP(N "; Yyx x ("Y 
Pyy"d ­ ~Y 8; x x ŒP( x (Y6; ­ ( " "y­ ( (QŒP( P( ! ; QP(" 6(00( " Qy èNé yYŒ; " ­ ( 8(N! Œè(8 ­ ( x é ­ ( èŒ"( ûNé ! ("YŒ! (d 8(N! Œè(8 
! y" û8� è6; Vû6� 8Œ; Q; PŒ8è6(" yyN­ d (" ­ yY ­ (N6yQ! ( ( ( " 0y8é 8 8~N ~"( è; x x Œ88Œ; " x é ­ ŒèyQ( ûyNŒYyŒN(o I ( è; x ŒYé 
! ; ; N0(6; ( ­ ( " ­ ( P(" ( (8­ Œ( "8Y x ; (Y ; ûP(NŒè6Y > ; N­ ( "o E~8V ûyNŒYyŒN( è; "8~QYyYŒ4 y~Ny y~88Œ û; ~N è; x ûé Y( "è( ­ ( . ( 
­ y"ŒP( ûyNŒYyŒN( Nyy­ P( ! ( " ­ ( è; x x Œ88Œ( � yQ � Œè6 ; ; q x ; ( V ûN; "; "è(N 8~N QK( � Y("8Œ; " ­ ~ 8(N! Œè( ­ ŒY aa ­ Ké Yé " Q; N8 ­ ( 
Y(" ~ŒY8ûN(q( " ; ! (N 8û(èŒyQ( x yyYN(P(Q( "d � ; ; yQ8 f ; x (NV Qy 0; ""( 8yŒ8; "o 
­ Œ( "8Yd Œ" 6(Y f ; x (N8(Œ� ; ( " o 
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3° l'aslslctling von den orrwang en van de aanweruling 
der arbeùlsl;rrtcltle11. 

LŒ(N 8Yyy" > è ! ; ; N (( " !NyP("è; x ûQ( � d > yyN! y" 6(Y 
û(N8; "( (Q x ; (Y ; û DQ( 6; ; PY( � Œ\" d Œ" � ; " ­ (N6(Œ­ DQ( ! ; ; N­ 
>yyN­ ( " ­ (N yy"> (N! Œ"P( "o A; q x ; (Y x (" ( ( " Yy0(Q 0( � ŒY­ 
Y( " x (Y ­ ( 0( ! ; N­ (NŒ"P(" (" ! (N6; ; PŒ"Pè" (" ­ ( ! ; ; N> yyN­ 
­ (" q( "" ( "d > (Qq( daar-Loe " ; ; ­ ŒP � Œ\" Œ" ­ ( ; " ­ (N8è6(Œ­ 
­ (" ( Œ"NŒè6YŒ"P("o Aû ­ ( � ( > Œ\� ( d 6( (4Y 6(Y û(N8; " ( (Q ( ( " 
� (q(N N(è6Y ! y" Y; ( � Œè6Yd > yY ((" ; "ûyNYŒ\­ ŒP ! (NQ; ; û 
! y" yQQ( ! (NNŒè6YŒ"P( " > yyN0; NPYd � ; "­ (N DQyY "; è6Yy"8 ; û 
N(è6Y8YN((q8è6( x y"Œ(N x yP Œ"P(PN(û( " > ; N­ ("o E( 0( ­ 
8Y~~NQŒ\q( N(è6Y8x yè6Y � yQ ; ! (NŒP("8 q(""Œ8 q~""( " "(x ( " 
! y" Œ( ­ (N( Œ"0N(~q ; û ­ ( N(PQ(x ("Y(" (" ; ; q ; û ­ ( 0ŒQQŒ\q­ 
6(Œ­ > (Qq( 0Œ\ 6(Y ! (N! ~QQ(" ­ (N ; "­ (N8è6(Œ­ ("( Yyq(" � ; " 
q~""( " P(ûQ( (P­ � Œ\"o G y""( (N 6(Y 0(8Y~~N û(N8; " ( (Q � y s 
yy"> (N! ( "d � yQ 6(Y � Œè6 > (Q > yè6Y(" 0(Q; 4Y( " Y( ­ ; ( " Œ" 
­ ( " > Œ"­ d ­ ; è6 � yQ ­ ( ! (NûQŒè6YŒ"P Œ" yè6Y "(x ("d ! ; ; Ny4­ 
Pyy"­ (QŒ\q ­ ( 0~­ P(YyŒN( P( ! ; QP( " ! y" 6yN( ! (N0Œ"Y("Œ88(" 
"y Y( Pyy"o R yyN (("x yyQ ­ yY � Œ\ � Œè6 ! (N0; "­ ( " 6( (4Yd � yQ 
(Qq( > ; ; N­ 0N(~q ~ŒYP(8Q; Y(" � Œ\"o EŒY 8� 8Y((x � yQ 6(Q "y" ­ 
> (N! ( " ! y" YŒ\­ (QŒ\q( 0(yx 0Y( " ~ŒY8Q~ŒY("d Œ" � ; ; ! (NN( ­ ( � ( 
"Œ(Y 8û(èŒyyQ Œ" ­ Œ("8Y q; x ( " ! ; ; N ((" > (Q0(ûyyQ­ ( Yyyq 
(" ! ; ; N (( " P; ( ­ y HP(6yq( "­ ( " YŒ\ èQd yQ8x ( ­ ( ! y" 8YyPŒyŒN(8d 
­ Œ( P( ( " ("q(Q( 0(8Yyy"8N(­ ( " ( � ; ~­ ( " 6(00( "d èQy" ­ yY 
� Œ\ � ; "­ (N ! (NP; ( ­ Œ"P > (Nq� ~yx � Œ\"o E( è; x x Œ88Œ( � yQ 
( ! ( "( ( "8 ~ŒY8ûNyyq ­ ; ( " ; ! (N MQ( afzonderlijke ; 4 P( � yx ( " ­ 
QŒ\q( ! (NûQyyY8Œ"P("d yQ8x (­ ( ; ! (N (Qq( y48è6y44Œ"P van 
­ Œ("8Yo G y""( (N ! (N> ; N!( " N(è6Y( " in het P( ­ Ny"P komen, 
� yQ � Œ\ 6yy( Y; ( ! Q~è6Y "(x ( " Y; Y de y­ x Œ"Œ8YNyYŒ( ! ( N(è6Y8­ 
x yè6Yd ; û­ yY (N 8Y(( ­ 8 Œ" yQQ( N(è6Y! yyN­ ŒP6(Œ­ zou P(6y" ­ 
­ ( Q­ > ; N­ ("o 

A; q � ; ~ 6(Y "Œ(Y "~YY(Q; ; 8 � Œ\ II, yy " ­ ( � ( è; x x Œ88Œ( yQQ( 
­ ; 88Œ(N8 Y( ; "­ (N> (Nû(" ­ Œ( 0(YN(qqŒ"P 6(00( " ; û ­ ( û(" ­ 
8Œ; ( " ( " ­ (NV yx 0Y("yyN8d ; û­ yY (N x ; P(QŒ\q6(Œ­ � ; ~ 0(8Yyy"d 
(N"8YŒP( "y8û; NŒ"P( " te ­ ; ( " "yyN ­ ( pensioenmogelijk­ 
6( ­ ( " op x Œ"­ (N gevordenlcn ; ~­ (N­ ; x en ­ ( aanwerving 
! y" \; "P( 0( ­ Œ("­ (" o 

g ° H:eclclen en salarissen van hel personeel ovei· het alge­ 
meen. 

L(Y 8YyY~~Y x ; (Y ­ ( 0(8Y("­ ŒP( è; x x Œ88Œ( ! ; ; N die q> (8­ 
YŒ(8 0( ! ; (P­ maken, om de § (P( èNŒ~P eI1 6(Q 0(8Y~~N voort­ 
durend Y( q~""( " Œ"QŒè6Y(" ; ! (N de 8è6; x x (QŒ"P( " ! y" 
­ ( q; ; ûqNyè6Y ­ (N Q; ( " (" o E( ! ; ; N"yyx 8Y( Yyyq ­ ( � ( N· 
commissie � ; ~ 0(8Yyy" in hel P(QŒ\q! ; Nx ŒP x yq( " ! y" alle 
x (Y6; ­ (8 ! y" 0( � ; Q­ ŒPŒ"Po f Œ\ � ; ~ Œ"8P(QŒ\q8 > ( Q 0(ûyyQ­ ( 
! ; ; N8Y(QQ(" x ; (Y(" ! ; ; N0N("P(" ! ; ; N 6( Yo ! y8Y8Y(QQ(" ! y" 
de 0yN(x yK8o Men heeft N(( ­ 8 ­ Œq> Œ\Q8 ­ ; ( " ; ûx (Nq( " 
­ yY Œ" Œ(­ (N( y­ x Œ"Œ8YNyYŒ( ­ ( y"~! y"P8> ( ­ ­ ( " Q( 
P(NŒ"P � Œ\"d ( " ­ yY 0Œ\ ­ ( " yy" ! y"P ­ (N Q; ; û0yy" ­ ( ! (N­ 
6; ; PŒ"P( " ! ( (Q Y( Qy"P� yyx > ; N­ ( " Y; (P(q( "­ o 7 (N! ; QP("8 
� yQ ­ ( � ( è; x x Œ88Œ( � Œè6 x ; (Y( " Œ"8û; "" ( " ; x (( " 4; Nx ~Q( 
Q( ! Œ"­ (" ; x ! N; (P(N 6(Q x y� Œx ~x Y( 0(N(Œq("d � ; " ­ (N hel 
ûNŒ"èŒû( ! y" 6(Y 0èPN; ; YŒ"P8è! ( "> Œ; 6Y (" ­ (N h yYŒ( ~ŒY 
6(Y ; ; P Y( ! (NQŒ( � ( "o E( � ( 4; Nx ~Q( � ; ~ ! ; ; N ! (Q( " (è~ ! (N­ 
6; ; PŒ"P x ( ­ ( 0N("P(" ! y" 6(Y P(x Œ­ ­ (Q­ ( ­ (N QyyY8Y( ! Œ\4 
­ Œ( "8Y\yN("d � ; ; ­ yY (N ((" 0; ; P(N û("8Œ; ( " ~ŒYo voortvloeit. 
J ( " o ­ (NP(QŒ\q( N(P(QŒ"P dringt � Œè6 ! ; ; N"yx (QŒ\q ; ûd > y" ­ 
"( (N de Q; ; û0yy" ! (Nq; NY > ; N­ Yo é QQ( P(8è6ŒQQ(" ; 4 ! ; ; NV 

3° Détermination du oolume dP la main-d'œuore : ses 
111/J!lV('lJle/l{S. 

h ; ~8 Y; ~è6; "8 ŒèŒ à ~" ("8(x 0Q( ­ ( œ~(8YŒ; "8 œ~( Hè û(N­ 
8; ""( Q ­ ; ŒY è; ""yî YN( 1 ("YN( y~YN(8 è( qui è; "è(N"( Q( N(èN~­ 
Y( x ( "Yd 8(8 è; " ­ ŒYŒ; "83 é Yy0QŒ88(x ( "Y ­ (8 Yy0Q(y~� ­ (8 ûN; ­ 
x ; YŒ; "8 (Y "; x Œ"yYŒ; "83 è; "­ ŒYŒ; "8 û; 8é (8 û; ~N QKy! y"è( ­ 
x ("Y3 8y"8 û; ~! ; ŒN Œ"Y(N! ("ŒN ­K~"( x y"Œè N( ­ ŒN(èY(d ŒQ 
4y~Y è(û("­ y"Y ­ ; ""(N y~ û(N8; ""( Q "" è(NYyŒ" droit ­ ( 
N(PyN­ 8~N è(8 ­ ; x yŒ"(8 û; ~N y88~N(N· QKŒx ûyNYŒyQŒYé ­ (8 
x (8~N(8 à ûN("­ N(o Uy \~NŒ­ ŒèYŒ; " y­ x Œ"Œ8YNyYŒ! ( y~Ny 
­ KyŒQQ(~N8 è; x ûé Y( "è( û; ~N è; ""yî YN( ­ (8 Œ"4NyèYŒ; "8 aux 
Nè PQ(x ( "Y8 (Y y~88Œ ù HK é œ~ŒYé V è(èŒ 8~N N(! ( "­ ŒèyYŒ; " 
è; Nû; NyYŒ! (V œ~d pom-raient ê YN( è; x x Œ8(8 ­ y"8 QK( � (NèŒè( 
­ ( è(YY( 4; "èYŒ; " y­ x Œ"Œ8YNyYŒ! (o p ~y"­ QKy­ x Œ"Œ8YNyYŒ; " 
(x 0y~è6(Ny du û(N8; ""(Qd (QQ( "( fera ûQ~8 ­ ( ûN; x (88(8 
(" QKyŒNd (QQ( 8(Ny 4; Nèé ( ­ ( ûN("­ N( è; "8èŒ( "è( ­ (8 è; "8é ­ 
œ~("è(8 0~­ Pé YyŒN(8 ­ ( 8(8 ; 0QŒPyYŒ; "8d x yŒ8 (QQ( "( 8y~NyŒY 
ûQ~8 Q(8 N("Œ(N ~"( 4; Œ8 œ~K(QQ( 8( YN; ~! (NyŒY QŒé ( o : yN è( 
x ; � ( "d on é QŒx Œ"(Ny Y; ~Y (x 0y~è6yP( ­ ( Y(x û; NyŒN(8 y~­ 
ŒN(x ( "Y œ~( û; ~N ûé NŒ; ­ ( (Y û; ~N ("YN(ûNŒ8( ­ é Y(Nx Œ" é (8 3 
; " ­ ( 8YyPŒyŒN(8 œ~Œ "KyŒ("Y ­ Ky~YN(8 NyŒ8; "8 œ~( ­ ( 8(N! ŒN 
l 'administration pour rien. Cette è; x x Œ88Œ; " jugera éga­ 
lement ­ ( 8 YNy"84(NY8 Yy"Y Œ"­ Œ! Œ­ ~(Q8 œ~( è; QQ( èYŒ48 (Y 
é x (YYNy son y vis 8~N Y; ~Y( 8~ûûN(88Œ; " DQ( 8(N! Œè(8 3 ; " é ! Œ­ 
Y(Ny œ~( è(NYyŒ"(8 ­ ( è(8 x (8~N(8 "( èyè6( "Y (" ­ é 4Œ"ŒYŒ! ( 
des avancements ; ~ <les ! ( "P(y"è(8 politiques. Er1 cas <Ic 
NŒ8œ~(8 û; ~N les ­ N; ŒY8 acquis, la è; x x Œ88Œ; " en œ~(8YŒ; " 
8yŒ8ŒNy Qy \~NŒ­ ŒèYŒ; " y­ x Œ"Œ8YNyYŒ! ( ­ ~ ­ ; 88Œ(N DQ( QKy44yŒN( 
û; ~N que justice 8; ŒY NyŒY( o 

QŒ 8(x 0Q( ~YŒQ( ­ ( 8; ~x (YYN( ù è(YY( x ê x ( è; x x Œ88Œ; " 
Y; ~8 Q(8 ­ ; 88o(N8 N(QyYŒ48 à la pension ­ ( 8 H; "èQŒ; ""yŒN(8 
­ ( 4yç ; " œ~( ­ (8 é Y~­ (8 8é NŒ(~8(8 û~Œ88("Y ê YN( 4yŒY(8 8~N 
Q(8 û; 88Œ0ŒQŒYé 8 ­ ( û("8Œ; " à ~" â P( x ; Œ"8 y! y"èé (Y ­ ( 
N(èN~Y(N ­ (8 \(~"(8 dyP("Y8o 

g• 'Iruitéments et rétributions du. personne! en génim1!. 

U( 8YyY~Y ­ ; ŒY yYYNŒ0~(N è; x ûé Y( "è( ù Qy è; x x Œ88Œ; " 
ûyNŒYyŒN( û(Nx y"( "Y( û; ~N è(8 œ~(8YŒ; "8 ­ ( 4yç ; " à é èQyŒ­ 
N(N è; "8Yyx x ( "Y QKy­ x Œ"Œ8YNyYŒ; " (Y Hè P; ~! (N"(x ( "Y 8~N 
Q(8 x ; ~! ( x ( "Y8 ­ ( Qy û~Œ88y"è( ­ Kyè6yY ­ ( 8 YNyŒY(x ("Y8 
I (YY( è; x x Œ88Œ; " ~"Œ4; Nx Œ8(NyŒY Q(8 x é Y6; ­ (8 DQ( Né YNŒ0~­ 
YŒ; " (Y formulerait DQ(8 ûN; û; 8ŒYŒ; "8 ûNé èŒ8(8 œ~y"Yo à QKé Yy­ 
blissement MQ(8 0yNè x (8d "; Yyx x ( "Y en è( œ~Œ è; "è(N"( Q( 8 
x Œ"Œx y de 0y8( d ­ ; "Y "; ~8 avons 8ŒP"yQé QK( � YNê x ( vileté, 
(Y Q( N� Y6x ( ­ (8 y~Px ("YyYŒ; "8 0yNè x Œœ~(8 à yèèé Qé N(N y~ 
­ é 0~Y ­ (8 èyNNŒè N(8o HQ 4y~­ Ny N(è6(Nè6(N ~"( 4; Nx ~Q( œ~Œ 
permettra, Y; ~Y en N(8û(èYy"Y la èyûyèŒYé è; "YNŒ0~YŒ! ( DUâ 
la "yYŒ; " (Y Q( ûNŒ"èŒû( ­ ( l'équilibre 0~­ Pé YyŒN(d ­ ( 4yŒN( 
(" 8; NY( œ~K~" ûQ~8 PNy"­ "; x 0N( ­ KyP("Y8 ûyN! Œ(""( "Y ŒY 
\; ~ŒN yŒ8é x ("Y ­ ( Q(~N x y� Œx ~x MQ( èyNNŒè N( d è(èŒ ­ y"8 Q( 
0~Q 4Œè û(Nx (YYN( ~" comput x (ŒQQ(~N ­ ( Q(~N pension MQ( 
N(YNyŒY(o : yN( ŒQQ( Œ­ é ( s'impose ( " èy8 DQ( Nyèè; ~NèŒ88(x ( "Y 
­ ( la ­ ~Né ( MQ( 8 èyNNŒè N(8o ·• è(YY( è; x x Œ88Œ; "d 8(N; "Y 8; ~­ 
x Œ8(8 ó PdŒQ(x ( "Y Q(8 ûN; û; 8ŒYŒ; ~8 N( QyYŒ! (8 à Qy Né x ~" é Ny­ 
· Œ; " ­ ~ YNy! y ŒQ 8~ûûQé x ( "YyŒN( d "; x 0N( ­ ( èy8 "; ~8 y� y" · 
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[ N° 46] B(88Œ; " ­ ( sj t nVsj t wo 

8Y(QQ(" ; x YN("Y ; ! (N> (Nq ­ yY ! yyq "Œ(Y ; 4 ; "! ; Q­ ; ( "­ ( 
! (NP; ( ­ > ; N­ Yd � ~QQ(" Œ"8P(QŒ\q8 yy" ­ ( � ( è; x x Œ88Œ( ! ; ; NV 3 
P(Q(P­ > ; N­ ("o E( � ( è; x x Œ88Œ( � yQ � Œè6 Œ"8P(QŒ\q8 ~ŒY Y( 
8ûN(q( " 6(00(" over ­ ( Œ"Y(NûN(YyYŒ( ­ Œ( x ; (Y P(P(! (" > ; N­ 
­ (" yy" ­ ( > ; ; N­ (" èè > (Nq(QŒ\q( yy"> ( � ŒP6(Œ­ » Œ" 8; x ­ 
x ŒP( ­ Œ("8Y("d 0Œ\! ; ; N0((Q­ 0Œ\ ­ (" ­ Œ("8Y ­ (N 0(! yyN0yN( 
> yY(N> (P("d (" � o T(N� (Q4­ (NYŒ\­ x ; (Y(" > Œ\ 6yyN ; ; q ­ ( 
Yy0(Q ! y" ­ ( 0(8Yyy"­ ( qy­ (N8 ! ; ; NQ(PP("d 8yx ( " x (Y ­ (" 
; x ! y"P ­ (Œ· > (NqqNyè6Y("d Y(" (Œ"­ ( Y( ! (N6(Qû(" yy" 
­ ( ; ! (N­ N(! ( " 0(û(NqŒ"P ­ (N 0( � ; Q­ ŒPŒ"P("d ­ yyN ­ ( 
qy­ (N8 Y( ("P � Œ\" ; ûP(x yyqYo é Q­ ~8 � ; ~ ­ ( è; x ­ 
x Œ88Œ( 8Yy"­ û~"Y x ; (Y(" qŒ( � ( " > yY 0(YN(4Y ((" ! y" · ­ ( 
û~"Y(" ! y" 6(Y ! ; ; N8Y(Q ! y" ­ (" 6( (N E( R y"d > yyNY(P(" 
> Œ\ � Œ\" ; ûP(q; x ("d "yx (QŒ\q ­ yY yQQ( PNy­ (" x ; (Y(" af­ 
P(8è6y4Y > ; N­ ("d > y""((N· � Œ\ "Œ(Yo yy" ((" > (Nq(QŒ\q( 4~"è­ 
YŒ( 0(y"Y> ; ; N­ ("o EyyN Œ(­ (N( 0( � ; Q­ ŒPŒ"P (è6Y(N yy" (( " 
PNyy­ ! (N0; "­ ( " Œ8d � ; ~ èŒK Œ" ­ ŒY P( ! yQ ! (NN~Œx Œ"P x ; (Y(" 
! ; ; N� Œ(" > ; N­ (" Y~88è6(" het minimum en het maximum 
! y" ­ ( yx 0Y(" ! y" ; "x Œ­ ­ (QQŒ\q ·yP(N(" PNyy­ ; x 6(Y > (­ V 
­ (" ! (N8è6ŒQ te ­ ; ( " ! (N­ > Œ\"(" ! ; ; NY8ûN~ŒY("­ ( ~ŒY ­ ( Y; (V 
passing ! y" ­ Œ(" x yyYN(P(Qo 

J N � Œ\" "; P ((" x y88y y"­ (N( (Q(x ("Y(" ­ Œ( Œ" ! (N0; "­ HQ (8Y ("è; N( ­Ky~YN(8 é Qé x ( "Y8 ­ (8 Né x ~" é NyYŒ; "8 8(Q; " 
x (Y NQ( 0( � ; Q­ ŒPŒ"P(" kunnen Y(N 8ûNyq( q; x ("d ­ ; è6 � Œ\ è(NYyŒ"(8 èyYé P; NŒ(8 ­ KyP("Y8 ; ~ de ûN(8YyYŒ; "8o U(8 ûè N(8 
6(00(" 0(YN(qqŒ"P ; û 8û(èŒyQ( èyY(P; NŒ(" yx 0Y("yN("d ; 4 ­ ( 4yx ŒQQ( û; ~NN; "Y ! ; ŒN è(YY( è; x x Œ88Œ; " 4Œ� (N Q( Yy~� 
­ Œ("8Y("o E( P( � Œ"86; ; 4­ (" � ~QQ(" ­ ; ; N ­ ( � ( è; x x Œ88Œ( ­ ( ­ (8 yQQ; èyYŒ; "8 4yx ŒQŒyQ(83 Q(8 4; "èYŒ; ""yŒN(8 ­ (8 ! ŒQQ(8 (Y 
P( � N"8! (NPè(­ x P(" ­ ; ( " !y8Y8Y(QQ("3 ­ ( yx 0Y("yN(" ­ (N è; "è("YNyYŒ; "8 ~N0yŒ"(8 (Y Œ"­ ~8YNŒ(QQ(8 û; ~NN; "Y ! ; ŒN 4Œ� (N 
8Y(­ (" (" yPPQ; x (NyYŒ(8 6(Y 0(­ NyP ­ (N ! (N0QŒ\48! (NP; (V Q( Yy~� ­ (8 Œ"­ (x "ŒYé 8 ­ ( Né 8Œ­ ("è(3 Q(8 yP("Y8 y8YN(Œ"Y8 
­ Œ"P("d ­ ( 0(yx 0Y(" ­ Œ( (( " ~"Œ4; Nx x ; (Y(" ­ NyP(" � ~QQ(" y~ û; NY ­ K~" ~"Œ4; Nx ( ! (NN; "Y Né PQ(x ("Y(N é œ~ŒYy0Q(x ( "Y 
6(Y qQ(( ­ Œ"P84; "­ 8 "yyN 0ŒQQŒ\q6(Œ­ ­ ; ( " > (Nq("3 ­ ( 0(V Q( 4; "èYŒ; ""(x ("Y ­ (8 x y88(8 èQ K6y0ŒQQ(x ("Y1 Q(8 yP("Y8 
yx 0Y(" ­ Œ( N(Œ8V ; 4 0~N((Qq; 8Y; " 6(00("d � ~QQ(" ­ ( � ( ~ŒYV y� y"Y ­ (8 4NyŒ8 ­ ( ­ é ûQyè(x ("Y ; ~ ­ ( 0~N(y~ ! (NN; "Y (8YŒV 
Py! (" \~Œ8Y ­ ; ( " 8è6yYY("d Y(" (Œ"­ ( ! (NP; ( ­ Y( > ; N­ ("o x (N ( � yèY(x ("Y è(8 ­ é 0; ~N8 y~� 4Œ"8 ­ KŒ"­ (x "Œ8yYŒ; "o 

· " ( 0Œ\� ; " ­ (N8Y( Yyyq ­ ( � (N è; x x Œ88Œ( � yQ ­ (N6yQ! ( h ; ~8 èN; � ; "8 œ~( Qy ûQ~8 PNy"­ ( Yâ è6( ­ ( è(YY( è; x x Œ8V 
0(8Yyy" Œ" 6(Y ! y8Y8Y(QQ( " !y" ((" (N"8YŒP( 0~­ PèYyŒN( x (V 8Œ; " 8(Ny ­ Ké Yy0QŒN ~"( x é Y6; ­ ( 0~­ Pé YyŒN( è; "! ("y0Q( 
Y6; ­ ( ; x 8Y(( ­ 8 0ŒQQŒ\q( Q; ; "( " Y( q~""( " ~ŒY0(YyQ("o Aû d û; ~N N(è6(Nè6(N ~"( 0y8( 8é NŒ(~8( ­ K(8YŒx yYŒ; " èQ(8 YNyŒY( ­ 
­ ( � ( > Œ\� ( qy" (N N(q("Œ"P P(6; ~­ ( " > ; N­ ( " x (Y "Œ ­ ( Ko x ( "Y8 \~8Y(8 ù yèè; N­ (No E( Qy 8; NY(d il û; ~NNy ê YN( Y("~ 
4yèY; N(" ­ Œ( (( " N(è6Y! yyN­ ŒP Q; ; " q~""( " 0( ï " ! Q; ( ­ ( " 1 ­ ( · è; x ûY( ­ ( Y; ~8 Q(8 é Qé x ( "Y8 Né (Q8 œ~Œ ­ ; Œ! ("Yo 4ŒP~N(N ­ y"8 
4Œ"y"YŒ((Q( Y; (8Yy"­ ! y" ­ ( " BYyyYo ­ ( s( ! ( "8"; ; ­ > ("èQŒPV ! Ic è; "­ ŒYŒ; ""(x ("Y d'un 8yQyŒN( \~8Y( 1 8ŒY~yYŒ; " 4Œ"y"èŒè N( 
6(­ (" ! y" het P( � Œ"d ­ ( ! (N0QŒ\4q; 8Y(" (" 6(Y ­ ( (Q ! y" ! de QKJ YyYd " é è(88ŒYé Né (QQ( ­ (8 4yx ŒQQ(8d ûyNY \~8Y( ­ ( Y; ~Y 
Œ(­ (N 0(yx 0Y( Œ" ­ (" 8; èŒyQ(" ! ; ; N~ŒYPy"Po 1 yP("Y ­ y"8 Q( ûN; PNè 8 8; èŒyQd è; û Y ­ ~ Q; P(x ("Yd (Yèo 

T(" 8Q; YY(d x ; (Y(" > Œ\ "; P (( " > ; ; N­ N(ûû(" ; ! (N 6(Y i § (8Y( à û; ~N! ; ŒN à Qy èNé yYŒ; " ­ ( è; x ŒYé 8 ûyNŒYyŒN(8 ­ ( 
Y; Y 8Yy"­ 0N("P(" ! y" ûyNŒYyŒN( è; x ŒYé 8 ! ; ; N 6(Y 0(6( (N I P(8YŒ; " ­ (8 ; NPy"Œ8x (8 ­ ( ûNé ! ; � y"è( (" 4y! (~N ­ ~ û(N­ 
! y" ­ ( N(( ­ 8 0(8Yyy"­ ( d ; 4 "; P ; û ­ ( NŒè6Y(" ! ; ; N� ; NP8Vs 8; ""(Yd existants ; ~ à èNé (No 
organismen Y(" P~"8Y( ! y" 6(Y û(N8; "( (Qo 

L(Y 8YyY~~Y � yQ 6(Y ûNŒ"èŒû( x ; (Y( " ! y8YQ(PP(" ! y" MQ( U( 8YyY~Y ­ ( ! Ny è; "8yèN(N Q( ûNŒ"èŒû( ­ ( Qy ûyNYŒèŒûyYŒ; " 
­ ((Q"yx ( ­ (N 0(N; (û8; NPy"Œ8yYŒ(8 ! y" û(N8; "( ( Q yy" ­ ( ­ ~ û(N8; ""(Q ûyN Qy ! ; Œ( ­ ( 8(8 ; NPy"Œ8yYŒ; "8 ûN; 4(88Œ; " ­ 
Q( Œ­ Œ"P ! y" MQ(NP(QŒ\q( ; NPy"Œ8x ("o J N � yQ x ; (Y(" P(­yè6Y "(QQè8 à Qy P(8YŒ; " ­ ( ûyN(ŒQQ(8 Œ"8YŒY~YŒ; "8o HQ 4y~­ Ny 
> ; N­ ( " yy" ­ ( ; ûNŒè6YŒ"P !y" ((" P("( (8V (" yû; Y6(q(N8V 8; "P(N à Oy èNé yYŒ; " ­ ~ 8(N! Œè( x é ­ ŒèyQ (Y û6yNx yè(~YŒœ~( 3 
­ Œ("8Yo I y"YŒ"(8 � ~QQ( " ( ! ( "( ( "8 P(x (( "8è6yûû(QŒ\q >; NV ûyN4; Œ8 ­ (8 èy"YŒ"(8 ­ ( ! N; "Y ê YN( èNé é (8d (Yèod 8; ~8 P(8YŒ; " 
­ ( " P(è; "YN; Q( (N­ (" 0(6( (N­ d � ; ; yQ8 6Œ(N0; ! ( " yy"P(­ ~Œ­ o ûyNŒYyŒN(o 

EŒY � Œ\"d "yyN ; " � ( 0(8è6(Œ­ (" mcening, aq PN; ; Y( QŒ\"("d T(QQ(8 8; "Yd à " ; YN( y! Œ8d Q(8 PNy"­ (8 QŒP"(8 y~� œ~(QQ(8 
waaraan ( ( " 8YyY~~Y x ; (Y beantwoorden ! y" yx 0Y("yN(" ­ ; ŒY Né û; "­ N( ~" 8YyY~Y ­ (8 4; "èYŒ; ""yŒN(8 œ~Œ ! ; ~­ NyŒY 
­ Œ( "yyN N(è6Y (" 0ŒQQŒ\q6( Œ­ > ("8è6è" Y( yN0(Œ­ ("o G Œ\ 4yŒN( Î ~! N( ­ ( \~8YŒè( o h ; ~8 èN; � ; "8 œ~KŒQ 8(NyŒY ­ ( "yY~N( 
x è("è" dNŒyQ VNQŒY ! y" dYDèQNM° � yQ � Œ\" ; x Œ" ­ ( ; û("0yN( ­ Œ("8V à è; "8; QŒ­ (N QKy~Y; NŒYé (Y QK; N­ N( û~0QŒè8o 
Qè" ­ ( P; ( ­ ( èNYQ( ( " 6(Y P( � yP Y( ! (N8Y(Nq( "o 

­ é Nyûû; NYé 8 où è( YNy!yQ N(8Y( Œx ûy� é ou très insuffi­ 
8"x x ( "Yo Jl Hy~NQNy y~88Œ œ~( ­ (8 Œ"Y(NûNé YyYŒ; "8 ûNé èŒ8(8 
8; Œ("Y ­ ; "" é ( 8 ûyN è(YY( commission DQ( è(NYyŒ"8 Y(Nx (8 
Y(Q8 œ~( dè ûN(8YyYŒ; " (44(èYŒ! ( mm û; ~N è(NYyŒ"8 8(N! Œè(8 
è; x x ( è(~� ­ (8 PyN­ Œ("8 ­ ( ! ; Œ(8 "y! ŒPy0Q(8d (Yèo I (YY( 
è; x x Œ88Œ; " è; ""yî YNy y~88Œ ­ ( QKé Yy0QŒ88(x ("Y ­ (8 Yy0Q(y~­ 
è; "8YŒY~YŒ48 ­ (8 èy­ N(8 1 è(èŒ è; "\; Œ"Y(x ("Y y! (è Q( ! ; Q~x ( 
­ ( N~yŒ"V­ Î ~! N( ­ ( 4yç ; " à YN; ~! (N ~" N(x è ­ ( à QK( � ( (8­ 
8Œ! ( QŒx ŒYyYŒ; " ­ (8 Né YNŒ0~YŒ; "8 œ~Œ ûN; ! Œ("Y du 4yŒY œ~( O(8 
èy­ N(8 8; "Y YNè 8 é YN; ŒY(x ("Y é Yy0QŒ8o é Œ"8Œ è(YY( è; x x Œ88Œ; " 
8( ûN; " ; "è(NyŒY 8~N ~" ­ (8 û; Œ"Y8 œ~Œ 4ŒY "; YN( ûyNYŒè~QŒè N( 
; ûû; 8ŒYŒ; " y~� ûN; û; 8ŒYŒ; "8 ­ ( 17U ­ ( o)qx 1 Oy 8~ûûN(88Œ; " 
des PNy­ (8 "( è; NN(8û; "­ y"Y ûy8 à ­ ( 8 4; "èYŒ; "8 Né (QQ(8 1 
! ~ œ~( Y; "Œ YNyŒY(x ( "Y (8Y yYYyè6é y~ PNy­ (d ŒQ 4y~­ NyŒY si 
QK; " 8~ûûNŒx ( ­ (8 PNy­ (8 é QyNPŒN Qy x yNP( ("YN( Q( x Œ"Œ­ 
mum (Y Q( x y� Œx ~x ­ (8 PNy­ (8 Œx x é ­ ŒyY(x ("Y Œ"4é NŒ(~N8 
­ ( 4yç ; " à è; x û("8(N QKé èyNY ûN; ! ; œ~é ûyN QKyûûQŒèyYŒ; " 
­ ( è(YY( x (8~N( o 

HHo R é LI F o H. MARCK. 
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HU V TAJ : 1)BBQ1)K' 7 oV)ë EJ é U' J 1KoHHJ J h J c J ' Hh BJ UJ h Il OHo V é : : UHI é THAh EJ B : § Hh I H: J B GENERAUX. DU 
VAN HET STATIJUT 0[.) li.ET PERSO:\'EEL DER ON- BTé Tz T é z : J § BAh h J U DES é ER Hh HBT§ é THAh B 
EJ § ' J BI LHF TJ BESTUHEN. Bz c A§ EAh h J J Bo 

G y""( (N x ( " 8ûN((qY ; ! (N 6(Y û(N8; "( (Q ­ (N ; "­ ; NP(V U; N8œ~K; " ûyNQ( ­ ~ û(N8; "" (Q ­ (8 y­ x Œ"Œ8YNyYŒ; "8 8~0(NV 
8è6ŒqY( 0(8Y~N("d Ny"qY x (~ Y(N8Y; "­ ( (" ­ ; x (Œ" yy"d ­ yQ ­ ; "" é (8 ; " Y; ~è6( Œx x é ­ ŒyY(N~("Y ~" ­ ; x yŒ"( œ~Œ y é Yé Né ­ 
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Pyy"­ ( 6((4Y y4P(q(~N­ o E( P(x (("Y(" ; "­ (N ­ ( nkdkkk : ; ~N Q(8 è; x x ~"(8 ­ ( x ; Œ"8 ­ ( nkdkkk 6y0ŒYy"Y8d (QQ(8 
Œ"> ; "(N8 � ; ~­ ( " q~""(" P(PN; âûè(N­ > ; N­ ( " ; "­ (N DQ( 6(V 8(NyŒ("Y PN; ~ûé (8 8; ~8 Q" \~NŒ­ ŒèYŒ; " èQK~"( 8(~Q( è6yx 0N( 
! ; (P­ 6(Œ­ ! y" (( " ("q(Q( N(è6Y0y"qd > yyN! y" ­ ( � (Y(Q � ; ~ y! y"Y 8; " 8Œè P( y~ è6(4VQŒ(~ ­ ( èy"Y; " ­ ( \~8YŒè( ­ ( ûyŒ� o 
P( ! è8QŒPs· � Œ\" Œ" DQ( 6; ; 4­ ûQyyY8 ! y" 6(Y ! N(­ (P(N((6Y8V U( 8Œè P( ­ ( !NyŒY ê YN( y88~Né ­ ( Y(Qs( 4yç ; " œ~(d ­ y"8 Qy 
qy"Y; "o "( N(è6Y0y"q � ; ~ yQ­ ~8 x ; (Y(" 8yx ("P(8Y(Q­ > ; NV ­ é Qé PyYŒ; " ­ (8 y~Y; NŒYé 8 Q; èyQ(8d ŒQ � yŒY Y; ~\; ~N8 ~" N(ûNé ­ 
­ ("d ­yY ; "­ (N ­ ( y4P(! yyN­ ŒP­ (" ­ (N ûQyyY8(QŒ\q( ; ! (NV !I 8("Yy"Y ­ ( Qy è; x x ~"( irnpli(p1éc ­ y"8 HKy44KyŒN( yûû(Qé ( 
6(Œ­ d 8Y((­ 8 ((" ! (NY(P("> ; ; N­ ŒP(N � Œ\ ! y" èQN Œ" ­ ( 6(6y"V ûyN Q( Nô Q(o 
­ (Q­ ( � yyq 0(YN; qq(" P(x (("Y(o 

H" � yq( 0( ! ; (P­ 6(Œ­ (" ûN; è(­ ~N(d Œ8 (N P((" N(­ (" ; x 
Œ(Y8 te > Œ\� ŒP(" yy" 6(YP((" > ( ­ yyN; ! (N Y; Y 6Œ(NY; ( 6(00(" 
P( � (P­ o 

Ann ­ ( P(x (( "Y(QŒ\q( ; ! (N6(Œ­ � ; ~ ss·· Yyyq ; ûPè3QNyP( ss l HQ yûûyNYŒ("­ Ny à QKy~Y; NŒYé è; x x ~"yQ( ­K( � é è~Y(N Q(8 
zijn, 6(Y !; ""Œ8 ~ŒY Y( à! ; (N("d ­ yY ­ ; ; N ­ ( � ( _r:<'f'l1lsmnchle11 8("Y("è(8 N("­ ~(8 ûyN è(8 \~NŒ­ ŒèYŒ; "8d 8y~4 Q(~N N(è; ~N8 
> (N­ P(! (Q­ d behalve m P( ! yQ !y" ! (N6yyQ hij 6(Y Hof van : ­ ( ! y"Y Qy è; ~N de è; "Y("YŒ(~� y­ x Œ"Œ8YNyYŒ4 û; ~N O(8 af­ 
Ge_schille~, )1; âN H; ~Q(N yM·x Œ"Œ84NyQŒà(â( yyssPèUKP("6(­ ("d (" I 4yŒN(8à y� y"Y ~"( û; NàYé ( û~N(x ("Y yèQx Œà" àŒ8YNyYŒ! è (Yo ­ ( ! y"Y 
6Œ\ ­ ( " F ; "x P ! ; ; N � yq(" ! y" û; QŒYŒèq(" yyN­ o Q( L; Y û; ~N Q(8 y44yŒN(8 ­ ; "yY~N( û; QŒYŒœ~( o 

HQ( Y; (8Yy"­ ! y" liet û(N8; "( (Q ­ (N NèPŒèŒ3" (" D·èNV è; ox "Œ8V 1 HQ y y~Ny QŒ(~ ­K( � yx Œ"(N ­ ( ûQ~8 ûNè 8 Qy 8ŒY~yYŒ; " ­ (8 
sirs !y" ; û("0yN(" ; "­ (N8Yy"­ x ; (Y !y" "yVNŒV(N0Œ\ ; "­ (NV Né PŒ(8 (Y ­ (8 è; x x Œ88Œ; "8 ­Ky88Œ8Yy"è( û~0QŒœ~( 1 Qy Q; Œ 
zocht > ; N­ ("o E( > (Yd Œx x (N8d ûQyyY8Y de è; x x Œ88Œ(8 ! y" x (YYy"Y è(8 ­ (N"Œè N(8 "~ Ny"P ­ (8 Œ"8YŒY~YŒ; "8 œ~( Oy è; N" ­ 
; û("0yN(" ; "­ (N8Yy"­ ; "­ (N ­ ( Œ"8Y(QQŒ"P("d ­ Œ( ; "­ (N 6(Y x ~"( ­ ; ŒY y­ x Œ"Œ8YN(Nd Yy"­ Œ8 œ~( Q(8 Né PŒ(8 "( 4; "Yd ûy8 
0(6((N 8Yyy" ! y" ­ ( Pèx è("Qè"3 ­ ( N(PŒ( ë "d ­ yyN("Y(P("d ûyNYŒ( ­ ~ ­ ; x yŒ"( N4; QK; 0QŒPyYŒ; " y­ x Œ"Œ8Yx YŒ! ; ­ (8 è; N" ­ 
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11H· ·111r,hrst11ren, � Œ\ ku1111c11 ­ ( � N taak aan ûNŒ! yY( û(N8; "(" rer Q(8 ­ Œ8YNŒ0~YŒ; "8 d'en11 Oil aHNd Py� d ­Ky0yYYN( Q(8 6(8­ 
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ŒQ "K� y ûy8 QŒ(~ ­ ( x ; ­ Œ4Œ(N èN œ~Œ y é Yé ­ ŒY ûQ~8 6y~Yo 
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Het û(N8; "( ( Q ­ (N Œ"8Y(QQŒ"P( " ­ Œ( onder ! (NûQŒè6Y 0(6( (N 3 U( û(N8; ""( Q ­ (8 Œ"8YŒY~YŒ; "8 œ~( Qy è; x x ~" ( ­ ; ŒY y­ V 
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6(Q P(x ( ( "Y( û(N8; " ( (Qo · ! 
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Œ"NŒè6YŒ"P("d ­ Œ( 8Q( è6Y8 8(x ŒV; û( "0yyN � Œ\"d 6( (Q(x yyQ 
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QŒm Aard van het Arbeidsverband. 

T; ~Y(4; Œ8 ŒQ "( 8(x 0Q( ûy8 û; 88Œ0Q( ­ Ky88Œx ŒQ(N Y; YyQ( ­ 
x ( "Y Q( û(N8; "" ( Q ­ ( è(8 é Yy0QŒ88(x ( "Y8 œ~Œ "( 8; "Y œ~( 
8(x ŒVû~0QŒ(8d y~ û(N8; "" ( Q ­ é û( "­ y"Y ­ ŒN(èY(x ("Y ­ ( QKy~­ 
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R (" Œ8 N( ( ­ 8 ! (NûQŒè6Y P(> ( (8Y 6(Y 0(PNŒû > (Nqx y" ( " 
0( ­ Œ(" ­ ( Œ" > (Nq(QŒ\q(" P(x ( ( "Y( ­ Œ("8Yd Y( ­ ; ( " Pyy" Œ" ­ ( 
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B) Nature du lien de travail. 
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û; ~N œ~Œ ~"( ­ Œ44Œè~QYé ­ ( 8yQyŒN( d y! y"è(x ( "Yd (Yèod 8~N­ 
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I m Bljrnndere toestand van het Politiepersoneel, 

J ! ("yQ8 6(Y Q(P(N (" ­ ( NŒ\q8> yè6Y 8YyyY ­ ( û; QŒYŒ( Œ" 
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"y­ yY ­ ( ; 44ŒèŒ(Nd ­ Œ( x (Y 6(Y ; û("0yyN P( � yP 0(qQ( ( ­ Œ8d 
6(Y 8Y~q 6( (4Y ; " ­ (NY((q("­ d qNŒ\PY 6(Y qNyè6Y ! y" P(ŒyP 
(" geldt 6(Y Y(P(" de N(Q("o 

c ; ! ("­Œ(" x ; (Y (N N(q("Œ"P P(6; ~­ ( " > ; N­ (" x (Y ­ ( " 
; ; N8ûN; "P 6~""(N 0("; (x Œ"Pd (" x (Y 6(Y P( � yP ­ ; Y 6(" 
0(! ( (QYo De 0(" ; (x Œ"P (" het 0( ! (Q q; x ( " beide ! y" ­ ( " 
c ~NP(x ( (8Y(No H" 6(Y qy­ (N ! y" 6(Y ; "­ (N8è6(Œ­ ­ yY > Œ\ 
P(x yyqY 6(00("d � yQ 6(Y "; è6Yy"8 "Œ(Y x ; (ŒQŒ\q ! yQQ( " 
� (q(N( ! ; ; N­ ((Q(" ! y" 6(Y 8YyY~~Y ~ŒY Y( 0N(Œ­ ( " Y; Y ­ ( 
û; QŒYŒ(yP("Y("d > yyN­ ; ; N ­ ( ! ; ; N� Œ("( N(è6Y8è; QQ(P(8 � ; ~­ 
­ (" 0( ! ; (P­ > ; N­ ("d ­ ; è6 yQQ((" ! ; ; N 0(8Y~~NQŒ\q( yy"P(Vs 
O(P("6è­ (" (" "Œ(Yo ! ; ; N Y~è6Yx yyYN(P(Q("o 

c (6; ~­ ("8 ­ ( � ( ; ûx (NqŒ"P(" (" yy"ûy88Œ"P8! ; ; N> yyNV 1 
­ ( "d x (("( " > Œ\ ­ yY 6(Y P(6( (Q ! y" 6(Y ; "Y> (Nû ; û yQ ­ ( ! 
0(yx 0Y(" Œ" ; û("0yN(" ­ Œ("8Y Y; (ûy88(QŒ\q Œ8o j 

I [ Situation spéciale du personnel de la police. 

Uy û; QŒè(d è; x x ( QKyNx é ( (Y Oy P("­ yNx (NŒ(d è; "8YŒY~( 
~"( 4; Nè( ­ é û("­ y"Y ­ K~"( x y"Œè N( YNè 8 é YN; ŒY( ­ ( QKy~Y; ­ 
NŒYé o R yŒ8 Y; ~Y ­ Ky0; N­ d ŒQ 4y~Y ­ Œ8YŒ"P~(N œ~( Q(~N 8ŒY~yYŒ; " 
ûN; 4(88Œ; ""(QQ( (8Y ~"( è6; 8( ­ ŒQî é N("Q( ­ ( Q(~N 8~0; N­ Œ­ 
"yYŒ; " ­ ( 8(N! Œè( d s s 4y~Y ­ Œ8YŒ"P~(N ("8~ŒY( ("YN( yP("Y8 
­Ky~Y; "Yé (Y yP("Y8 ­K( � é è~YŒ; " èyN Q(8 8Œx ûQ(8 yP("Y8 
­ ( ·û; QŒè( (Q Q(8 P("­ yNx (8 "( ! (N0yQŒ8("Y ûy8d ŒQ8 4; "Y ­ ( 
8Œx ûQ(8 è; "8YyY8 œ~Œ "( ­ ( ! Œ(""("Y yèY(8 ­ ( QKy~Y; NŒYé (Q 
"( 4; "Y 4; Œ è; "YN( Q(8 YŒ(N8 œ~( Q; N8œ~( i'offleier N(! ê Y~ d·~ Qy 
û~Œ88y"è( publique a signé Qy ûŒè è( o 

EKy~YN( ûyNY ŒQ 4y~Y Y("ŒN è; x ûY( ­ ( QK; NŒPŒ"( ­ ( Q(~N 
"; x Œ"yYŒ; " (Y ­ ( QKy~Y; NŒYé œ~Œ 8K( � (Nè( 8~N (~� o I K(8Y Hè 
0; ~NPx (8YN( œ~Œ "; x x ( (Y è; x x y"­ ( o Hï y~8 Qy QŒP"( ­ (8 
­ Œ8YŒ"èYŒ; "8 œ~( "; ~8 ! ( "; "8 ­ ( 4yŒN(d ŒQ n'y a y~è~" Œ" ­ 
è; " ! é "Œ("Y à é Y( "­ N( è(NYyŒ"8 y! y"YyP(8 ­ ~ 8YyY~Y y~� 
yP("Y8 ­ ( û; QŒè( ­ ; ""y"Y è; x ûé Y( "è( y~� \~NŒ­ ŒèYŒ; "8 ûNé ­ 
! ~(8 8~N Q(8 x yYŒè N(8 administratives ~"Œœ~(x ("Y (Y "; " 
(" x y YŒè N( ­ Œ8èŒûQŒ"yŒN(o 

By~4 è(8 N(x yNœ~(8 (Y x (8~N(8 ­Ky­ yûYyYŒ; "d nous 
èN; � ; "8 œ~( QK("8(x 0Q( ­ ~ ûN; \(Y est yûûQŒèy0Q( y ln x y88( 
­ ( Y; ~8 è(~� œ~Œ 8; "Y (" 8(N! Œè( û~0QŒèo 

HOU VV1VV Ah EJ § f AJ F EJ § é § TT·aSdUJ h o 

ALGEMEENE BEMERKINGEN. 

HQQo VV J ë é R J h EJ B AHTICLES. 

REMARQUES GENERALES. 

QŒ(Y 6Œ(N"y! ; QP("­ > (Y8! ; ; N8Y( Q ­y"qY � Œ\" ; "Y8Yyy" yy" I Uy ûN; û; 8ŒYŒ; " ­ ( Q; Œ èŒVyûNè 8 8K(8Y ; NŒPŒ" é ( ­ y"8 Qy 
­ â ! ; QP("­ ( Y> (( ! ; ~­ ŒP( !y8Y8Y(QQŒ"P ! y" N(è6Y( (" Yan ­ ; ~0Q( è; "8YyYyYŒ; " ­ ( ­ N; ŒY (Y ­ ( 4yŒY œ~( ! ; ŒèŒ 1 ( " ­ N; ŒYd 
4(ŒQè 1 Œ" N(è6Y(d 0(8Yyy" èNd 0("( ! ( "8 > ( � ( "QŒ\q( N(è6Y("d ! à èô Yé ­ ( ­ N; ŒY8 o(88("YŒ(Q8d Œ88~8 ­K~"( è; x ûNé 6( "8Œ; " 
> (Qq( ; "Y8Yyy" ~ŒY ((" 0ŒQQŒ\q( (" 8; èŒyQ( ; û! yYYŒ"P ! y" ! é œ~ŒYy0Q( (Y 8; èŒyQ( ­ ( Qy èyNNŒè N( y­ x Œ"Œ8YNyYŒ! ( (Y NsssŒ "( 
­ ( y­ x Œ"Œ8YNâz (! ( lo:)pbnnn ( " > (Qq( à Œ" geen enkelen Y(QKo1Y j 8( YN; ~! ("Y è; "8yèNé 8 ûyN y~è~" Q( � Œ(d ŒQ (" à(8Y ­ Ky~YN(8d 
! Œ1QoK3YPNdO(P­ � Œ\"3 èN � o\" (N y"­ (N( ­ Nè 8Q(è6Y8 Pè­ ( (QY(QŒ\q ° ûyNYŒ(QQ(x ( "Y Né PQ(x ("Yé 8 Yy"Yô Y ûyN ­ (8 Q; Œ8d ûQ~8 8; ~­ 
> ; N­ ( Nâo P(N(P(Q èQ3 6(Y� Œ\ ­ ; ; N > (YY("d !yq(N "yP ­ ; ; N 6~Œ8V 1 ! ( "Y ûyN ­ (8 Nè PQ(x ("Y8 ­K5NèQâ( Œ"Qé NŒâ~àNd ûNŒ8 ­ y"8 ~" 
houdeliJlrn reglementen P("; x ("d s ss 0(û(Nq("­ ( " zin, ­ VkVAHK 1 BI HO11do· N(8YNŒèYŒ4 ûyN ·oKKŒ"Y(NûNèYyY> " œ"; Ys­ sè" à"( a2Qz ( " (8Y 
­ ( N"ŒYQ(PPs"P > (Qq( (N ­ ; ; NPyy"8 > ; N­ Y yy" P(P(! ( "d � ; "V 4yŒY( d "; " 8y"8 ûyNQ(N ­ (8 Qyè~"(8 PNy! (8 ( � Œ8Yy"Y ­ y"8 Qy 

o MH(N Y( P(> yP(" ! y" ­ ( (N"8YŒP( Q((x Y(" > (Qq( Œ" ­ ( 0(YN; qV 
1 

Né PQ(x ( "YyYŒ; " (" èy~8(3 (" 4yŒY ("8~ŒY(d ­ (8 8ŒY~yYŒ; "8 
q(" N(PQ(x ("Y( (NŒ"P Y( ! Œ"­ ( " � Œ\"3 Œ" 4(ŒY( hebben ! (NV y0~8Œ! (8 ; ~ yN0ŒYNyŒN(8 ; "Y û~ 8( ­ é ! (Q; ûû(N PNâ è( à QKŒx ­ 
q( (N­ ( (" > ŒQQ(q(~NŒP( Y; (8Yy"­ ( " � Œè6 q~""( " ; "Y> Œqq(Q("d x Œ� YŒ; " ­ ( Oy û; QŒYŒœ~( ûyNYŒ8y"( ­ y"8 O( ­ ; x yŒ"( ­ ( OKy­ ­ 
­ y"q zij èQ( inmenging ! y" ­ ( û; QŒYŒ(q ; û 6(Y P(0o(­ !y" x Œ"Œ8YNyYŒ; " (Y y~88Œ ûyN QKy08("è( ­ K~"( Qé PŒ8QyYŒ; " è; x ­ 
6(Y 0(8Y~~N (" ; ; q ; x ­ yY (N ; û aQŒQ 8Y~q P(( " !; QQ(­ ŒP(d 8Y8QV 1 ûŒè Y( 8� 8Yé x yYŒœ~( (" Qy x yYŒè N(o 
8(Qx yYŒP( > (YP( ! Œ"P 0(8YyyYo s 

z ŒYPyy"­ ( ! y" ­ ( � ( 0(Œ­ ( !y8Y8Y(QQŒ"P("d 6(00( " ­ ( Œ"V · 
­ Œ("(N8 !y" 6(Y ! ; ; N8Y(Q � Œè6 yQ8 Yyyq P(8Y( Q­ d "Œ(Y yQQ( ( " j 
( ( " einde Y( x yq( " yy" MQ( > ŒQQ(q(~N (" DQ( ; ; N� yq( " ! y" d 
­ ( x Œ80N~Œq(" > (P Q( "(x ("d x yyN ! ; ; NyQ ; x ­ ( ! ; ; NV 3 
"yyx 8Y( N(è6Y(" (" ûQŒè6Y(" ! y" NQ(" ; û("0yN( yx 0Y("yyN 1 
Œ" ( ( " N(è6Y8q~"­ ŒP P(6( (Q ! y8Y Q( Q(PP("o 

Ax ­ ( � ( N(­ ("d � Œ\" Œ" 6(Y ! ; ; N8Y( Q P( ( " 0(ûyQŒ"P(" !y" I K(8Y û; ~Nœ~; Œ Q(~N Î ~! N( 8( èyNyèYé NŒ8( ûyN QKy08("è( 
ûNyYŒ8è0è" (" Y(è6"Œ8è6( " yyN­ Y( ! Œ"­ ("1 x (" x ; (Y èN ­ ( ­ Œ8û; 8ŒYŒ; "8 ­K; N­ N( ûNyYŒœ~( (Y Y(è6"Œœ~( 1 ŒQ "( û(~Y 
8Q(è6Y8 Œ" � ; (q( "d "yy8Y ((" 8� "Y6è8Œ8 ! y" ­ ( 0(N; (û8N(è6Y(" � ê YN( N(è6(Nè6é d à èô Yé ­K~"( 8� "Y6è 8( ­ (8 ­ N; ŒY8 ûN; 4(8­ 
van den openbaren ambtenaar - -- naast ( ( " rechter: ijkc : siounels ­ ~ 4; "èYŒ; ""yŒN( û~0QŒèd à èô Yé ­ KŒ"8YŒY~YŒ; "8 \~NŒ­ 
( " ûyN~yŒN; Œ"8Y(QQŒ"P VV ((" N((q8 y""> Œ\� Œ"Pè" ; ! (N I ­ ŒèYŒ; ""(QQ(8 èQ ûyNŒYyŒN(8 œ~K~"( 8é NŒ( ­ Kx ­ ŒèyYŒ; "8 8~N Qy 
­ ( > Œ\� ( > yyN; û ­ ( 0(Y> Œ8Y( N(è6Y( " x ; (Y(" P(N(P(Q­ > "NV do KssaQ"Œè N( ­ K; NPy"Œ8(N Q(8 ­ N; ŒY8 (" œ~(8YŒ; "o I (YY( ; NPy"ŒV 

: yNYy"Y ­ ( è(8 ­ (~� è; "8YyYyYŒ; "8d Q(8 y~Y(~N8 ­ ( Qy 
proposition 8( 8; "Y y88ŒP" é û; ~N Qâ è6( ù Qy 4; Œ8 ­ ( Né x é ­ 
­ Œ(N à QKyN0ŒYNyŒN(d ­Ké èyNY(N O(8 èy~8(8 ­ Ky0~8 (Y 8~NY; ~Yo 
­ ( è; "8YN~ŒN( ~" ("8(x 0Q( \~NŒ­ Œœ~( è; x ûQ(Y ­ (8 ­N; ŒY8 (Y 
­ (! ; ŒN8 4; "­ yx ("Yy~� ­ ~ 4; "èYŒ; ""yŒN( û"0QŒèo 



·-- ,.._ , ··-·----- ·~ - -~ --- --~-·-··-··· ·•··- ···---- - --- --

KAMER DER VOLKSVERTEGENWOORDIGERS [N" 461 27 
-----------·---------- ___________ ..•.. ······•··--·- Zittingsjaar· Hm5-J \l36.----~--

den. naar deze regeling gedeeltelijk uitgewerkt is, zal men
rekening moeten houden met de bestaande reglementen om
daaruit te lichten wat pructisch, doeltreffend en juist
gebleken is en deze verspreide gegevens dan te versmelten
met de algemeene richtslijnen van het voorstel.

EEflSTE HOOFOSTIJJ(.

Het openbaar ambt. 

sa tien étant en partie élaborée, il devra être tenu compte
des règlements existants pour en reprendre ce qui s'est
révélé pratique, efficace et juste et il faudra combiner ces
éléments épars dans La discipline générale de la proposi­
tion.

CHAl'ITIU: PfiEMJEH.

De la fonction publique. 

Dit hoofdstuk bepaalt wat onder openbaar ambt ver- Ce chapitre définit ce qu'est la fonction publique et
staan wordt en stelt vast wie er mede bekleed is, krachtens détermine qui en est revêtu en vertu des nécessités sociales
de sociale noodwendigheden medegebracht door· de ont- entraînées par le progrès des institutions. li a paru aux
wikkeling van de instellingen. De indieners van het voorstel rédacteurs de Ia proposition, qu'à la suite des enseigne­
zijn van meerling dat, ten gevolge van hetgeen werd erva- ments de l'expérience et des réalisations étrangères, il
ren en in het buitenland werd vcrwezenhjkt, al de dienaren fallait conférer à tous les serviteurs des services publics
van de openbare instellingen het voordeel moeten genieten les avantages de la stabilité et les garanties sociales de
van de stabiliteit. en de sociale waarborgen van wedde en traitement et de pension réservés autrefois aux seuls fone­
van pensioenen, die vroeger alleen werden voorbehouden tiounaires revêtus de l'autorité publique. D'ailleurs, cet
aan de met een openbaar gezag hekleerle ambtenaren. Trou- avantage se compense par une immanquable restriction de
wens, dit voordeel beeft zijn keerzijde in een onvermijdbare certains de leurs droits, notamment en cc qui concerne 1e
beperking van sommige hunner rechten, namelijk wat he- droit de grève ou de manifestation des opinions politiques : 
treft het recht van staking of van uiting der politieke mee- ces restrictions étant imposées par la nature même des
ningen: gegeven zijnde dat deze beperkingen opgelegd zijn services publics, dont la suspension doit être évitée; ce
door den aard zelf der openbare diensten, clic niet mogen risque ne saurait être éliminé si l'on ne garantit pas à 
stilgelegd worden; {lit gevaar kan niet uitgeschakeld wor- ! tout le personnel les avantages qui doivent compenser les
den, zoo men niet aan gansch het personeel de voordcelen I rostriotions de liberté qu'on leur impose pour le bien de
waarborgt die moeten opwegen tegen rle vrijheidsheperkin- l la nation et des collecti vités particulières.
gen {lie hun worden opgelegd voor liet welzijn der natie 1

1 

en der parlicu lie re gemeenschap pen.

i 
Anr. 1 en 2. 

De tekst er van werd zoo ruim mogelijk 'opgevat, de
opsomming die er in voorkomt geldt zelfs slechts als voor­
beeld, zoorlat hij hestand zou zijn legen al de wijzigingen
die een t.i.j-rlperk in volle ontwikkeling aan de openbare dien­
sten mocht doen ondergaan, namelijk door de te verwachten
uitbreiding der contrôle, vanwege het centraal gezag, OJ)

sommige groote economische bedrijven van het land.
Er. wordt, namelijk, in gehandeld over «le zoogezegtle

« bureaux ,, die. thans door het..openbaar gezag worden
opgericht met het. üog ◊P bijzondere taken. Daaruit blijkt
een ernstige strekking om het personeel van deze bureaux
te beschouweu a 1.s tijdcl ijke ben mhteu : de onzekerheid
ware hel lot van rlezc beambten, met al {le sociale gevolgen
die deze onrnilighcùl rneëbrengt, zoowel voor rie enkelingen 
als voor de diensten waaraan zij verbonden zijn.

Als bepaling van de wijze waarop de bestuurlijke amb­
ten worden toegekend, z.egt de tekst. « op . weltelijlw 
wijze ... ", willende, door het woord wettelijk, . iedere
benoeming te -niet doen, gedaan door onbevoegde over­
heden of met miskenning van door de bestaande wellen
verleende rechten, namelijk clic welke voorrechten geven
aan de oudstrijders.

Eindelijk, willen de · indieners, door dezen tekst, cens
en voor alüjd, de moeilijke Vf1:tgcn .cplossen van de dcfi­
nitieve toekenning ,der plaalseu i11 de 0JH'11bare besturen

Ain. 1 et 2.

Le texte en a été conçu avec le plus d'extension possible,
l'énumération qui s'y trouve n'ayant même qu'un carne­
tère exemplatif, de façon ù pouvoir subsister à travers
toutes les modifications qu'une époque en pleine évolution
pourra faire subir aux services publics, notamment par
l'extension probable du contrôle des pouvoirs centraux sur
certaines grandes activités économiques de la nation.

Notamment, il y a été traité des offices que les pouvoirs
publics créent ù présent pour des tâches pa rticulières,
Une tendance grave s'y manifeste de considérer le person­
nel de ees offices comme des agents temporaires : l'Insé­
r,urit.é serait le lot de pareils agents avec toutes les consé­
quences sociales que cette insécurité comporte tant pour
les individus que pour les services auxquels ils sont atta­
chés.

Définissant la manière de conférer les fonctions admi­
nistrativcs, le texte dit "{l'une manière léyale ... n, voulant
par le mot << léyale n que soit rendue nulle toute nomina­
tion faite par des autorités incompétentes ou en fraude
rie droits conférés par les lois existantes, notamment celles
qui confrrent des privilèges aux Anciens Combattants.

Par cc texte enfin, les auteurs veulent trancher une fois
pom toutes Ins difficiles questions de l'auribution défi­
nit.ive des postes clans les odminislrations publiques et sur-
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en vooral in de gemeentebesturen waar de voorschriften, tout dans les administrations communales où les prescrip­
zoowel van {le artikelen S;;bis en volgende van de gemeente- tions tant des articles 85bis et suivants de la Loi communale
wet als van de wet nm 21 December l92ï, op de wedden que de la Loi du 21 décembre 1927 sur les traitements du
van het personeel der gemeenten en provinciën omzeild wor- personnel des communes et des provincés sont tour-nées
den door het feit <lat d~ werklieden, en soms ook bedienden I par le fait ~J~e les_ ouvriers et parfois aus~i des employés
van deze besturen , met benoemd worden door de over- 1 de ces administrätions ne sont pas nommes pal' les auto­
heden die daarvoor opdracht kregen. Hieruit spruiten zeer j rités qui ont reçu cette mission. Il en résulte des désavan­
ernstige nadeelen voort voor de betrokkenen, namelijk tages très graves pour les intéressés, notamment en matière
ter za~c vau wedde en p.cusioen, ziekteregime, enz., zonder Il de traitement et de pension, de ré?ime maladie, etc., sans
gevoelig voordeel voor de werkgevende overheden. avantage sensible pour les pouvoirs employeurs.

;\HT. 3. Anr. 3.

Deze tekst maakt een einde aan <le gekenmerkte misbrui-1 Ce texte met fin aux abus caractérisés engendrés par
ken d:e ontstaan uit Ilet stelsel van verlengde onvastheid, i Ic régime du temporariat prolongé, effectué dans de nom­
dat werd ingevoerd in talrijke besturen die zich laten die- breuses administrations qui se font servir même dans les
nen, zelfs voor de plaatsen waaraan verantwoordelijkheid postes à responsabilité par des agents dont elles ont
is verbonden, door beambten wier wedde forfaitair werd limité forfaitairement le traitement, au plus grand clam
beperkt, tot groot nadeel van de werkkracht dezer beamb- . du rendement de ces agents et de la bonne marche des ser-
ten en den goeden gang der diensten. 1 vices.

Deze tekst heeft, a contrario, tot gevolg, een bijkomend i Cc texte a pour effet a conirurio de donner un critèu:
criterium te geven voor <le vaststelling van de hoedanigheid I supplémentaire pom Ia détermination de la qualité de toue­
van ambtenaar : <le vastheid in doe gehechtheid aan den · tionnaire : la permanenoe (le l'attachement au service
dienst is een voldoende criterium dat reeds aanvaard werd constitue un critère suffisant, déjà admis tlans la législa­
in de jongste wetgeving, namelijk in het Koninklijk be- tion précédente, notamment dans l'arrêté royal 1.71 et
sluit 171 en in den omzendbrief lol verklaring van <lit dans la circulaire explicative de cet arrêté adressée ù 
besluit gericht tot de provinciegouverneurs.

1 
Messieurs les gouverneurs de province.

Het resultaat van <lezen tek,;t is, <fat aan eenieder die Le résultat de cc texte est de conférer à toute personne,
voor vast werkzaam is in dienst van één der instellingen travaillant de manière permanente au service d'une des
opgesomd in artikel l, de sociale voordeelen verleend wor- institutions reprises à l'article 1°' de jouir des avantages
den van de stabiliteit aan bediening en <le waarborgen uit sociaux de la stabilité d'emploi et des garanties fournies
kracht van het statuut. De tijdelijke beambten bekomen par le statut. Les temporaires reçoivent par l'alinéa se­
door <le tweede alinea ·een stelsel <lat overeenkomt met den I con cl un régime conforme à la. situation particulière ou ils
hijzonderen toestand wam-in zij zich bevinden. se trouvent.

AnT. -i.

Dit artikel :is een samenvatting van de thesis door de
indieners van het morste! tot grondslag gelegd van hun
rechtskundig opstel. Zij beschouwen de administratie als
een geheel, <lit is een complex van wederzijdsche rechten
en plichten, een instelling waarvan alle factoren noodza­
kelijk zijn voor het bewerken van het doel der instelling,
met bijgevolg het recht, voor al deze factoren, een opbou­
wende rol te verullen in deze instelling. Een meer bijzonder
uitzicht van deze instelling ligt in het tweede lid van dit
artikel : de uitoefening van het openbaar ambt kan nooit
geschorst worden. 't Is op dît principe {lal de plicht rust
voor al de vaste beambten der openbare diensten, af te
zien van de staking als middel tot het stellen van eischcn, 
en dat, wederkeering, op tien wetgever clic bezorgd is om
sociale gerecl1thcid en om hel algemeen welzijn, de plicht
rust van, door een vaste en billijke regeling van de rechten
en plichten win de dienaars der gemeenschap, het middel
te verschaffen waardoor deze beambten nooit zullen ge­
kneld zitten tusschen de keuze, ofwel de gevestigde orde
le moeten omverwerpen of zelfs eenvoudig te verstoren,
ofwel er van afzien van ooit een wettige vergoeding voor
een leven van arbeid te genieten.

Anr. /l..

Cet article résume la thèse que les auteurs de la propo­
sition ont mise à la base de leur construction juridique. Ils
conçoivent que l'administration forme un tout, c'est-à-dire
un complexe de droits et d'obligations réciproques, une
institution dont tous les facteurs sont essentiels à la réa­
lisation du but assigné à cette institution, entraînant par
voie de conséquence le droit pour tous ces facteurs de jouer
un rôle constructif dans cette institution. Un aspect plus
particulier de cette institution est repris dans le second
membre de cet article : l'exercice de la fonction publique
ne peut jamais être suspendu. C'est ù raison de ce prin­
cipe que l'obligalion pour tous les agents permanents des
services publics s'impose de renoncer à Ia grève comme
moyen de revendication et que concurremment s'impose
au législateur soucieux à la fois de justice sociale et du
bien commun, de fournir une réglementation sûre et équi­
table des droits et devoirs des serviteurs de la collectivité,
moyen par lequel ces agents ne se trouveront jamais
enfermés' dans l'alternative d'avoir à renverser ou même
simplement à troubler l'ordre établi ou de renoncer à jouir
jamais des légitimee.oompcnaations d'une vie de travail.
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HtHlflJSTl'K 11. 

Gitondverplichtingen van den openbaren ambtenaar. 

Wegens het hclang van deze verplichtingen, hebben wij
gemeend ze urzomlerlijk te moelen behandelen.

IIOOFDSTlï, lil. 

De loopbaan van de openbare ambtenaren. 

CllAPITIH: J 1.

Des obligations fondamentales du fonctionnaire public. 

A raison de l'importance de ces obligations, H a paru
utile de les traiter à part.

Anr. " en 6. 1 Anr. 5 et G.

Deze teksten bepalen in zeer algcmeeue bewoordingen I Ces textes définissent d'une manière très générale les
rle plichteu van de ambtenaren, in zooverre zij dienaren devoirs des fonctionnaires, en tant qu'agents des autorités
zijn van (lt: overheid die heu aanstelt. Van de gelegenheid qui les commissionnent. L'occasion a été saisie de préciser
werd zebruik "t•uwalit om nader te bepalen dal al de amb- que la prestation normale devait être fournie régulière-{") !:, 
tenarcn regelmatig Lie normale prnestatie moesten leveren, ment par tous les fonctionnaires, sauf à prévoir une ré-
doch dat een vergoeding moest worden voorzien voor de i munération pour les prestations supplémentaires. La pro­
bijpraestaties. Het n,orstc_l brpna~t niet wat verstaan won~~ i p~silion ne défi_nit pas ce qu'est la prestation sup~léme1~­
door- bijpracstalic, ten einde rnimte gcnot'g te laten h1.1 1 Imre, par souci de se montrer assez large dans l appre­
tlc beoonleeling van de gevallen waarin de toewijding aan I ciation des cas où le dévouement à la chose publique peut
het algemeen belang mu ile dienaren der overheid ,wu demander aux serviteurs des pouvoirs de faire un effort
inspanning mag eischcn ten bate van de gemeenschap. au profit de Ja communauté.

Xa een plicI1t der ambtennrcn lt! hebben bepuald, raakt Tont en définissant également un devoir des fonction ..
tic lekst f•en zeer kiesch domein aan van het imlivicluecl naires, cc texte touche à un domaine très délicat de la vie
leven. De indieners hebben nid gemeend zich le mogen individuelle. Les rédacteurs n'ont pas cru pouvoir s'auto­ 
mengen in het iuweudig leven van de beambten in opcnha- riser à pénétrer jusque dans le for interne des .agents de
ren dienst, terwijl zij zich trouwens zeer goed rekenschap service public, s-~ rendant d'a.iJlcurs fort bien compte que 
geven dat het streng verbod betreffende het domein der j l'inter<liction stricte dans le domaine de la pensée est
gedachten, eerder een aanmoediging is om verboden leer- i plutôt un encouragement à adhére» aux doctrines pro­
stellingen aan te hauge11, dan een middel om er de versprci- i scrites qu'un moyen d'en enrayer la diffusion. Mais il 
ding van te verhinderen. Doch de overheid l1ccft nochtans i appartient toutefois aux autorités d'interdire à leurs agents
het rcch~ haar _hea~nbte1) te verbieden openlijk clic meenin- .

1 

de se livrer ouvertement à Ia manifestation rle telles opi­
gen te tulen, die uitloopen op omverwerping van een staat nions dont l'aboutissement se trouve clans le renversement
van zaken dien de ambtenaren moelen dienen. Dit betee- 1 d'un ordre de choses que le fonctionnaire doit servir. C'est 
kent dat het verbod veel meer slaat op de uiting van poli- 1 dire que l'interdiction porte sur la manifestation d'opinions
tieke meerringen dan op de uiting van sociale of econo- politiques beaucoup plus que sur Ia maniîestaton d'opinions
mische en wijsgeerige opvattingen. In ieder geval, zullen sociales ou économiques et philosophiques. Il appartiendra
de overheden in alle onpartigheid moelen oordeelen over de toute façon aux autorités {l'apprécier en toute impar­
den aard van de door artikel 6 verboden uitingen. tialité Ic caractère des manifestations que l'article 6 pro- 

hibe.

CHAPI1'RE III. 

La carrière des fonctionnaires publics. 

Dit hoofdstuk wordt volledig gewijd aan d1' inrichting Cc chapitre est consacré entièrement à l'organisation
l'an de bestuurlijke loopbaan : hier worden de voorwaarden <le Ja carrière administrative : on y précise les conditions
nader bepaald, waaraun liet voornaamste recht van den auxquelles est. subordonné Ie droit essentiel du fonction­
ambtenaar onderworpen is : het recht op zulke loopbaan nuire : Ie droit à une carrière telle que l'administration l'a
zooals hel bestuur dit heeft laten cloorsclwmercn bij de laissé entrevoir mi moment du recrutement et au traitement
aanwerving, en op de wedde die door de wet voorzien tel qu'il est organisé par la loi, Il fallait aussi tirer de la
wordt. Ook moest uit de menigvuldige, dikwijls onduide- multiplicité souvent imprécise des règlements en vigueur,
lijke verordeningen clic thans van kracht zijn, zelfs om voire pour pallier l'absence totale de règlements d'ordre
Ic verhelpen in het totaal ontbreken van huishoudelijke- intérieur et disciplinaires, un ensemble de principes défi­
Pli tuchtn-glemcntcn, een geheel van principes worden nissunt comment l'autorité pouvait réprimer les fautes
opgemaakt, rlat bepaalt hoc rie overheirl de fouten kan be- commises par les agents dans l'accomplissement formel de
!f•ugclen door de lwnmhl1m geph•Pgd bij de Iormccle ver- leur devoir, les fautes matérielles se trouvant sanctionnées
vulling van hun plicht. h-rwij] (lp ruatr-ricnle fouten hun au chapitre fic Ja responsabilité civile des fonctionnaires
sancti_,•s v_i1_1~lc11. _i11 lwt hoofdstuk 11wr rlt: burgerlijke vcr-1 dont_ les conséquences a,lministratiy{•s intéressent également 
n nlwnonlul ijkheid der amhtennren, waarvan de bestuur- cctf,.• partie {lu droit des agents.
lijkt'. gpvolgen i11sgrlijlis hun plaats vinden in dit gedeelte! ·
van het nch] der beambten. ·
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ART. S. ART. 8. 

De tekst spreekt over ile loopbaan, over 't algemeen, Ce texte parle tic Ja carrière en général des fonction-
van de openbare ambtenaren. Een overvloedige reglcmen- naircs publies. Une abondante réglementation, donnant
teering, welke gedeeltelijk voldoet, zal moeten geordend partiellement satisfaetion, devra être coordonnée et d'ail­
en, trouwens, aangevuld worden, en tot in bijzunderheden leurs complétée, qui dira les détails d'organisation d•f)S
<le wijze van inrichting aanduiden van <l~ onderscheidene diverses obligations et <les conséquences particulières des
verplichtingen en de kenmerkende gevolgen van de rechten droits conférés par· les articles suivants. Ces articles four­
verleend door de volgende artikelen. Deze artikelen geven, nissent, en s'inspirant du présent texte, une directive, une
op gronrl Yan dezen tekst, een leidraad, een oriênteerings- orientation quant à la structure <le la procédure de coordi-
111·-clckl met betrekking tot <le structuur van den te volgen nation et de révision et <111a11t aux principes qui doivent 
weg voor de coördinatie en de Jterziening en met hetrekking tl!}mincr la matière.
lot de beginselen welke deze kwestie moeten beheerscheu. 1 

Deze tekst verleent, bovendien, bevoegdheid aan bijzon- Cc texte porte en outre attribution de compétence à des
dere rechtscolleges voor de kennisneming van de vorderin- juritlictir}11s ~péciales pour la connaissance {les actions dé­
gen voortvloeiende uit deze rechten. De verantwoording van rivées {le l'es droits. La justification <le l,1 structure de ces 
de structuur dezer rechtscolleges vindt men lérng ~n he! 1 juridictiou» se retrouve au chapitre 1\ de cet examen <les
vierde hoofdstuk van dit onderzoek der artikelen. articles. 

1 
1 
1 

Onder de punten waarvoor de indieners van hel voorstel j Parmi les matières sur lesquelles il a paru hon aux au-
liet noodig achten een recht van morlezeggcnschap en van I teurs de la proposition de conffrcl' un droit de regard et
bespreking aan de beambten der openbare besturen te vcr-1 de discussion aux ,agents des services publics, il en est
leencn, komen er oenige voor waarvoor zij liever aan ile un certain nombre dans lesquelles il leur a semblé indis­
overheid de verantwoordelijkheid overlaten om deze k I pensable de laisser aux· autorités la responsabilité de tran­ 
regalen, na-dat deze al {le vercischte adviezen, namelijk cher, non sans être entourées de tous les avis utiles, no­ 
van cle ambtenaren zelf, ingewoncn hebben. Dank ' tamment de celui des fonctionnaires. L'expérience et la
zij {le ervaring en {IC Iange practijk van de betrokken he- i longue pratique des agents intéressés facilitera aux admi­
ambten, zullen <le besturen gemakkelijker <Ic stof voor j uislrations l'établissement de matières de concours ou
wedstrijden en examens overeenkomstig de noodwerulighe- 1 d'examens conformes aux nécessités des emplois à conférer. 
den van (IC te begeven betrekkingen 'kunnen gereedmaken.

Anr. 9. Aur. !J.

1 
Dit artikel heeft, in de eerste plaats, voor doel de he- l La préoccupation {ie hase ù laquelle cd article corres-

noemingen zonder examen en zonder wedstrijd uit le scha- i pnnd est la volonté d'éliminer les nominations hors examen
kelen. Et> zijn practijken van dezen aard aan hel licht i on hors concours. Des pratiques dec: genrn ont été relevées
gekomen, waaraan men een einde maken moet. Zij zijn i qu'il importe de réprimer. Leur origin« se situe dans la
le wijlen aan de. partijnnlitick welke gnnsch builen hel l politique <le parti, qui doit rester totalement étrangère ù 
bestuur blijven moet. ! I'administral ion.

1 
1 

De indieners van dezen tekst hebben in <Ic practische uit- J Les auteurs de cc texte ont trouvé dans l'expérience de
voering van gelijkaardige hepal.ngen, le weten, onder meer, : la pratique de dispositions semblables, notamment aux
bij de Belgische spoorwegen, een zeer ernstige aanleiding 1 chemins de fer belges, 1111 argument très sérieux pour son
gevonden om deze ook in l11111 ontwerp van statuut. op tr inclusion dans leur projet de statut.. Si les fonctionnaires
nemen. Indien de medewcl'ldng der ambtenaren kostbaar peuvent être précieux pour fournir des indications sur les
is, voor het geren van aanduidingen over de juiste kennis connaissances exactes dont les récipiendaires doivent
waarvan de recipiendi het bewijs moeten leveren voor den fournir la preuve pom l'accès aux emplois et s'ils peu­
toegang tot de betrekkingen co indien zij, met zoovecl gezag, vent avec autant dautorité se prononcer consultativement
raad kunnen verstrekken met betrekking tot een bcpanldc pour telle formule d'épreuve d'accès aux emplois ou aux
formule voor een toelatingsexamen tot betrekkingen of gra- grades, autant paraît-il important d'écarter les fonction­
den, lijkt het evenzeer belangrijk om. <Je ambtenaren niet naires des commissions d'examen; surtout s'il s'agit
in de examencommissies (lp te nemen, vooral wanneer het d'épreuves destinées à des promotions de grade. La for­
gant over proeven leidende tot promoties. De meest hruik- mule la plus souple semble celle <les auteurs de la propo­
bure fo:mulc lijkt dr:2'·! van {Il~ imliener-, vnn_ het morste!, [ sition <l~si?°ant dr~s professeurs du_ d~gré de I'cnseigno­
naar 1111(1 waarvan hiervoor looranrs nr1ngcrl111,rl worden 1111 monl exige pour I acces aux emplois a conférer. Le. en­ 
den gr·aad van hel on1!crwijs, die 1·erc:sl·l1l wrmll voor den l ractèrc paritaire de la conunissinu d'épreuves n'a pas pour

Anr. JO. Arn. 10. 

Ain. 11. :l llT. 1 t. 
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toegang tot {le te begeven betrekkingen. De paritaire naw!
van de examencommissie heeft niet voor doel aan de amh­ 
tenaren en syndicaten toe te laten zich met de proef zelf
te bemoeien, maar er over te waken dat deze op normale
wijze geschiede en buiten het bereik van politieke invloeden
blijve.

AIIT. 12.

but de per-mettre aux fonctionnaires et aux syndicats ùe
s'immiscer dans l'épreuve même, mais d'en assurer la par­ 
faite correction et l'étanchéité aux influences politiques.

Anr. 12. 

Uit de ervaring van atwie zich met de bestuurstechniek Le stage est démontré comme indispensable par l'ex-
bezig houdt, is gebleken drit {le proeftijd onmisbaar is. Hij périence de tous les praticiens des techniques administra­ 
mag, evenwel, geen aanleiding geven tot speculatie. Daar tives, Toutefois, il ne peut être l'origine d'une spéculation.
op dit gebied misbruiken vastgesteld werden, maakt de j Des abus ayant été relevés dans cc domaine, le texte y met
tekst er een einde aan. De toekenning van <le eerste schij! 1 fin. L'octroi de la première tranche barèmique consacré
van den loonrooster, in dezen tekst voorzien, is voor het par cc texte est de pratique habituelle actuellement.
oogenblil. een geregeld gebruik.

Het ligt voor de hand dat er, met inachtneming van alle
waarborgen van onpartijdigheid, een zekere vrijheid moet
gelaten worden ten einde in de technische diensten onmid­ 
dellijk personen te kunnen aanwerven uit hoofde van hun
bevoegdheid, wat echter binnen zekere perken blijven moet.

Anr. ·13.

Il est évident qu'une certaine latitude, toutes garanties
d'impartialité étant assurées, soit laissée de permettre
l'embauchage immédiat de personnes, à raison de leur
compétence, dans des services techniques - ceci étant
restrictif.

ART. 13.

Met dezen lekst bevestigen de indieners van Id voor- Par ce texte, Ies auteurs de la proposition confirment la
stel de administratieve en rechtelijke bepaling van de définition administrative et juridique du traitement con­
wedde, welke bestaat uit 'een minimum door tusschcnge- sistant en un minimum séparé d'un maximum par des
voegde verho?ging~n-. van een maximum afg_e_scheiclen, vol-1 aug~1e_ntation~ intercalaires ù l'ancienneté. Ils. se s?nt 
gens ancienniteit. Z1J hebben ook de practijk voor oogcn inspires aussi de la pratique introduite par I évolution
gehad, welke ontstaan is tengevolge van de sociale ont wik- sociale du droit administratif tendant à considérer l'enscm­
keling van het bestuurlijk recht, hetwelk Cl' toe strekt bie du barème comme un droit certain des fonctionnaires,
gansch den loonrooster als een vaststaand recht rler amble- sans cependant Ic considérer comme un droit inconditionné;
naren te beschouwen zonder het, evenwel, als een recht en effet, de sa nature même, le droit au barème se pré­
te aanzien, waaraan geen voorwaarden verbonden zijn. 1 sente comme subordonné à la possession d'années de ser­
Inderdaad, het recht op den loonrooster is, uiteraard, on- : vice donnant droit au déclanchement du barème et ensuite
dergeschikt aan het bezit van dienstjaren welke recht geven I à un mérite professionnel incontestable. Mais les auteurs
op de inwerkingstelling van den loonrooster en, vervolgens, de la proposition ont voulu aussi confirmer par ce texte la
aan onbetwistbare beroepsbekwaamheid. De indieners van tradition administrative belge qui l'ail du mérite la condi­
het voorstel hebben echter ook met dezen tekst de Belgische lion normale de l'agent de service public. De là, Ic texte
bestuurstrû<litie willen bevestigen, welke de bekwaamheid de l'article 13.
als de normale voorwaarde beschouwt waaraan de open-
bare ambtenaar onderworpen wordt. Vandaar de tekst
van artikel 13.

AHT. H. 

Het burgerlijk recht mankt van de goede trouw een ver­
moeden dat slechts door het bewijs van het tegendeel kan
to niet gedaan worden. De bepalingen va n de vóór dit ont­
werp van statuut bestaande reglementen zijn van zulken
aard, dat het gemis van deze bekwanmheid, bijgevolg, de
opheffing van het vermoeden dat een beambte van den open­
baren dienst normaa l verdienstelijk is, moet bewezen wor­
den om, hiij wijze van sanctie, de algehecle of tijdelijke
intrekking van de bevordering voor gevolg te hebben. Deze
handelwijze is verstandig : zij komt overeen met {Ic wer­
kelijkheid en met de cischen van <le psychologie en van
<le rechtvaardigheid tevens. Door een ander stelsel te wil­
len invoeren, loopt men gevaar den weg Le banen voor
onafgebroken willekeur in de besturen, bijaldien de bcvor­
(lering voortaan de vrucht zijn wu van een bijzonder voor­
slei der overheid, daar deze niet in 't minst een niet-

ART. -lil. 

Le droit civil fait de la bonne foi une pré.somption qui
ne peut être renversée que par la preuve du contraire. Les
dispositions de règlements antérieurs au présent projet de
statut sont telles que l'ahsenee clc cc mérite, par conséquent
l'infirmation de la présomption que l'agent de service pu­
blic est normalement méritant, doit se prouver pour en­
traîner ù titre de sanction Ic retrait total ou temporaire
de l'avancement. Cette manière de faire est sage, elle est
conforme ù la réalité et aux exigences à Ja fois de la psy­
chologie et de la justice. Vouloir établir un autre régime
est s'expose!' ù insinuer l'arbitraire ù jet continu dons
les administrations, puisque l'avancement serait doréna­
vant le fruit d'une proposition spéciale des chefs, ceux-ci
n'étant plus tenus à aucune justification pour non-propo­
sition. Le texte a défini également les conditions dans les­
quelles la. preuve du démérite était recevable : elle doit re~
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voorsteling zouden moeten rechtvaardigen. De tekst bepaalt ,
tevens de voorwaarden onder welke het bewijs van on- 1 

bekwaamhe'd ontvankelijk was : <lit moet, zoo staat er te 1 
lezen, op nauwkeurige feilen en vastellingen berusten. Het 1 
is de tekst zelf van een omzendbrief, van 1 Juli 1935, van
het Ministerie van Financiën, betreffende de aanschrijving
van de bestuursbeambten der rechtstreeksche belastingen :
de indieners van het voorstel hebben er het juist begrip in
gevondr.11 van de eigpnsclrnppen van alle oprecht en afdoend
bewijs.

Anr. 15. 

Deze Lekst ziet er vrij gematigd uit : liet recht op bevorde­
ring is, inderdaad, uiterst teer en het zegt nooit duidelijk
wanneer het kan opgeëischt worden. Wat alleszins dient
vermeden te worden, zijn benoemingen waaraan alleen
politieke kameraadschap ten grondslag ligt. Aldus laat de
voorgestelde tekst toe dit doel te bereiken door het recht
op bevordering afhankelijk te stellen van de regelmatig­
heid van het examen of den wedstrijd, alsmede van de met
strenge waarborgen omringde beoordeeling van de onmis­
bare verdienste en van de bekwaamheid welke vereischt is
voor het bekleeden van een hooger betrekking. Men heeft
het, evenwel, veilig geacht te bepalen rlaf de candidaten,
na. de wettelijke proef a tgelegd te hebben en cr in geslaagd
te zijn, het recht hebben om benoemd te worden in de
openstaande betrekkingen. Deze zijde van do kwestie zou
zelfs van dezen aard kunnen zijn, dat de voorziening bij
de rechtsmacht vau bestuur noorlig blijkt.

Anr. '16. 

All'l'. 17. 

Het is niet de bedoeling der indieners geweest te belet­
ten dat buitengewone bekwaamheid niet zou beloond wor­
den. Maar, tezelfdertijd, moest voorkomen worden dat
misbruik van dezen tekst zou gemaakt worden en dat,
onder voowendsel van « buitengewoon verdienste n, wille­
keur, ongerechtvaardig vooruitkomen, enz., heringevoerd
worden. Willekeur wordt voorkomen door het advies, voor
elk bijzonder geval, van de paritaire commissie. Even­
tucele onrechtvaardigheden zijn uitgesloten daar het, be­
stuur grcn inhreuk maken mag op rechten van derden.

poser, est-il dit, sur des faits et constatations précis. C'est
le texte même d'une circulaire du l" juillet 1935 du
Ministère des Finances relative au signalement des agents
de l'administration des contributions directes, les auteurs
de la proposition y ont trouvé l'exacte notion des caractères
de toute preuve sincère et concluante.

AHT. 15.

Ce texte se présente sous des aspects modestes : le droit
ù. la promotion est en effet très ténu et ne présente jamais
des conditions nettes d'exigibilité. Ce qu'il faut éviter à 
tout prix, ce sont des nominations sans autre fondement
que la camaraderie politique. De cette sorte, le texte pro­
posé permet de toucher ù ce but en faisant porter l'essen­
tiel du droit ù promotion sur la régularité des opérations
d'examen ou de concours ainsi que sur l'estimation rigou­
reusement garantie du mérite indispensable et des capacités
requises pour l'exercice de la fonction supérieure. Toute­
fois, il a paru bon de stipuler qu'une fois les épreuves
légales passées et réussies, les candidats ont Ic droit de
se voir pourvus des postes mis en compétition. L'aspect
de cette question pouvant même revêtir une nature telle
que le recours devant la juridiction administrative soit 
nécessaire.

ART. Hl. 

Uit een ernstig onderzoek is gebleken, hoezeer de aan- 1 

schrijving, indien deze bestaat, aanleiding geven kan tot
willekeur wegens de geheimhouding waarmede deze om­
ringd wordt en, vooral, wegens de willekeurige macht van
d•ë oversten bij het opmaken der bundels. Het artikel voor­
ziet, bijgevolg, verscheidene regels voor het opmaken der
aanscbrljvingsstukken. Het bepaalt tevens op grond van
welke oorzaken voorziening mag ingesteld worden; zulks
ten einde te voorkomen dat het verbeteren van de aanschrij­
vingen geen bron wordo van administratieve betwistingen
en dat <le overheid die over een zekere mate van vrijheid
beschikken moet, bij het beoordeelen van haar bedienden,
niet tot machteloosheid gedoemd worde. 

Une enquête très sérieuse a permis de constater combien
le signalement, lorsqu'il existe, renferme de possibilités
d'arbitraire par le secret qui l'entoure et surtout par le
pouvoir discrétionnaire des chefs dans la confection des
dossiers. L'article prévoit en conséquence un certain
nombre de règles de procédure dans I'établissement des
documents {le signal-Ornent. li détermine également les cau­
ses pour lesquelles un recours peut être introduit; ceci de
façon ù éviter que la rectification des signalements ne soit 
nn nid à procédures administratives et que ne soit énervée
l'autorité qui doit pouvoir disposer d'une suffisante lihertr
clans l'appréciation de ses agents.

ÂRT. 17.

Les auteurs de la proposition n'ont pas voulu que le
mérite exceptionnel ne fût point récompensé. Ma is il fal­
lait du même coup empêcher que, abusant de ce texte,
on ne réintroduisit sous prétexte de (< mérite exceptionnel»
l'arbitraire, les dépassements injustifiés, etc. l.'nrbittnirc 
est évité par l'avis, sur chaque cas d'espèce, de Ja commis­
sion. paritaire. Des injustices éventuelles sont évitées par
! 'obligation pour l'administration de ne léser a ncun droit
rlc tiers.
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AnT. 18 en 19.

De tusschenkomst van commissies in de administratieve
beslissingen welke van deze artikelen afhangen, bevestigt
een practijk welke wettelijk besloten ligt in bestaande
teksten; alleen de aard der commissie verandert, zoodat <le
agenten meer op onpartijdigheid mogen rekenen.

Artikel 19 doet beroep op het Hof voor Geschillen van
Bestuur. De indieners van het voorstel waren van oordeel
dat het voorstel tot inrichting van dit hof in België zou kun­
nen behandeld worden onmiddellijk voor of tezelfdertijd
als dit voorstel betreffende het statuut der ambtenaren.

Aur. '18 et 19.

Dat een debat op tegenspraak over hel werkelijk admi­
nistratief nut van de afschaffing van betrekkingen of van
gansche diensten noodzakelijk is, spreekt van zelf : liet is
klaar dat dergelijke maatregelen weerslagen kunnen heb­
ben van techmschen of budgetairen aard, die met zorg
moeten bestudeerd worden door degenen die bij de zaak
betrokken zijn. Zeer onaangename verrassingen kunnen
zich inderdaad voordoen, gelijk deze die gevolgd is op de
afschaffing van de agenten der Schatkist.

De conservatoire maatregel van artikel rn, alinéa 3, 
verzekert een minimum van veiligheid, overeenkomstig ge­ 
deeltelijk uitgewerkte reglementen in dit domein, overeen­
komstig sommige gebruiken doch zeker overeenkomstig de
billijkheid.

Door dit artikel, worden onwettig alle schikkingen door
overheden getroffen om maatregelen van afdanking te ver­
bloemen zooals massale vermindering van wedde, enz.

A11T. 22. 

Het kwam gepast voor den leeftijd voor het pensioen
niet vast te stellen in den tekst zelf van het voorstel, doch
deze vaststelling over te laten aan de wet.

Vermits de herziening van het pensioenstelsel van de
wet van 18H thans bezig is, hebben de indieners van het
voorstel slechts enkele hoofdprincipes te bepalen, name­
lijk de omvorming van de geneeskundige en bestuurlijke
commissies op basis van de vertegenwoordiging der betrok­
ken belangen. Wat echter de practische regelen van toepas­
sing betreft, zal de paritaire commissie haar mecning geven
wat betreft hun ordening en hun herziening, ten einde ze
in overeenstemming te brengen met de principes van <lit
artikel.

AnT. 2ft.

L'intervention de commissions dans les décisions admi­
nistratives relevant de ces articles confirme une pratique
légalement constatée par des textes existants: seule la
nature de la commission change, donnant plus de garantie
d'impartialité aux agents. ·

L'article 19 fait appel à Ia cour de contentieux admi­
nistratif. Les auteurs de la proposition ont pensé que la
proposition tendant. à créer cette cour en Belgique pourrait
entrer en discussion immédiatement avant ou simultané­
ment avec la présente proposition de statut des fonction­
naires. 

La nécessité d'un débat contradictoire portant sui· la 
réelle utilité administrative de la suppression d'emplois 011 

de services entiers est évidente : il est clair que les mesures
de ce genre peuvent avoir des répercussions d'ordre tech­
nique ou budgétaire qui doivent étudier avec soin tous ceux
qui sont intéressés en la matière. Des surprises très dés­
agréables peuvent en effet se produire comme celle qui a
suivi la suppression des agents du trésor.

La mesure conservatoire, de l'article 19, alinéa 3, con­
sacre un minimum de sécurité, conformément à des règle­
ments partiellement élaborés sur Ja. matière, conformément
ù certains usages mais certainement à l'équité.

AHT. 21 .. 

Le caractère de cet article rend illégales tontes dispo­
sitions prises par des autorités pour masquer des mesures
de révocation, telles que réductions massives de traite­
ment, etc.

Ain. 22.

li a paru expédient de ne pas fixer l'âge de la pension
dans le texte même de la proposition, mais d'en confier
la fixation ù Ja loi.

La refonte du système des pensions établi par !a loi de
:LSH étant en cours, il n'appartient aux auteurs de la
proposition que de définir quelques principes essentiels,
notamment la réforme des commissions médicales et admi­
nistratives sur la base de la représentation des intérêts en
cause. Toutefois en ce qui concerne les règles pratiques
d'application, la commission paritaire donnera son avis
quant à leur coordination et à leur révision pour mise en
conformité avec les principes de cet article.

ART. 24.

Wat betreft het luchtregime, werd opdracht gegeven
aan de paritaire commissie een nieuw regime voor te stel­
len.

Dij artikel 21. werd echter eon paragraaf gevoegd, we­
gens het feit dat het statuut der ambtenaren geldt voor al
de ambtenaren en niet alleen voor het personeel der Staats­
besturen. De moeilijkheid clic moet overwonnen worden is
echter zwaar, omdat de luchtstelsels verschillen van ge- ,

En ce qui concerne le régime disciplinaire il a été attri­
bué mission ù la commission paritaire de proposer un
nouveau régime.

Toutefois, à l'article 2-1, il a été ajouté un paragraphe
nécessité par le fait que Ie statut des fonctionrialres s'étend
à tous les fonctionnaires et non seulement au personnel des
administrations de l'Etat. La difficulté à vaincre est cepen­
dant considérable, parce que les régimes disciplinaires
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meente tot gemeente en van provincie tot provincie. De ;
nadeelen van het stelsel zijn klaar : een ordening dringt '
zich op binnen rle perken van de autonomie der onderge­
schikte besturen. 't Is met deze gedachte voor oogen dat,
in plaats van tot in bijzonderheden een tuchtstelsel te voor­
zien voor he.t personeel dat afhangt van deze besturen, het
voorstel er zich toe beperkt de samenordening te vragen
van cle bestaande stelsels, ten einde ze te doen overeen­
stemmen nametiit. met de algemcene principes van het 
statuut dat wordt ingevoerd door het voorstel. Aldus blijft
de deur open voor het behoud van bepalingen waarvan, om
bijzondere redenen, de plaatselijke betrokkenen eenig be­
lang zouden hechten. Daarenboven, om alle waarborgen
te geven omtrent de methode van samcnordcning, wordt
deze toevertrouwd aan de paritaire commissies waarvan
sprake is in de artikelen !18 eu 52, commissies die werden
afgekeken van die ingesteld door de wet van 21 December
1927.

varient de commune à commune et de province ù province.
Les tlésavnntages du système apparaissent ù tous les re­
gards : une coordmation s'impose dans les limites du res­
pect de l'autonomie des pouvoirs subordorriiés. C'est clans
cette pensée que, loin d'entrer dans les détails d'un régime
disciplinaire pour le personnel dépendant de ces pouvoirs,
Ia proposition se borne à demander Ja coordination des
régimes existants de façon à les mettre en harmonie,
notamment : avec les principes généraux du statut organisé
par· Ia proposition, laissant ail1si la porte ouverte au
maintien rle dispositions auxquelles pour des raisons parti­
culières, les intéressés locaux attacheraient une certaine
importance. De plus pour donner toute garantie au sujet
de la méthode de coordination, elle est confiée aux com­
missions paritaires dont il est question aux articles
18 et 52, commissions qui ont été calquées sur celles que
la loi du 21 décembre 1927 avait organisées.

1 

1 

Oeze teksten vatten de bestuurlijke gevolgen samen van I Ces textes résument les conséquences administratives de
de burgerlijke verantwoordelijkheid der ambtenaren. De la responsabilité civile des fonctionnaires. La matière est
stof wordt behandeld met het oog op het recht, door de traitée en s'inspirant de Ja liberté laissée aux citoyens par
Grondwet aan <le burgers verleend, orn de openbare amb- la Constitution de poursuivre les fonctionnaires publics
tenaren te vervolgen zonder vooraf machtiging le moeten sans demande d'autorisation préalable ; il faut maintenir
vragen: het recht der burgers zich te voorzien tegen machts- 1 Ic droit des citoyens de se pourvoir contre les abus de pou­
misbruiken of tegen {Ic grove nalatigheid van een bestuur» Il voir ou contre la faute lourde d'un agent d'administration
beambte die hun groot nadeel berokkent, dient behouden. I cntratnant pour eux des lésions graves. Il a paru utile tou­
Het kwam ons echter nuttig voor rü~t toe te laten dat ! tefois de ne pas permettre que des sanctions administra­
bestuurlijke strafmaatregelen den betrokken ambtenaar ! tives viennent frapper le fonctionnaire en cause aussi long­
treffen, zoolang de kwestie tier verantwoordelijkheid niet i temps que la question de responsabilité n'a pas été tranchée
door <le rechtbank werd beslecht: een 11ilzo11de!'ing op <i;t par les tribunaux; exception ù ce principe a été maintenue
principe werd behouden wegens de op dit gebied bestaande '. ù la suite des lois existantes en la matière pour le cas où
wetten, voor hel geval waarin de burgerlijke vcrnntwoor- : le fonctionnaire verrait sa responsabilité civile engagée à 
delijkheid van den ambtenaar in hei ge-drang komt ten la suite de faits délictueux ayant déclanché l'action J.JU­ 
gevolge van strafbare reilen die de strafvordering iiehhen blique. Toutes les mesures administratives à prendre dans
doen instellen. Al de bestuurlijke maatregelen die in beide l'un comme l'autre cas, restent de Ja compétence de la
gevallen moeten getroffen worden, hoeren tot {ic bevoegd- juridiction paritaire administrative, sur proposition des
heid van de paritaire bestuurlijke rechtspraak, op voorstel autorités et sauf l'appel devant la cour du contentieux ad­
der overheid en mits hooger beroep mor het Hof voor Ge- mînistratif.
schillen van bestuur.

De lichte schuld scheen ons niet. Ic moeten vrijgesteld
worden van gcbeurtelijko bestuurlijke maatregelen : in het
voorstel wordt dit, ab waarborg, overgelaten aan de he­
oordccling der paritaire rechtsmachtcn.

In artikel 25, hebben de indieners een bepaling inge­
laseht waardoor rcstüutio in inlcqrum wordt verleend aan
den ambtenaar die voorloopig werd getroffen door een he­
stuurlijken maatregel, wanneer door <Ic buitenvervolging­
stelling in de stralvordering is vastgesteld dat de kwestie
di'r verantwoordelijkheid niet kan beslecht worden.

Aar. 25 en 26. ART. 25 et 26.

Am. 27.

Wat betreft het stelsel der wedden, hebben de indieners
van het voorstel, vanaf het eerste artikel van het onder­
werp, eens en voor a Hi.id het recbtshcgrlp der wedde willen
bepalen, zooals men rlit trouwens terugvindt in sommige
bestuurlijke stukken : miuistcricctc omzendbrieven, zelfs

La faute légère n'a pas semblé devoir échapper à d'éven­
tuelles mesures administratives; la proposition, pour
toutes garanties, en laisse l'appréciation aux juridictions
paritaires.

A l'article 25, les au te tirs ont inséré une disposi lion 'par'
laquelle Ja restitutie in inieqrum est accordée au fonction­
naire, frappé préventivement d'une mesure administrative,
lorsque le non-lieu dans l'action publique aura établi que
la question de responsabilité ne saurait être tranchée.

ART. 27. 

En ce qui concerne le régime des traitements, les rédac­
teurs de la proposition ont voulu dès l'article liminaire du
sujet. définir une fois pour toutes li1' notion juridique du
traitement, tl'llr que d'óillei1rs on la relrouve dans eer­
tains documents admintstrntifs : circulaires ministérielles,
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Koninklijke besluiten. Daarenboven, hebben huitenlandschc
wetgevingen de principes aanvaard, <lie ten grondslag lig­
gen van het stelsel door ons voorstel opgebouwd. Het recht
van den ambtenaar slaat op de aldus opgevatte wedde. Dit
wil zeggen dat het geheel van deze wedde mag opgevorderd
worden voor de bestuurlijke paritaire rechtsmachten. Di!
recht neemt een aanvang den dag van de benoeming van 
den betrokkene.

AnT. 28. 

Deze tekst, zonder cijfers te geven, stelt can principe
voorop, dat een vergelijkingspunt moet zijn in het opmaken
der barema's. Hij bevestigt dat de sociale zijde niet mag
worden voorbijgezien in de berekening der wedden.

AnT. 29.

Het principe der schommeling volgens het op- en neergaan
van een indexcijter, werd bekrncntigrl door de Koninklijke
besluiten van 20 Januari 1935 en 31 Mei '1935. Het artikel

-neemt dit principe slechts over, doch maakt het soepehler
wat betreft de keuze van een modern indexcijfer, zoodat
de werkelijkheid zooveel mogelijk benaderd wordt door <le
cijfers en meer volmaakte formules in <le plaats komen
van de formules waarvan zou blijken, na gebruik, dat zij
een zwakkere weergave zijn van de werkelijke levens­
duurte.

Anr. 30. 

De tusschenkomst van de paritaire commissie wordt 
voorzien, ten einde {le medewerking te verzekeren van het
georganiseerd personeel bij het opmaken vau bîll ijke for­
mules van vergoeding. Het advies van de commissie moet
gevraagd worden door de overheid, doch is niet verplich­
tend, vermits deze stof nauw verbonden is met de verant­
woordelijkheid der uitvoerende macht. Het principe van
dergelijk raadgevend orgaan, alhoewel op andere prin­
cipes opgericht, werd in dit domein ingevoerd bij de pere­
quatie van 1927.

AllT. 31.

Het verbod van cumulatie is niet absoluut, omdat zelfs 
talrijke gevallen kunnen voorkomen waar werkelijke rede­
nen van bezuiniging aan de overheden voorschrijven een
enkel ambtenaar te gelasten met ondergeschikte werkzaam­
heden die een mindere vergoeding verdienen; aldus wordt
<le bezuiniging gedaan van een volle wedde voor een betrek­
king die een ambtenaar niet volledig kan bezig houden.

Anr. 32. 

Het principe werd vóór de crisis geregeld toegepast;
behalve in geval van overmacht, moet het openbaar gezag
ongetwijfeld het voorbeeld geven van {Ic werkverdeeling
of van de voldoende vergoeding der buitengewone werk­ 
zaamheden.

voire arrêtés royaux. Oc plus des législations étrangères 
ont admis les principes mis à la base du système construit 
par la proposition. Le droit du fonctionnaire porte sur le 
traitement ainsi conçu. C'est-à-dire que l'ensemble de ce
traitement peut être revendiqué devant les juridictions 
paritaires administratives. Ce droit prend cours à la date 
de la nomination de l'intéressé. 

ART. 28.

Cc texte, sans fixer de chiffres, énonce un principe qui
doit constituer un point de repère dans l'établissement des
barèmes. Il affirme que l'aspect social ne peut être négligé
dans Ic calcul des traitements.

:\HT. 29.

Le principe ,1t-, la mobilité suivant les fluctuations d'un
index a été consacré par les arrêtés royaux du 20 jan­
vier- 1!)35 et 31 mai 1935. L'article ne fait que reprendre
le principe en I'assouplissant du point de vue du choix
d'un index moderne, de façon que la réalité soit le plus
serrée possible par les cl1iffres et que des formules plus
perfectionnées soient substituées aux formules qui se
révéleraient donner, ù l'usage, une plus faible traduction
du coût réel de la vie.

ART, 30.

L'intervention de la commission paritaire est prévue de
façon à assurer la collaboration du personnel organisé ù 
l'établissement {le formules équitables de rémunération.
L'avis de la commission est obligatoirement demandé par
les autorités, il ne s'impose pas sans conditions, la matière
riant intimement liée à la responsabilité des pouvoirs exé­
cutifs. Le principe de pareil organe consultatif, certes mis
sur pied selon des principes différents, a été introduit en
la matière lors de la péréquation de 1927,

Anr. 31.

La prohibition des cumuls n'est pas absolue, parce qu'il
peut se présenter des cas même fréquents où des raisons
réelles d'économie dictent aux pouvoirs de mettre à charge
d'un seul fonctionnaire des travaux accessoires emportant
une rétribution moindre, permettant ainsi l'économie d'un
traitement plein pour une fonction qui ne saurait occuper
entièrement un fonctionnaire.

;\RT. 32.

Le principe a reçu avant la crise une application régu­
lière; sauf des cas de force majeure, il paraît peu douteux
que Jes pouvoirs publics ne doivent donner l'exemple de
la répartition du travail ou du payement satisfaisant des
prestations extraordinaires.
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Anr. :tl, :)li, :!5, :W. 

, Deze teksten werden ontleend aan de vau kracht. zijnrh:
bepaüngen op gebied l'an kindertoeslagen, verblijfsvergoe­
dingen en andere vergoedingen, aangepast aan de principes
van het huidige voorstel, en omvatten eveneens de geldende
regeling wal betreft het kleediugsfonrls voor de betrokken
diensten. 

Anr. 37. 

Bij dit artikel, wordt een n1i11imu111vci-loflijd bepaald,
daar dit beantwoordt aan het bestaande gebruik en aan de
lichamelijke behoeften der beambten; een plaats wordt
vrijgelaten voor bepalingen waarbij progressieve termijnen
worden voorzien, rekening houdend met de nnelenniteit. 

HOOFDSTUK IV.

Paritaire rechtsmachten. 

Dit hoofdstuk heeft ten doel, voor de beambten der onder­
scheidene besturen, een vaderlijke rechtsmacht in leven te
roepen waarin zij volledig vertrouwen zouden kunnen heh­ 
ben, gezien den eventalligcn aard van hare samenstelling,
en gezien de practische kennis, op gebied van diensten eu
bestuursreglementen, waarvan in bezit zullen zijn de per­
sonen aangeduid om deel uit te maken van deze rechts­ 
colleges. Zij bezitten, daarenboven, het voordeel van hel
hof voor geschillen vau bestuur te ontlasten van eene 
groote hoeveelheid gevallen van ondergeschikten nard,
zaken die nochtans dienen beschouwd als niet weegbare
elementen waaruit de geest van een bestuur is samen­
gesteld. Die rechtscolleges zonden, ten slotte, hel uitzicht
hebben van snelwerkende rechtbanken, die uitspraak zou­
den doen zonder formaliteiten en vooral zonder kosten. ln
rechtskundig opzicht, zal cle aard hunner uitspraken van
meer gewicht zijn, doordat hiertegen gcbeudijk in beroep
zal mogen worden gegaan bij het Hof voor geschillen v,111 

· bestuur. De aard van rechtsmacht in eersten aanleg zal de 
rechters in de mogelijkheid stellen, op elk oogcnblik, con­
trôle uit te oefenen en zich niet te laten beïnvloeden door
hartstochten; dit zal eveneens ecne eenvormige rechtspraak
111ogelijk 111alir.11, hetgeen uiterst wenschclijk is wat betreft
de zaken die hel voorwerp uitmaken van onderhavig voor­
stel.

AnT. :1U en ltO.

ln dezen lekst, word! de bevoegdheid ratumc loci hepaa Ili 
vuu de paritaire arlministratieve rcchtbnnl,cn van eersten
aanleg. 1<:r wordt bepaald dat de wijze van aanwerving
der rechters die in die rechtbanken moeten zetelen, van
corpora ticven na rd is, dat liet personeel cr moet verlegen­
woord igd worden dool' afg-cvnardigdcn unngcduid door den
l{oni11g, op lijsten gevormd dom· tlc herocpsorganisatics
welke, in de ruimste mate, hel personeel vertcgenwoordi­
gcn. De termijn van liet. mandnnt, bepaald op drie [aren,
stemt overeen met lictgccn meestal wordt voorzien in 
de ruchtsruaehten samengesteld ,uil rechters genomen nit de
reeks ondcrhoorigeu mw die rechtsmnchtcn 

Ces textes soul la truuscriptiou ruluptéc aux pri1wipc:­ 
de celle proposition, des ri•glcs en vigueur eu re qui con­
cerne les allocations familiales, Jes indemnités tic résidenee
cl aulrcs indemnités, aius: que eeHcs qui co11cc111c11l les 
niasses d'huhillerueut pour les services intéressés. 

AIIT. 37.

Par cel article, un 111i11i111u111 -ile eougé a élé fi-xt'.• pain·
lf1t'il correspond ù la coutume et aux nécessités physiquPs 
des agents, laissant la plnce à tics stipulations fixant 41es
termes progressifs scion l'ancienneté.

CIIAl'ITIIE. l V.

Des juridictions paritaires. 

Cc chapitre a pour but de mettre it portée des agents
des diverses administrations une juridiction paternelle en
qui ils puissent avoir toute confiance \'11 la nature paritaire
de Ja composition de son siège; vu les connaissances pra­
tiques des services et des règlements administratifs que
possèderont Iutalement les personnes qui seront désignées
pour faire partie de ces juridictions. De plus elles présen­
tent l'avantage de décongestionner la cour du contentieux
administratif d'une foule d'affaires de menue importance,
affaires qui toutefois se révèlent constituer les imponrléra­ 
bles qui forment l'esprit d'une udministration ; enfin, ces
juridictions se présentent comme des tribunaux rapides,
jugeant sans formalités et surtout sans frais. Le caractère
de leurs sentences se trouvera relevé {111 point de vue juri­
dique par Ic fait qu'elles seront soumises à l'appel éventuel 
devant la. cour du contentieux administratif. Le carnctèrc
de juridiction de première instance permettra aux ,juges 
de se contrôler ù tout instant et {le ne céder c11 rien aux
passions; il permettra aussi l'établissement d'une jurispru­
deuce unifiée, chose hautemcut souhaitable dans la malièrt­
qui fait. l'objet. de Ja présente proposition.

,\IIT. 39 et -iO.

Cc texte clèfinit la compétence ralionc loci, des tribunaux
paritaires at1111i11islratifs de première instance. Il stipule
que la base de recrutement des juges formant le sli•ge <Ic 
ces tribunaux est {l'ordre corporatif, y faisant représenter
le personnel pat· les ,lélégués désignés par le Iloi sur des
listes formées par les organisations professionnelles lrs
plus représentatives <lu personnel. Le terme <lu mandat,
triennal, correspond à re qui est en général <létcrminl'.· dans
les juridictions composées de juges pris dans Ia catégorie
{les justiciables de ces jurldictions.
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Wat de gc1_11ecnlcn betreft van klein of middelmatig he- I 
lang, zal de lil leveu gcroopcn rechtsmacht hare bevoegd- 1
heid uitgebreid zien tot al degene die zich op het gebied ;
bevinden van een bestuurlijk arrondissement, zoodat het j 
getal cr van op Id zal worden gebracht. Elke gemeente zal
de personaliteit aanduiden die haar zal moelen vertogen­
woordigeu in den zetel, wanneer een zaak, vallende onder
haar gc:,;ag, op den rol zal worden gebracht, 

;\IIT. 12.
1 

De indieners van hel voorstel wilden niet uitsluitend aan 1 
de paritaire rechtsmaehten de zorg overlaten om, in laat­
sten aanleg, uitspraak te doen over aangelegenheden van ,
zeker belang, zoowel als waarborg voor de ambtenaars als 1 

voor liet bestuur zelf. De beslissing over vorderingen uit- '
gaande zoowel van het bestuur a Is van de ambtenaars en
welke maatregelen van gelclelijkcn of professionncelen
nard voor gevolg zou hebben, wordt aan beroep onder­
worpen.

AnT. fi.3. 

. l)it! lekst. omvat do samengeordende regeling op gebied Ce lexie a pour effet de coordonner' les voies de recours
van beroep voorzien door vroegere wetten voor aangelegen- ouvertes par de précédentes législations pour des questions
heden behoorendo tot het bestuursrecht. ln de wetten van relevant {lu droit administratif. Les lois du 30 juillet J!JO:\
30 Juli J903 .en van ü Augustus ,[!)09 op de vastheid der I et du 6 août 1900 sur la stabilité des emplois communaux
gemeentebedieningen en die van 21 December 1927 op tic : cl celle du 21 décembre 1927 sur les traitements du persou­
wedden van hel gemeentepersoneel, wordt beroep toege- \ nel communal, avaient ouvert des recours auprès des dépu­
laten bij de bestendige deputaties en bij eten Koning. föe lations permanentes et auprès du Roi. Ces autorités 1w11-
overheid kan ontlast worden van die helwiste zaken, door vent se trouver déchargées de cette mission contentieuse
het in leven roepen van paritaire rechtsmachtsn, wat het par la création des juridictions paritaires, œuvre de cette
doel is van dit voorstel; ,dfH11· het beroep voorbehouden proposition; l'app~I étant réservé ù la Cour du Contentieux
wor·dt aan liet Hof voor geschillen van bestuur, zal {Ic administratif', Ic Iloi se trouve déchargé d'en connaltre.
Koning hiervoor niet meer hoeven tusschen 1c komen.

,\I\T. Mi.

Ik vrijt) keus van een verdeel igcr is een der meest gc­
gronde eischen vanwege de ambtenaars. Volgens de huidige
reglcmr.ntccl'ing, bestaat er reeds vrijheid van keus, doel,
deze is beperkt. tot zekere reeksen, namelijk, tot een beambte
van denzelldcn gr·aad of tot een gepensionneerdo van het
bestuur. Dcl'gclijkr: bepalingen zijn verouderd.

Hoornsru« \'.

Bestendige paritaire commissie. 

Indien zekere slof inzouderhcid tot de bijzondere be­ 
\'ucgrllieid behoort van {le uitvoerende 111<1cht, heeft zij 
niotlcmin zoovcel belang voor de ambtenaars, dat h1t11n2 
medewerking met de overheid aan de voorboreiding der le
1 rnffen mautrcgclen niet al leen ren waarborg von onpartij­
digheid vormt, bij het opmaken er van, maar levens een
zekerheid voor de stevigheid van haren grondslag, hetzi]
van rr,chtslrnndigen, hetzij van socialen aard, zoodat hel
g,,zag cr van onbetwistbaar wordt vergroot t'.11 den vel'­ 
plichtcndcn nard cr van versterkt. l>in slof wordt in de

Ponr les communes de petite et de moyenne importauœ,
la juridictlou créée verra sa compétence étendue ù loutr-s
cel les qui se trouvent dans Ic ressort d'un arrondissement
administratif, cc qui en portera le nombre à ,H. Chaque
commune désignera la personnalité chargée de la repré­
sentër sur Ic siège lorsqu'une arfairc déperulant de son
au tori lé sera inscrite au rôle.

Ain. i2.

Les auteurs de la proposition n'ont pas voulu laisse!'
aux seules juridictions paritaires le soin {Ic trancher c11 
dernier ressort des questions ayant une cel'ta.i:11e importance,
tant ù titre de garantie pour les Ionctionnaires que de ga­
rantie pour l'administration elle-même. La décision sur des
demandes émanant tant de l'administration que des Iouc­
üonuaires et por-tant comme conséquences des mesures
d'ordre pécuniaire ou professionnel est soumise ù l'appel. 

Anr. fi.:!. 

Anr. 45. 

Le libre choix du défenseur est l'une des revcudicntion-,
Jes plus justifiées de la part des fonctionna ires. Cc choix
était libre déjà par la réglementation actuelle, mais d'une
liberté limitée ù certaines catégories : notamment, ù 1111

agent du 1nè111e grade ou ù 1111 pensionné de I'admiuistru­ 
tion. Pareilles rlisposi lions sont désuètes,

CHAPIT11E V.

De la Commission paritaire permanente. 

JI est. des matières qui tout en relevant de la compétence
toute spéciale de l'exécutif n'en intéressent pas moins Jes
fonctionnaires à un degré lel que leur collabo ration dans
la préparation des mesures à prendre par l'autorité appa­
raît non seulement comme une garantie de solidité de leurs
bases soit juridiques, soit sociales: ce qui en accroît in­ 
contestablement l'autorité et en renforce le caractère obli­
gatoire. Ces matières sont reprises clans les articles de ce
chapitre d'une manière purement cxemplativc. La commis­
sion créée pour en discuter est parilaire pour assurer la
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artikelen von dil hoofdstuk slechts opgenomen als loutere représentation des organismes intéressés; permanente de
toelichting. Oc Commissie samengesteld om ze ie behan- 1 peur que tel ou tel pouvoir essaye de se dégager <le lu né­
delen, is eventallig om de vertegenwoordiging mogelijk te I cessité de prendre l'avis de la oommssion sous prétexte
maken Yan de belanghebbende inrichtingen; zij is bestendig, 1 qu'elle ne serait pas constituée.
uit vrees dat de eene of andere macht zou trachten te voor-
komen hel advies dei· commissie in te winnen, onder voor-
wendsel dat zij niet zou samengesteld zijn.

ART. !iS. 

Bij artikel .\8, wordt de bevoegdheid bepaald van de
commissie en van tic gewestelijke, plaatselijke of bijzon­
dere commissién, en wordt den werkkring cr van, door
middel van voorbeelden, omschreven.

ln de volgende artikelen, wordt de structuur der com­
missie bepaald.

AnT. 50.

Het was van belang den aard van de tuschenkomst der
commissie Ic bepalen. De verplichting opgelegd aan de 
uitvoerende macht om, ten overslaan van de wetgevende
macht, den noodigcn uitleg le verstrekken over het gevolg
voorbehouden aan de adviezen van do commissie, {laar
waar die adviezen zijn voorgeschreven, is een essentieele
waarborg zonder welken men gevaar loopt dat de over­
heid geen rekening zou houden met de commissie en de
belangen welke zij heeft te verdedigen.

ART. 52.

Om de vermenigvuldiging le voorkomen van de paritaire
inrichtingen, hebben de indieners, voor de provinciën en
gemeenten, <le rol van paritaire commissie toevertrouwd
aan de paritaire rechtscolleges. Daar de regelen op gebied
van samenstelling dezelfde zijn als clic voor de rechts­
colleges, en de regeling op gebied van bevoegdheid dezelfde
is als voor de commissie opgericht bij artikel 48, was het
onnoorl ig een dubbele reeks inrichtingen in leven te roepen.

ART. 18

Il définit la compétence de la commission et des commis­
sions régionales, locales ou spéciales, et en énumère les 
objets d'une manière exemplative.

Les articles suivants définissent la structure do la com­
mission.

AHT. 50.

li a été important de préciser le caractère de l'interven­
tion de la commission. L'obligation pour I'Exécutif de jus­
tifier devant le Législatif le sort réservé aux avis de lu.
commission, sur les matières où cet avis est requis, est
une garantie essentielle, sans laquelle le risque de voir 
mépriser par l'Autorité la commission et les intérêts qu'elle
a mission de défendre, n'est pas exclu.

AIIT. 52. 

HUOFUSTUK VJ. 

Beroepsorganisatie 
van de openbare ambtenaren, 

De artikelen van dit hocïustnk regelen hel syndicaal
recht der ambtenaren : hel recht van vcrecniging kan deze
burgers niet ontnomen worden, doch beperkingen door den
aard der· dingen ze] f opgelegd zijn goed te begrijpen.
Daarom wordt de erkenning der syndicale organisaties voor
de uitoefening van het recht van vertegenwoordlging in de
paritaire organismen omringd met een minimum waarbor­
gen. Voor deze waarborgen kunnen alle bestaande beroeps­
organisaties de bestanddcelen leveren.

AnT. 53.

Pour éviter la multiplication des organismes paritaires
les auteurs ont assigné, pour les provinces et les com­
munes, le rôle de commission paritaire aux juridictions
paritaires. Les règles de constitution étant les mêmes que
pour les juridictions; les règles de compétence étant les
mêmes que pour la commission créée à l'article 48, il n'y
avait aucune utilité de créer une double série d'organismes.

CHAPJTRF. VI. 

De l'organisation professionnelle 
des fonctionnaires publics. 

Les articles de cc chapitre organisent le droit syndical
des fonctionnaires : le droit d'association ne saurait être
nié à ces citoyens, mais des restrictions imposées par la
nature des choses se conçoivent parfaitement. C'est pour­
quoi un minimum de garanties entoure I'agréation des
organisations syndicales pour l'exercice du droit de repré­
sentation au sein des organismes paritaires. Ces garanties,
toutes les organisations professionnelles existantes, peuvent
en fournir les éléments.

AnT. 53. 

Een Iormalitcit {lie <le s~·nrliralc hcroepsvcrerm.i,gingen
van ambtenaren te vervullen hebben, is {IC ~çerlcgging van

Une des formalités à remplir par les associations pro­
fessionnelles syndicales de fonctionnaires est le dépôt des
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de statuten bij het Hof voor Geschillen van Bestuur, dat
slechts mag onderzoeken of ze overeenstemmen met de
hoofdverpllchtingen van de ambtenaar. Wat het individu
wordt opgelegd, wordt a fortiori aan <le groepeering op­
gelegd.

ART. 5i-.

Deze tekst geeft <le zeer eenvoudige voorwaarden waar­
onder de ambtenarensyndicnten rechtspersoonlijkheid kun­
nen verkrijgen. Het verkrijgen van deze rechtspersoonlijk­
heid geeft het recht deel uit te maken van de paritaire
organismen.

Bijkomende bepaling, 

ART. 56.

Hierdoor wordt gewaarborgd dal gansch <le stof waar­
door thans de rechten der ambtenaren worden geregeld,
zal herzien en geordend worden naar de richtlijnen van
het statuut.

Overgangsbepalingen. 

AnT. 57.

De artikelen 2 en 3 gelden slechts voor de toekomst; ver­
mits zij tol doel hebben de overdreven aanwerving te belet­
ten van lijdelijk personeel dat gedurende lange jaren
zonder waarborgen in dienst wordt gehouden, moest een
maatregel getroffen worden om hun huldigen toestand te 
regelen, zonder nochtans de bepaling al te zeer uit te brei­
den; ook werd <le toepassing van dit artikel beperkt tol
de bestendige diensten, wat <le Hjdelijkc beambten uitsluit,
die tot sommige tijdelijke diensten behooren, zooals volks­
telling, waarvan nochtans hel einde niet met stelligheid
kan worden vastgesteld.

statuts à la Cour du Contentieux administratif qui ne peut
pousser ses tnvestigauons que sur le plan de la conformité
de ceux-ci avec les obligations essentielles du fonction­
naire. Ce qui s'impose à l'individu, s'impose a fortiori 
aux groupements.

ART. 54:.

Ce texte définit des conditions très simples pour l'acqui­
sition cle la personnalité civile par les syndicats de fonc­
tionnaires. L'octroi de cette personnification civile confère
le droit de participer aux organismes paritaires.

Disposition additionnelle. 

ART. 56.

En elle se trouve Ia garantie que toute la matière pré­
sentement réglée, organisant le droit des fonctionnaires
sera révisée et coordonnée selon les directives indiquées par
le statut.

Dispositions transitoires. 

ART. 57. 

ART. 58. 

Deze tekst die voorkomt in al de bestuurlijke wetten,
heeft tot doel de bepalingen slechts geleidelijk te doen toe­
passen, naarmate de toestanden die hij beletten móet van­
zelf verdwijnen. ·

Les articles 2 et 3 ne disposant que pour l'avenir, et leur
but étant d'empêcher le recrutement abusif de temporaires
maintenus en service sans garantie pendant de nombreuses
années, il ·a été nécessaire de prendre une mesure régula­
risant leur situation actuelle, en prenant la précaution de
ne pas élargir exagérément la disposition; aussi a-t-on
limité aux services permanents l'application de l'article, ce
qui exclut les temporaires appartenant à certains services
temporaires, comme le recensement, dont on ne petit tou­
tefois fixer avec certitude la fin des travaux.

ART. 58.

Le présent texte, figurant dans toutes Jes lois administra­
tives, a pour but de ne réaliser que'. progressivement les
dispositions qu'il comporte, au fur et à mesure que s'étein­
dront les situations qu'il a pour mission d'empêcher.
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IV.

WETSVOOllSTEL HO!i!)ENl)E HET STA'I uur 
·nIrn OPENIHHI•: A\IRTENAREN. 

El•:ltSTE HOOFIJSTVK.

Het openbaar ambt en zij die er mede bekleed zijn. 

EEIISTE AHTI KEI..

Wordt, voor al de doeleinden van de tegenwoordige wel, 
als openbaar ambt aangemerkt : iedere betrekking welke, 
op wettige wijze, in een bestuur van den Staat, van de 
Provinciën en van de Gemeenten, in de hij de wet of door 
de Jlegeering opgerichte Diensten en, over 'l algemeen, in
de van de Openbare Machten afhangende opgerichte of nog 
op te richten instellingen of inrichtingen, wordt toegekend. 

,\IIT. 2.

Openbaar ambtenaar is ieder persoon die, in het bij hel
vorig artikel bepaalde amht, een regelmatige aanstelling 
heeft bekomen. 

AHT. 3.

IV. 

l)HOPOf,;JTfO\ nr. tOJ FIXANT I.E S1 A'ITT 
DES FO~l:TION\AIRES PUBLICS.

CIIArl'fHE Pllf:.\IIEII.

De la fonction publique et de ceux qui en sont revêtus. 

Atrnr.1.F. PllElrn:ll.

Tijdelijke beambten mogen slechts aangeworven worden I JI ne peut être engagé d'agents temporaires qu'ù lrrmr 
voor een bepaalden termijn en voor huiteugewone werk- 1 el pour dl'.'> travaux extraordinaires. 
zaamheden. 1 

Hun toestand wordt geregeld volgens <le bepalingcu van I Leur situation est réglée selon lrs dispositions dos lrns 
de wetten op {Ir, bedienden- of arbeidersovereenkomsten. 1 sur Ic contrat tl'emploi cl cle travail. 

1 
Anr . .t. 1 Aur. 4. 

Ilet openbaar ambt sluit in ziol: wedorzijdsche verplich­ 
tingen Lusse hen de overheid en {le hearuhtcn. Oc uitoefening 
cr van mag nooit. worden grschorsl.. 

11 OOFDS'rlJK Il. 

Grondverplichtingen van den openbaren ambtenaar. 

AnT. G.

De openbare amutcnanr is lol normale dienstverrichtin­ 
gen gehouden, Deze worden vastgesteld door hel. huishou­ 
delijk reglement van ieder bestuur, de bij de tegenwoordige
wet ingestelde paritaire commissie voorafgaaudelijk ge­ 
hoortl zijnde. Wol'de11 van hem buitengewone verrich­
ti11ge11 geëiseht, dan is hem dnarvoor een billlike vcrgoe­ 
ding v?1·schnktiwl.

Est réputé fonction publique, pour Ioules les fins de la 
présente loi, tout emploi quelconque, conféré d'une ma­
nière légale dans une administration de l'Etat, des pro­
vinces et des communes, dans les offices créés par la loi
ou par le Gouvernement el d'une manière g(•néralc <lans 
les institutions ou établissements crt'•1's 011 ,i errer relevunt 
ries autorités publiques. 

Anr. 2. 1 

Est Ionctionnnire public, toute personne nommée régu­
fü·rcmc11I ù la Iouctiun délinie .i l'article précédent. 

AnT. 3.

Anr. !î.

ne oprnhnrc amhtcnnnr is gehomlcn zijn Iaak met ijver 
~11 slipthci<I te vervullen. Hij is verplicht r.irh ll' ontbonden
van nllc gr<lragingrn di,• mor-htr n i11 strijd zijn mrt dr: orgn- 

La fonction publique créé rles obligations reeiprnques
entre I'nntorité et les ngcn~s. Son C.\crcice ne peul jamais 
rire suspendu. 

f.llAPITr.F. Il. 

Des obligations fondamentales du fonctionnaire public. 

Aur. 5.

I.e îonctionnniu- public doit fournit· des prestations 1101·­
males. Celles-ci sont fixées por Ic règlement d'ordre inté­ 
rieur M. chaque administration, la commission paritaire,
créée par la présente loi, préalablement entendue. S'il duit 
lournir <les prestations extrnordinnirns il y a lieu it juslr:
ind•;.,mnitr.. 

AnT. G.

Le Ionctionnaire public doit remplir sa táche avec z/)IC 
ri ponctualité. Il rlni], s'abstenir ,Ic toute activité rlont les
fins seraient opposées aux lois C'I nux institutions fonda- 
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nieke wetten_ en inste_llingen_ van liet Belgisch YL'.lk, or <lie I mentales du !)Cuplc h~lgc 011 tendraient à suspeurlr« l'r-xer­ 
van aard zijn tir uitoefening der openbare rlienslen te I cico lies servrees puhlir-s. 
schorsen.

Ant. 7.

Iedere overtreding van het vorig artikel wordt gestraft,
onverminderd de bestuurlijl,« st.mff>en, met de straffen 
desgevallend, voor hetzelfde feit, door de strafwetten voor­
zien. 

l!OOFl>STUK TJI. 

Ain. 7. 

Loopbaan van de openbare ambtenaren. 

Anr. 8.

De loopbaan der opeuharo ambtenaren wordt ingerirht 
op grond van de bij artikelen .9 en volgende vermelde be­
ginselen.

De vorderingen voortvloeiend uil de aldaar toegekende 
rechten behooren lot de bevoegdheid van de bij deze wet
tot stand gebrachte bestuurlijke paritaire rechtscolleges. 

Inrichting van de loopbaan. 

Toute contravention au précédent article sera punie 
d'une pein« administrative indépendamment de la peine 
prévue, Ic cas échéant, pour Ic mf!IIW fuit, par les lois 
pénales. 

CIIAl'ITHE 111. 

Arrr. !). 

De la carrière des fonctionnaires publics. 

AnT. 8.

l.a can-ièrc tics Ionctionuaircs publies est organ,st•t~ St~­

lon les principes énumérés clans IPs arl ich-s !) cl suivants. 

Les actions naissant des droits <111i y sont conférés sont 
de la compétence des juridictions paritaires administrn­
ti vcs créées par la présente loi. 

Organisation de la carrière. 

AIIT. 9.

Het behoort aan de bestuursoverheid, op advies van de .
paritaire raadgevende commissie, de voorwaarden van pro- 1 

gra.mma en den aard der examens te bepalen, om in de 
besturen le kunnen aangenomen worden en, zoo noodig, 
voor {IC bevorderingen in de onderscheidene graden.

Anr. -10.

Het aantal te begeven betrekkingen en, eventueel, de
datum en clc formaliteiten van cle examens, worden door
rie bestuursoverheid vnstgestcltl, ilP paritaire commissie 
gehoord zij nrlc. 

AHT. 11.

De hij de ar! i kelen 'i-8 en /iD ingestelde paritaire
'Conunlssiên zullen een of meer examen-commissiën lol
stand brengen voor het hegcve11 der hestuursmnbteu. 

Die commissién beslaan, voor de helft, uit examinatoren 
aangeworven onder de leeraars van den onderwijsgraad die
voor de examens wordt vcrcischt, en voor de helft uit amb­
tenaren door het betrokken bestuur daartoe aangeduid. 

Ohscrval.oren worden daaraan toegevoegd, afgevoordigrl
door de het personeel vertegenwoordigende beroepsorga ni­
saties. Deze observatoren vervullen er enkel een taak van
tocz.ichl. H11n mandant wordt niet bezoldigd en is hernieuw­
haar. Zij wo1·1lc11 ar111gc-d11i<I op voordracht van ◄Ir hcvocgilc
l11•rncpsrH"ga uisalie».

li appartient aux autorités administratives, après avoir
pris l'avis de la commission paritaire, de déterminer les
con cl ilions de programme et la nature rlcs éprouves pom· 
l'accès aux adminlstrations, et, si de besoin, pour les pro­
mol ions aux di vers grarlrs.

Ant. LO.

Les autorités administratives fixenL Ic nomhre d'emplois
c't pourvoir, et, rrcnl11cllcmcnt., la {late cl les formalités drs
épreuves, la Commission paritaire entendue.

AIIT. 1 l. 

Les Commissions paritaires, prévuc-, par les articlrs ',S 
et. Hl, rr{•emnt. une ou plusieurs commissions ◄i·(•x,1111rtl 
pour· la collation des fonctions administratives.

Ces commissions sont composées pour moitié d'examina­ 
leurs recrutés parmi les professeurs <lu degri• <l'enseigne­
ment. exigé pour les épreuves, et pour moitié <le Ionel.ion­ 
naircs désignés pur l'ndminislralion intéressèe.

11 y est adjoint des observateurs délégrn;s par les orga- 
11 isations professionnelles rcprè;enlHLivcs du personnel. r:r,;
observateurs ne remplissent qu'une mission <le contröle.
l.eur mn1Hîat est grnf11il cl renouvelahlc. lis sont 1lt'·.sign(,; 
sur proposition iks org,rni~nlinns profcssinnrwllcs compé­
tentes. 
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AnT. 12.

De aanstelling in vasten dienst is, na het afleggen van
een examen, onderworpen aan het vervullen van een proef­
tijd van zes maanden. Op advies van de bij artikel 48 in­
gestelde paritaire commissie, kan eventueel, van dezen
regel worden afgeweken, mits rekening te houden met den
technischen aard der betrekkingen.

De proeftijd wordt bezoldigd op grond van de wedde
behoorende tot den werkelijken daarmede overeenstemmen­
den graad.

De eerste geregelde loonsverhooging wordt, op het einde
van den proeftijd, toegekend.

ART. 13.

De loopbaan verleent aan de openbare ambtenaren het
recht op het, in uitvoering van de tegenwoordige wet uit­
gevaardigde wetten en Koninklijke besluiten, vastgesteld
barema, en het recht op de bevorderingen ingericht naar
luid van artikel -17.

Het recht op de wedde omvat het geheel der vastgestelde
baremas, daar de geregelde loonsverhoogingen de vrucht
zijn van de vereischte anciennitei t berekend volgens den
duur der werkelijke diensten en van de verdienste beoor­
deeld op grond van de door de artikelen i4 en volgende
voorgeschreven regelen.

AnT. -12.

L'attribution défini,ti ve de la fonction publique est su­
bordonnée après l'épreuve <l'el,ltrée, à l'accomplissement
d'un stage de six mois. Sur avis de la commission paritaire
prévue par l'article 48, il peut être dérogé éventuellement
à cette règle en tenant compte de la nature technique des
fonctions.
La périorle de stage est rémunérée sur Ja base du traite­

ment afférent au grade effectif correspondant.

La première augmentation barèmique s'accorde à la fin
du stage.

ART. 13.

La carrière confère aux fonctionnaires publics le droit
au barème déterminé par les lois et arrêtés royaux pris en
exécution de ta présente loi et le droit aux promotions,
organisé comme il est dit à l'article n. 

Le droit au traitement porte sur l'ensemble des barèmes
fixés, Jes augmentations barèmiques étant Ic fruit de l'an­
cienneté requise, calculée selon la durée des services cffec­
füs et du mérite apprécié selon Jes règles prescrites aux
articles 14 et suivants.

Arn. H. 

De verdienste van de openbare ambtenaren dient ver­
moed. Het tegendeel moet, op tegenspraak, worden be­
wezen ten overstaan van de bij deze wet tot stand gebrachte
paritaire rechtscolleges. Om afdoende te zijn, moet dit
bewijs op nauwkeurige feilen of bevindingen zijn gegrond.

AI\T. -l5.

Het recht op bevordering omvat het vermogen dat elke
ambtenaar bezit om zich aan te bieden, daar waar hel
bestaat, voor het examen vastgesteld volgens de begin­
selen vermeld in de artikelen 9 en 10, en dat toegang ver­
leent tot de onmiddellijke hoogere betrekkingen, alsmede
op Ilet recht dat ieder ambtenaar bezit, welke regelmatig
aan flit examen heelt voldaan, om, 7Á)() noodig, door middel
van het organisme voor de geschillen, de bevordering op
te vorderen.

ART. 16.

De aanschrijving van de openbare ambtenaren en van
de tijdelijke beambten der openbare besturen wordt op
bijzondere formulieren gcboektstaafd. Daarop mogen alleen
voorkomen : de vermeldingen betreffende de wijze van die­
nen en de gedraging der bcnrnbten in verband met hunne
functie; met dezen verstande dat de beoordeelingen slechts
op feiten en nauwkeurige vaststellingen mogen gegrond
zijn.

Alleen de door de betrokkenen gctcekende formulieren,
de oorspronkelijke rechtvaardigingsnota's daaraan gehecht

ART. 14.

Le mérite <les fonctionnaires public est présumé. La
prouve contraire s'administre contradictoirement devant
les juridiolions paritaires créées par la présente loi. Pour
être concluante, certe preuve doit reposer sur constatations
ou faits précis.

ART. 15.

Le droit aux promotions porte sur la faculté de tout
fonctionnaire de se présenter, là où elle existe, à l'épreuve
fixée selon les principes repris aux articles 9 et -10, donnant
accès aux fonctions immédiatement supérieures, et sur le
le droit de tout fonctionnaire, ayant régulièrement satisfait
ù celte épreuve, de requérir la promotion par voie conten­
tieuse s'il y échet.

Anr. -16.

Le signalement des fonctionnaires publics et des agents
temporaires des administrations publiques est établi sur
formulaires spéciaux. Seules peuvent y figurer les mentions
relatives à la manière de servir et à la conduite des agents
clans ses relations avec leur fonction, les appréciations ne
pouvant être basées que sur des constatations et faits
précis.

Seuls les formulaires signés par les .intéressés, les notes
j ustîficatives originales y étant annexées, seront soumis
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zijnde; zullen onderworpen worden aan de overheid welke,
tot zoodanige doeleinden als het naar rechten behoort,
door deze wet, mei hun onderzoek is belast

ART. 17.

Geen buitengewoon voordeel mag aan een openbaar amb­
tenaar worden verleend, tenzij voor uitzonderlijke ver­
dienste, behoorlijk Vastgesteld volgens de regelen der arti­
kelen Hr en volgende, en in zooverre dit voordeel geen
afbreuk doet aan de rechten van derden. Voor elk afzonder­
lijk geval, wordt het advies van de Paritaire Commissie
vereischt.

Anr. 18.

aux autorités chargées par la présente loi de leur examen
1 pour toutes fins de droit.

1 
1
i Anr .. 17. 
1

Il ne peut être accordé aucun avantage ou aucune pro­
motion extraordinaire à un fonctionnaire public que pour
mérite exceptionnel dûment établi selon les règles des arti­
cles H et suivants et pour autant que eet avantage ne

· porte nucun préjudice aux droits des tiers. L'avis de la
commission paritaire est requis en chaque cas d'espèce.

ART. 18.

De beschikbaarstelling wegens ontnemen van betrekking, 1 Ln mise en disponibilité pour retrait d'emploi, dans I'in- 
in het belang van den dienst, vloeit voort uit de behoorlijk , térêt du service, résulte de la constatation, dûment et eon­
en op tegenspraak gestaafde vaststelling van de beroeps- 1 tradictoirement établie, de l'incapacité professionnelle du
ongeschiktheid van den betrokken openbaren ambtenaar. 1 fonctionnaire public intéressé. Elle ne peut être prononcée
Zij kan alleen door het bestuurlijk paritair rechtscollege I que par la juridiction paritaire administrative.
worden uitgesproken.

ART. 19. ART. 19.

'ùe beschikbaarstelling wegens afschaffing van betrek- La mise en disponibilité par suppression d'emploi ne
king mag alleen worden uitgesproken op advies van (le peut être prononcée que de l'avis de la commission pari­
paritaire Commissie die, op tegenspraak, het administra- taire, établissant contradtctoirement l'utilité administra-
tief nut van deze afschaffing doel blijken. tive de cette suppression.

Van de beslissingen kan in beroep worden gegaan voor Les décisions sont susceptibles d'appel devant la Cour
het Hof van Bestuurlijke Geschillen. du Contentieux administratif.

Tot vrijwaring van zijne rechten op weelde- en grands- A titre conservatoire de ses droits à l'avancement et aux
bevordering, wordt de openbare ambtenaar die beschikbaar! promotions, Je fonctionnaire public mis en disponibilité
werd gesteld wegens afschaffing van betrekking, geacht par suppression d'emploi, est censé poursuivre fictivement
zijn loopbaan fictief voort te zetten. ; sa carrière. .

Hij moet zich tot de beschikking houden van de bestuur- 1 Il doit se trouver à la disposition de l'autorité admi-
lijke ~verheid, v??r alle eventueelc betrekkingen strookende .

1 

~islrati ve pour toutes. fonctions éventuelles correspondantes
met <he welke h1J bekleedde. · a celles qu'il occupait.

AnT. 20.

De heerschende reglementen betreffende zoowel de be­
scbikbaarstclling wegens ontneming van betrekking, in het
belang van den dienst, als wegens afschaffing van betrek­
king, zullen worden herzien en samengeordend, {le paritaire
Commissie gehoord zijnde.

ART. 21. 

Aan <le loopbaan van een openbaar ambtenaar kan geen
einde gemaakt worden, tenzij om de volgende oorzaken :

1 • Oppensioenste11îng;
2° Ontslag.

Arn. 2:.!. 

De nurumum- en maximum-leeftijden voor de oppen­
sioenstelling wordt door de wet bepaald;

De algemcene regeling van de pensioenen der openbare
ambtenaren zal worden herzien en samengeordend, ile pari­ 
taire Commissie gehoord zijnde.

ART. 20. 

Les règlements en vigueur relatifs, tant à la mise en dis­
ponibilité par retrait d'emploi dans l'intérêt du service
que par suppression d'emploi, seront révisés et coordonnés,
la Commission paritaire entendue.

·ART. 21.

Il ne peut être mis fin à la carrière d'un fonctionnaire
public, que pour les causes suivantes :

1. Mise à la retraite.
2. Révocation.

ART. 22.

us âges minimum et maximum de la mise à la retraite
sont fixés par la loi.

Pour tout ce qui concerne le régime général des pensions
des fonctionnaires publics, la commission paritaire sera
entendue.
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Alle geneeskundige eu bestuurlijke Commissiên welke I Toutes les commissions médicales et administratives in-
'tusschenkomen bij het vaststellen van de grondslagen en j tervenant à J'étebltssemem des bases et du taux (les pen- 

van het bedrag van het pensioen, zullen lot stand worden , slons seront constituées en vue de satisfaire au principe
gebracht ten einde te voldoen aan hel pariteitsbeginsel van I de la parité de représentation.des intérêts.
belangenvertegenwoordiging. 1 

;
Anr. 23. 1 Anr. 23.

! 
Het pensioenstelsel doel, bij den pe1 soon van den gepen- i Le régime des pensions crée un droit civil dans le chef

sionneerde, een burgerlijk recht ontstaan 01> het vastgesteld i du pensionné sur la pension fixée.
pensioen.

Dit recht gaat in op den datum van de oppeusioenstel- 1 Ce droit s'ouvre à la date de la mise à la retraite.
Iing. 

Disciplinaire regeling, Du régime disciplinaire.

AH'f. 21. 

De titularissen van de in het eerste artikel opgesomde
openbare ambten, die de hun opgelegde verplichtingen niet
nakomen of de waardigheid van hun ambt in opspraak
brengen, kunnen deswege disciplinair worden gestraft. liet
stelsel dienaangaande zal worden herzien. de parita ire
Commissie gehoord zijnde.

Echter, zal de disciplinaire regeling van het personeel
der gemeentebesturen en der onder hun gezag geplaatste
of te plaatsen inrichtingen, rekening houdende met de be­
staande wellen en reglementen en der beginselen vermeld
in de artikelen 5, 6, 7, U, 16, 25 en 26 van deze wet, wor­
den herzien en samengeordend. Deze herziening en die
samenordening zullen bewerkstelligd worden, binnen het
verloop van twaalf maanden na de afkonrligin~ van de
tegenwoordige wel.

Burgerlijke en bestuurlijke verantwoordelijkheid 
der ambtenaren. 

Anr. 25.

Ain. 24.

Les titulaires des fonctions publiques énumérées à l'ar­
ticle premier qui manquent aux devoirs de leur charge ou
qui compromettent la dignité de leut· carrière sont passi­
bles de peines disciplinaires. Le régime en sera révisé, ra 
Commission paritaire entendue.

Toutefois, le régime disciplinaire du personnel des admi­ 
nistrations communales et des établissements créés ou à 
créer relevant de leur autorité sera revis-é et coordonné 
en tenant. compte des lois et. règlements existants et des
principes repris sous les articles 5, 6, 7, U, 16, 25 et 26
de lu présente loi. Cette revision et cette coordination se­
ront effectuées dans les douze mois de la promulgation de
la présente loi.

De la responsabilite civile et administrative 
des fonctionnaires. 

AnT. 25.

1 
De openbare ambtenaar is slechts burgerlijk aansprake- 1 Le fonctionnaire public ne répond civilement que de sa

lijk voor zijn zwaar vergrijp. Je lrnrgcl'lijke vordering i~ ! faute lourde. L'action civile est préjudicielle à toute me­
praejudicieel aan eiken bestuurlijken maatregel, deze tol sure administrative, celle-ci étant de la compétence exclu­
de uitsluitende bevoegdheid behoorende van het bij de arti- sive de la juridiction paritaire administrative instituée par
kelen 39 en -1-0 ingesteld paritair besluurlijk rechtscollege, les articles 39 et 40, sauf si l'action civile est consécutive
behalve indien {Ic burgerlijke vordering een gevolg is van I à l'action publique.
de strafvordering.

De buitenvervolgingstelling ter zake van strnîvordering,
heeft als gevolg het vervallen verklaren van de bestuurlijke
sancties, welke men mocht hebben genomen, en den he­
trokken ambtenaar in de volhexl zijner rechten te herstellen.

AHT. 26.

De openbare ambtenaar is aansprnkelijk voor zijn licht
vergrijp tegenover fu'!l paritair bestuurlijk rechtscollege.

Le non-lieu intervenu dans l'action publique a pour effet
de rendre caduques les sanctions administratives qui au­
raient été prises et de restaurer le fonctionnaire intéressé
tians I'intégrulité de ses droits.

Anr. 26.

Le fonctionnaire public répond de sa faute légère devant
la juridiction paritaire administrative.
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Bezoldiging der ambtenaren, - hun bijverdiensten. De la rétribution des fonctionnaires et de ses accessoires. 

AIIT. 27.

De organieke wedden Cil salarissen van lie openbare
umbtenaren omvatten een aanvangsminimum, een maxi­
mum en tusscheutiggende verhoogingeu wegens auoienni­ 
teit, samengannd met de verdienste geschal volgens de
door de artikelen H, en volgende voorgeschreven regelen.

Het geheel van de aldus bepaalde vrrgnhli11g, maakt een
recht uit, dat bij de werkelijke indiensttreding ontstaat.

ABT. 28.

Ik groiulwedden en -salarissen van elke reeks van open­
ba re nmbtenaren moelen overeenstemmen 111rt het bogrip
vuu het bestaansminimum.

AIIT. 29.

De wedden c11 salarissen van <le openbare ambtenaren
scliomrnolen, naar evenredigheid en naar schijven, vol­
gens een aanwijzend cijfer van de levensduurte aangeno­
men na advies van de paritaire Commissie.

Anr. 27.

AHT. 30.

De berekening van dti 'bcstnnrldeclon die .ils grondslag
moeten dienen voor de wedden en salarissen alsmede voor
derzelve mobiliteit, behoort tot de bevoegdheid van cle door [
deze wet ingestelde paritaire Commissie. 1 

!

Alle cumulatie vau wedden en pensioenen, van wedden
of vi111 pensioenen underling, ·1e11 'bezwurc van · 0111 't even
welke begrooting, is verboden. Van dieu n•gcl 'kun slechts 1 

worden afgeweken bij in .\li11islerrnad genomen Konink­ 
lijk besluit, de paritaire Commissie gehoord zijnilc.

Les traitemeuts et salaires organiques des fonctionnaires
publics comprennent un minimum de début, un maximum
et des augmentations intercalaires attribuées ù I'ancien­
neté, combinée avec le mérite apprécié selon les règles pre­
serites aux articles 14 et suivants.

L'ensemble de la rétribution ainsi défini constitue un
droit naissant i1 l'entrée effective en service.

Aur. 28. 

Les traitements et salaires de base de chaque catégorie
de fonctionnaires publics doivent correspondre ù la notion
du minimum vital.

Anr. 2!). 

Les traitements et salaires des Ionctionuaires publics 
oscillent proportionnellement et par tranches, scion un
uombre-imllce du coût de hi vie, adopté après avis de lu
commission paritaire.

AIIT. 30.

Le calcul des éléments de base et de mobilité des traite­
nu-uts et sa la ires relt•ve de lu compétence dt! la co111111issio11 
paritaire instituée par la présente loi.

AIIT. ar. 

Anr. '.l2.

Overuren gedann, zoowel dool' een openbaar ambtenaar
a Is door een tijdelijk 'bcnnibto, ri se hen vergelding. De bc­
dragén er van wonlen bepaald al naar den nard der werk­
zaamheden, als naar den gr-and der betrokkenen, de pari­
taire Co11m1issie gehoord zijnde.

ABT. 33.

Zoowcl aan de openbare ambtenaren als anu de tijde­
lijkc beambten, worden toeslagen verleend, wegens gc­
zinslast, onderverdeeld in gcboortelegemootkomingnn en i11 
kindertocslngcn. De grondcijfers, de duur van hunne toe­
kenning, de rcgclcn van hunne aunpnssing aan de levons­
duurte, worden - nu advies van de paritaire Commissie
-- bepaald volgens aangenomen algemeene beginselen,
voor hetgeen betreft de onder de.artikelen 30 eu 31 van deze
wet bedoelde wedden.

Toul cumul de traitements et de pensions, de traite­ 
ments ou de pensions entre eux, à charge de quelque hud­
get que ce soit, est interdit. Il ne veut être dérogé ù cette
règle que par nrrèté royal, délibéré en conseil (le ministres,
la commission parilairc entendue.

AIIT. 32.

Toul travail supplémentaire, presté tant par un ïonc­
tionnaire public que par un agent temporaire, doit être
rétribué ; les taux sont fixés, selon la nature des prestu­
rions, le gracie des intéressés, la commission paritaire
entendue. 

AIIT. 33.

Il est attribué, tant aux fonctionnaires publics, qu'aux
agents temporaires, des indemnités pour charge de famille,
se subdivisant en indemnité de naissance et en allocations
familiales. Les taux de base, ln durée de leur octroi, les
règles de leur adaptation au coût de ln vie sont déterminés,
sui· avis de la commission m1ri~(\ire, selon 'les principes
généraux admis cI1 cc qui concerne les traitements, repris
aux !\~tides .30 et 3 l de la i,r.éseJJJe loi .. 
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. , ~e best?-a•_1:le regelen omtrent de toekenning van gezegde 1 
to~slagen ,blqven behouden. I 

Al\T. 34. 1 

Les règles existantes quant à l'attribution des dites in­
demnités, sont maintenues.

Ain. 3-i.

ÖiiÜer dezelfde voorwâùùlêh van advies en van voorbe­
r~iilihf wórdt een vërblijfsvergocdihg toegekend aan de 
ó'pehfo.irè 'ambtenahin cd 'äà:n de tijdelijke beambten der
openbare besturen, in de bij Koninklijk besluit te bepalen
gewesten of agglornerattesde paritaire Commissie gehoord
zijnde.

AitT. 35.

_ 11_''ct,c ya? k,rachtzijnde· regelen omtrent c~e persoonlijke 1 

vere1?cht.e,?, ~o-◊~- cle_t?~k~~mn~, de ,vatbaarheid voor bes)ag, I 
de mtkecnng van de b1J artikelen 33 en 34 voorziene .
toeslagen, worden behouden. 1 

Best alloué, sous les mêmes conditions, d'avis et d'éla­ 
boration, une indemnité de résidence aux fonctionnaires 
publics et aux agents temporaires des administrations pu­ 
bliques dans les régions ou agglomération à déterminer 
par arrêté royal, la commission paritaire entendue. 

AHT. 35 .. 

Anr. 36,

Noor·dë besturen waar het dragen van een dienstuniform
:wottit 'vereischt; worden paritaire beheer-Comités voor het
kleedingsfonds tot stand gebracht, de paritaire Commissie
gehoord zijnde,

Deze · Comités maken het organiek reglement op van het
kleedingsfonds.

Verlof. 

ÀI\T. 37.

snr. 38.

De huishoudelijke reglementen van de openbare besturen,
door de bestendige paritaire Commissie herzien, zullen de
wijze regelen waarop verlofdagen voor in bepaalde ge­
vallen of om persoonlijke aangelegenheden kunnen worden
toegestaan.

HOOFDSTUK IV.

Paritaire rechtscolleges in ambtenarenzaken. 

At\T. :1[L

In: elk I iîiiriister'iêcl departement, in el keu van den St.~at
afhâhgen(lèh' tllen~t,' i~ elke provincie ~11 '!n,,?~Aèn.:f.e~-~~n
met meer dun· 50,000 inwoners, wordt een pat'IÎ~fr 1iecl1ts-

Toutes les règles eu vigueur relatives aux conditions
individuelles d'octroi, à ln saisissabilité, à la liquidation
des indemnités prévues aux articles 33 et 34- sont main­
tenues.

ART. 36.

· Pourles administrations requérant le port d'un uniforme
de service; il sera créé, à l'intervention de la Commission
paritaire, <les comités ,paritaires de gestion des masses
d'habillement.

Ces Comités établiront Ic règlement organique de la
masse.

Des congé,, 

ART. 37.

'faaèr opênbàár i:tmbtênaar geniet een jaarlijksch vacan- J Tout fonctionnaire public jouit d'un congé annuel de
ti~-verlof., waarvan de duur, d!e verschilt naar de ~ncienni-1' ~ac_ances, d?nt la durée, _v~••iable ~el?n l'ancienneté, est
teit, wordt bepaald, op advies van de bestendige pari- fixée sur avis de la commission paritaire permanente.
taire Commissie.

Deze duur mag echter niet' minder bedragen dan acht
werkdagen, gedurende den proeftijd, - dan vijftien werk­
dagen, nàdién prüèftijd. ·

· •Vobt dé tóêpa'ssing van dit artikel, worden de tijdelijke
hean1btèn 'met: de openbare ambtenaren gelijkgesteld.

Toutefois cette durée ne peut. être inférieure à huit jours
ouvrables pendant la période de stage; à quinze jours
ouvrables aprèsce temps.

Les agents temporaires sont assimilés aux fonctionnaires
publics pour l'application du présent article.

ART. 38.

Les règlements d'ordre intérieur des administrations
publiques, révisés par la Commission paritaire perma­
nente, prévoiront les conditions d'octroi des congés de
circonstances ou de convenance personnelle.

CHAPITRE IV.

Des juridictions paritaires administratives. 

AIIT. 39.

Il est créé dans chaque département ministériel, <lans
chaque off:cé dé1~e1id-à~t .~e l'.fr.~t,1.~ans chaque province
et dans les communes cl~ plus,:,lt ~~;000 habitants, une juri-
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college opgericht, geplaatst oiidei- het voorzitiersschap van . diction paritaire, placée sous la présidence d'un magistrat
een magistraat genomen onder d() rechters van de recht- pris parmi les juges <les tribunaux de p~;ei;iièi·e···i11siancc
banken van eersten aanleg en, in gelijke deelen, samen- et composée en parties égales de juges désignés pour un
gesteld uit rechters, voor een hernieuwbaren termijn van terme renouvelable <le trois années par le Roi sur des listes
drie jaar, benoemd door (lenK9ning,uit lijsten opgemaakt formées par les a~mnistrati-onspubliques .e.t par lesorga­ 
rlorir de· openbare besturen en ·door dé füjks~bel'OCJ)Sörga- .. nis,ati,~ùs profêssionnellcs naüónales Ies pl.tif. rèprf.s~.11,ta­
nisaties die het meest het personeél vertegenwool'cli~en., _tiv.~s.dtf përsormel, teües qu'elles ·so,Îlt définies aux arti-
zooals clic in éte artikele·n 53 èii volgendo zijn bepaald; . clés 53 ·e't suivants.

AHT. 40.

Voor de gemeenten met. min dao 50,000 inwoners, /
wordt in elk bestuurlijk arrondissement een paritair rechts­
college opgericht, volgens _d~ r~$cl,en voorzien bij artikel 39.
De zetel er van wordt zoodanig samengesteld dat, in elke
zooals die in de artikelen :;a en volgende zijn bepaald.
1 ijke overheid verzekerd zi]. · ·

Arn. Id. 

. De paritaire rechtscolleges kunnen zi.Ç~j )11 Jbij;wpderc 1 
kamers inrichten voor het bediendenpersoneel e11,. voor het /
werkliedenpersoneel.

;\HT. 1-2.

De paritaire rechtscolleges doen uitspraak in eersten
aanleg over al de vorderingen voortvloeiende uit de tegen­
woordige wet en uit hel disciplinair statuut, clic gevolgen
van materieelen en professionneelen aard voor de betrok­
ken ambtenaren medebrengen. Het beroep er van wordt
door het Hof van Bestuurlijke Geschillen ontvangen.
Voor alle overige aanvragen, doen de pÜritâil'e reclitscol­
leges uitspraak in eersten cri in laa tsten aanleg.

AnT. 43. 

De 'paritaire rechtscolleges nemerï kènnis van alle voor­
zieningen genomen krachtens rie wetten van 30. Juli J903en van 6 Augustus 1909 op de vasihe:ci ·der gemeentelijke
bedieningen en van 21 OèceinfJci•- JÓ2'7; op de "ved:r.tc1i ·ván 
het gemeentelijk en provinciaal personeel.

Het beroep van de op die voorzieningen verleende uit­
spraken behoort te>! {ie bevoegdheid van. het Hof voor Ile­
sluurtijke gescllilièn.

AnT. 1-~. 

De rechtsptegiug vóór deze rechtscoueges 1s kosteloos en
geschiedt zonder tusscheukomst van pleitbezorger. De wet
op het gebruik der talen ü1• gerechtszaken is toepasselijk
op al de paritaire rechtscolleges in ambtenarenzaken.

ART. 1:5.

Pour les communes de moins de 50,000 habitants, il est
créé une juridiction paritaire, selon les règles reprises à 
l'article 39, par arrondissement ad11dnist_ratif.,,Le siège c11
eist constitué de façon à 'assurer,' én ch~îi1liê affairé,· itt .re­
présentation de l'autorité communale intéressée. •

AnT. H. 

Les juridictions paritaires peuvent· s'organiser; eµ cham­
bres spéciales pour le personnel employé et . pour le per­
sonnel ouvrier.

AnT. ,\,2.

Les juridictions paritaires statuent en premier ressort
sur toutes les actions découlant de la présente loi et du
statut disciplinaire, entrainant des conséquences d'ordre 
matériel et professionnel pour les fonctionnaires intéressés.
L'appel en est reçu par la Cour du Contentieux adminis­
tratif. fJ2S juridictions paritaires statuent en premier et
dernier ressort .sur les autres demandés. .

AHT. 43.

Les juridictions partta ires connaissent de tous les re­
cours ouverts par Jes lois du 30 juilleti903 etdu 6 août
'1909 SU!' la sfabilîté .des emplois corpmwmûx etdu 21 <Jf
cernbro i9'27 ~for les tràiiements ditpersonnëi ·ooni.munal
et provincial.

L'appel des sentences rendues sur ces recours est de la
compétence <le la Cour du Contentieux administratif.

Anr. '14,.

La procédure devant ces juridictions est gratuite et se
faiL sans ministère d'avoué. La loi sur l'emploi des lan­
gues en matière judiciaire s'applique à toutes les juridic­
tions paritaires administratives.

ART. 45.

De openbare arnb!enareuhcbben het recht vóórgezegdP.1.. Les fonctîonm1)res publics ont le tjrcN.f~ster,}l~vant
rechtsen! logos in rcc:hlc óp t'° tiWctcfr,a 1:'l· eischer zoowcl als: 'les dites j uridictions, tant en deiri~p-Llniù -nu,'c11 .~léfen{lpnt.
ven,icr.rcfc,r. De 11ïtù(;f~,nj~~'.v~<1_'?ft rcl~lit is aan geene i 't/''.cx1+91~1{<le ce droit n'est soumis ùaucune autorisation
voorulganndc ·t11Mhf1grrfg Ö1'1clc'tworpen. 1 1Wéal1able:

1 
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Alt'!'. Hi. 
1 

Arn. Mi. 

1)., openhan~ ambtenaren verschijneu in persoon of door l Les louetionuaires publics couiparaisseut en persouuc
hun raadsman. Ile keuze mil dien raadsman is vrij, onver- 1 ou par leur conseil. Le el,ojx de ce conseil est libre, sans
miuderd tie beperkende lwpali_11g1iu voorzien i11 de artikelen I prùju-dic_c des dispositions 1·estri,?tives ~'eprises aux articles
tier .!{l'll1ee11tPwcl en der provineiale wet. i de Ia IOI counnuuale et de ln 101 provinciale.

1 
1 

Bij elk dezer rechtscolleges is een gr-iJ'fic opgericht, al- 1 Un grefl'e est constitué, près chacune de ces juridic- 
waar de bestuursbundr-ls van de openbare ambtenaren ge- •1 lions, où seront consignés les dossiers administratifs ties 
consigneerd zijn. Yan deze bun~lels kunne1'.•. Ic alleu_ tijde, Ionctionnalres publics, lesquels pourront .Cil tout 1'.1omcnl 
Lie openbare ambtenaren, hetzij persoonlijk, hetzij door en prendre ccnnaissancc, personnellement ou par l'organe
hun raadsman. ter plaatse kennis nemen. ile leur conseil, sans déplacement des pièces.

Hun wonlt een vordering mogelijk gemaakt, om de op Une .action leur est ouverte aux fins de modifications uit 

hun bundel aangebrachte inschrijvingen te doen wijzigen de radiations des inscriptions portées ù leur dossier.
or schrappen.

,\IIT. /i7. Aur. U. 

Il oorosnn; \'.

Bestendige paritaire Commissie. 

Aur. 'i-S.

CllAl'[TllE v. , 

De la Commission paritaire permanente. 

Een bestendige puritaire Commissie wordt ingesteld, : Il est institué une commission paruairc permanente, 
welke namnlijk voor opdracht heeft hel stelsel I aya11l pour attribution notamment l'orgunisation du l't\­

dcr wedden en pensioenen te regelen, - de werkmethodes I gime des traitements et pensions, l'adoption des méthodes 
aan te passen, de materieele en zedelijke inrichting der I lie travail et l'organisation matérielle et morale des sè,·­
diensten, de voorwaarden mu toelating en v,111 hevorde- vices; les conditions d'accès et de promotions dans Jes ad­
rinbren in de besturen, - den omvang en den omslag van ministrations, le volume et la répartition de l'effectif ad­ 
het bestuurlijk effectief, alsmede alle quaestiên {lie het mnistratif, ainsi que toutes questions intéressant direc- 
personeel recht- of onrechtstreeks aanbelangen. tement, ou indirectement, le personnel. 

De Commissie v1•rmag bijzondere subcommissiên op l.r La commission pourra créer des sous-commissious spé- 
richten, hetzij voor elk ministerieel departement, hetzij ciules soit par département ministériel, soit pour l'étude
voor de bestudeering vau tot hare bevoegdheid heuoorendo I de questions dépeudant de sa compétence. 
quacstiën.

AHT. Ml. AIIT. A!). 

De Commissie bestaat, i11 even getal, cr.11erzijtls, uil de La commission r.st composée en nombre égal, d'une part,
secretarissen-generaal <Ier miuistericele Departementen, eu des secrétaires généraux dc's départements ministériels et
van door de provinciale en gemeentelijke overheid aange- de fonctionnaires désignés par les autorités provinciales
wezen ambtcnarcn ; anderzijds, uit <le <1fgcrnardig<lcn n111 \ et comrnunales ; d'autre part, des délégués des organisa­
de mc1'sl ruprescntufievc beroepsinrichtingun von het per- Lions profcssionnollcs les plus représentatives du persen­ 
soneel, zooals dit' bij artikelen ::;:J en volgende werden nel, lelies qu'elles sont définies aux articles 53 et suivants.
omschreven. [I y aura un nombre ég,11 de membres ayant une connais- 

Een gelijk aantal leden zal een ri'tlilocndc kennis moeten sauce suffisante di) la langue Ilnmande et de membres
hebben van <Ic \c-rlcrlandscllc laai, ccuerzijrls, en vun tic avant une telle connaissance d(: la langue française. 
Franse he taal, anderzijds.

Anr. GO. 1 ,\HT. 50. 

liet advies van de Cununissir- wordt vereiscut over at de 
zaken waarvoor zij licrncgd is; de ministers zullen voor dr
Kamers verantwoorden voor <Ic aan deze adviezen gegeven 
gevolgen.

Anr. ;j).

Ile Commiss:« vorgudert ten minste eens in {!e maund of 
op .aa11vrna:; van <Ic dt'.clncnie11de organbmcn. Zij strlt huur
huishoudelijk reglement vast. 

L'avis de la cnmmission est requis sur toutes les matières 
de sa compétence; les ministres justifieront de vont les
Chambres des suites réservées à ces avis.

AHT. G1.

La commission se réunit où moins mensuellement ou sui· 
rlcrnandc d'un des orgartismcs mémbres. Elle arrête son
règlement d'ordre intérieur. 
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1 
Voor de gelijkaanlige zaken, afhang:>1ulc van tic hcroeg,1- : Pour les matières similaires, relevant tic la compétence

heid der provincinle en gemeentelijke machten, zullen de i des pouvoirs provinciaux et communaux, les juridictions
h!.i de artikelen :J!l en 40 opgerichte p'.Hilaire r~h~sc-0lleges I paritaires c~'éées p~r .tes articles 39 et liO se constitueront
zich aanstellen tot bestendige paritaire Commissie. 1 en eomnussion paritatre pennanente.

In deze hoedanigheid, zullen :,;ij hun ontwerpen van he- l En cette qualité, elles adresseront leurs projets de réso-
sluiten, van wenschen of van adviezen voor eventueele l Iution, de vœux on d'avis à la Commission créée par l'ar­
samenordening, aan de hij artiket ,~s opgerichte Commis- 1 ticlc '18, aux fins de coordination éveutuelle.: 
sic overmaken.

Het advies dezer commissién wordt vereiseht voor alle L'avis de ces commissions est requis sur toutes les ma-
zaken die binnen hunne bevoegdheid vallen; de provinciale tières de leur compétence; les autorités provinciales 011 
of de gemeentelijke overheden zullen róór de provincie. communales justifieront devant les conseils provinciaux
raden or de gemeenteraden vernntwoonlen voor <le aan dit .

1 

ou communaux des suites réservées à ces avis.
advies gegeven gevolgen. .

De hij artikel l5 der wet van 21 December l92ï opge- Les commissions consultatives provinciales créées par
richle provinciale raadgevende Cornmissiën zijn opgeheven. l l'article 15 cll' la loi du 21 tlécembre J\)27 sont supprimées.

Arn. 52. ART. 52. 

HOOfllSTUI, Vl. 

Beroepsorganisatie van de openbare ambtenaren. 

CIIAPITflE VI.

A1rr. :,3.

De openbare ambtenaren hebben het recht zich in syndi­
cale beroepsvereenigingen in te richten. •De uitoefening van
dit recht mag aan geen voorafgaande machtiging worden
onderworpen, onverminderd echter de bepalingen van arti­
kel 6. Het Hof van Bestuurlijke Geschillen neemt kennis
van de overeenstemming van <le statuten dezer vereenigin­
gen, met de i11 gezegd artikel (i omschreven verplichtingen.

De tijdelijke beambten genieten rlezelfdn rechten.

ART. 5,i.

De syndicale beroepsorganisaties, onder voorrecht van
artikel 53 opgericht, genieten rechtspersoonlijkheid, mils
zij daartoe een aanvraag indienen en een exemplaar van
hun statuten neerleggen !('r griffie van het Hof van Hcst1111r­ 
lijko geschillen.

Arn. 55.

.\logen alleen aan de oprichting van de paritaire bestuur­
lijke rcchlscollcgcs alsmede van de bestendige paritaire
Commissie deelnemen, de syndicale inrichtingen van open­
bare ambtenaren, <lie rechtspersoonlijkheid bezitten. Zij
moeten hij rr-n Hijks-arhPidcrw,•rbond aangesloten zijn .

Bijkomende bepaling, 

Anr. !iG.

Al <le wellen, Koninklijke besluiten en andere organieke
en reglementaire bepalingen ler zake, worden alleen hc­
houden, in zoo verre zij met ile legrnwooriligc wel. over­
eenstemmen.

De l'organisation professionnelle 
des fonctionnaires publics. 

ART. 53.

Les fouctionnaires publics ont Ic droit de s'organiser en
associations professionnelles syndicales. L'exercice de cc
droit ne peut être subordonné à aucune autorisation préa­
lable, sans préjudice toutefois des dispositions de l'arti­
cle 6. La Cour du Contentieux administratif connaît de Ja
conformité des statuts de ces associations avec les obli­
gations définies au dit article 6.

Les agents tempora ires jouissent des mêmes droits.

AnT. 54.

Les organisations syndicales professionnelles, créées au
bénéfice de l'article 53, sont revêtues de Ja personnifica­
tion civile à condition qu'elles en fassent la demande et
qu'elles déposent un exemplaire cle leurs statuts au greffe
de la Cour du Contentieux administratif.

AnT. 55. 

Peuvent participer à la constitution des juridictions pari­
taires administratives ainsi que de la commission paritaire
permanente, les seules organisations syndicales de fonc­
tionnaires publics, revêtues <le l~t personnification civile.
Elles doivent f,tl'c affili~cs à une Confédération nationale
de Travailleurs,

Disposition additionnelle. 

AI\T. 56.

Les lois, arrêtés royaux et autres mesures organiques et
réglementaires de lo matière ne sont maintenus qu'en ce
qu'ils ont de conforme avec ln présente loi.
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Overgangsbepalingen. 

AttT. 57.

Alwie een tijdelijke benoeming in een vasten dienst heeft
bekomen en, op het oogenblik van de afkondiging dezer wet,
vijf jaar werkelijken dienst telt, zal als titularis met een
vaste benoeming worden aangezien.

AnT. 58. 

Dispositions transitoires. 

Anr. 57.

De tegenwoordige wet mag geen enkel recht verkorten,
verworven uit kracht van vroegere wetten en reglementen.

Toute personne ayant été l'objet d'une nomination tem­
poraire dans un service permanent, et possédant, au
moment de la promulgation de la présente loi, cinq années 
de service effectif, sera considérée comme titulaire d'une
nomination ù titre définitif. 

ART. 58.

Le présente loi ne portera préjudice à aucun droit acquis
eu vertu de l'application des lois et règlements antérieurs.

B. MARCK, 
U. HEYMAN. 
F. MATHIF.l:,
R. DE IIHUY?Œ. 
S. WINANDY, 
H. \'ERGEI.S.


